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English

Getting to Know Your USB Stick

The following figure shows the appearance of the USB
Stick. It is provided only for your reference. The actual
product may be different.
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o USB Connector
It connects the USB Stick to a PC.

Indicator

It indicates the status of the USB Stick.

.

Green, blinking twice every 2s: No service/The network
is not registered.

Green, blinking once every 0.2s: The software of the
USB Stick is being upgraded.

Green, blinking once every 2s: The 2G network has
already been registered.

Blue, blinking once every 2s: The 3G /3G+ network has
already been registered.

Cyan, blinking once every 2s: The LTE network has
already been registered.

Green, solid: The USB Stick is connected to a 2G
network.

Blue, solid: The USB Stick is connected to a 3G network.



* Cyan, solid: The USB Stick is connected to an LTE
network.
* Off: The USB Stick is removed.
After the device is inserted into the USB port, the
indicator will turn solid green, indicating that the
software startup process has initiated. After the startup
is complete, the indicator works as detailed above.

9 SIM Card Slot
It holds a Subscriber Identity Module (SIM) card.

Getting Your USB Stick Ready

1 Slide the cover to remove it from the USB Stick.

2 Insert the SIM card into the corresponding card slots, as
shown in the following figure.

3 Replace the cover and slide it into place.

4

* Ensure that the beveled edge of the SIM card is
properly aligned with that of the SIM card slot.

* Do not remove the SIM card when the card is in
use. Otherwise, the card as well as your USB Stick
may get damaged and the data stored on the card
may be corrupted.



Safety information

Copyright © Huawei 2020. All rights reserved.
THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE
ONLY, AND DOES NOT CONSTITUTE ANY KIND OF
WARRANTIES.

LTE is a trademark of ETSI.

Privacy Policy

To better understand how we use and protect your personal
information, please read the Privacy Policy at
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

To understand how we use and protect your personal
information on this device, open the web-based
management page, access Statement about Huawei
Mobile Broadband Devices and Privacy, and read our
privacy policy.

Software Update

By continuing to use this device, you indicate that you have
read and agree to the following content:

In order to provide better service, this device will
automatically obtain software update information from
Huawei or your carrier after connecting to the Internet. This
process will use mobile data, and requires access to your
device's unique identifier (IMEI/SN) and the service
provider network ID (PLMN) to check whether your device
needs to be updated.

This device supports the automatic update feature. Once
enabled, the device will automatically download and install
critical updates from Huawei or your carrier. The function is
enabled by default, and can be disabled from the settings
menu on the web-based management page.

Safety information

* Some wireless devices may affect the performance of
hearing aids or pacemakers. Consult your service
provider for more information.
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Pacemaker manufacturers recommend that a minimum
distance of 15 cm be maintained between a device and
a pacemaker to prevent potential interference with the
pacemaker. If using a pacemaker, hold the device on the
side opposite the pacemaker and do not carry the device
in your front pocket.

Ideal operating temperatures are -10 °C to +40 °C. Ideal
storage temperatures are -20 °C to +70 °C. Extreme
heat or cold may damage your device or accessories.
Keep the device and accessories in a well-ventilated and
cool area away from direct sunlight. Do not enclose or
cover your device with towels or other objects. Do not
place the device in a container with poor heat
dissipation, such as a box or bag.

Keep the device away from sources of heat and fire,
such as a heater, microwave oven, stove, water heater,
radiator, or candle.

Using an unapproved or incompatible power adapter,
charger or battery may cause fire, explosion or other
hazards.

Choose only accessories approved for use with this
model by the device manufacturer. The use of any other
types of accessories may void the warranty, may violate
local regulations and laws, and may be dangerous.
Please contact your retailer for information about the
availability of approved accessories in your area.

Disposal and recycling information

)i

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product,
battery, literature or packaging reminds you that all
electronic products and batteries must be taken to separate
waste collection points at the end of their working lives;
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they must not be disposed of in the normal waste stream
with household garbage. It is the responsibility of the user
to dispose of the equipment using a designated collection
point or service for separate recycling of waste electrical
and electronic equipment (WEEE) and batteries according
to local laws.

Proper collection and recycling of your equipment helps
ensure electrical and electronic equipment (EEE) waste is
recycled in a manner that conserves valuable materials and
protects human health and the environment, improper
handling, accidental breakage, damage, and/or improper
recycling at the end of its life may be harmful for health and
environment. For more information about where and how to
drop off your EEE waste, please contact your local
authorities, retailer or household waste disposal service or
visit the website http://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and its electrical accessories are compliant
with local applicable rules on the restriction of the use of
certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment, such as EU REACH, RoHS and Batteries
(where included) regulations. For declarations of conformity
about REACH and RoHS, please visit our web site
http://consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance

RF exposure requirements

Important safety information regarding radio frequency (RF)
radiation exposure:

RF exposure guidelines require that the device be used at
a minimum of 0.5 cm from the human body. Failure to
observe this guideline may result in RF exposure
exceeding limits.

Certification information (SAR)

This device meets guidelines for exposure to radio waves.
Your device is a low-power radio transmitter and receiver.
As recommended by international guidelines, the device is



designed not to exceed the limits for exposure to radio
waves. These guidelines were developed by the
International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection (ICNIRP), an independent scientific
organization, and include safety measures designed to
ensure the safety of all users, regardless of age and health.
The Specific Absorption Rate (SAR) is the unit of
measurement for the amount of radio frequency energy
absorbed by the body when using a device. The SAR value
is determined at the highest certified power level in
laboratory conditions, but the actual SAR level during
operation can be well below the value. This is because the
device is designed to use the minimum power required to
reach the network.

The SAR limit adopted by Europe is 2.0 W/kg averaged
over 10 grams of tissue, and the highest SAR value for this
device complies with this limit.

Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this
device E3372h-320 is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU.

The most recent and valid version of the DoC (Declaration
of Conformity) can be viewed at
http://consumer.huawei.com/certification.

This device may be operated in all member states of the
EU.

Observe national and local regulations where the device is
used.

This device may be restricted for use, depending on the
local network.

Frequency Bands and Power

(a) Frequency bands in which the radio equipment
operates: Some bands may not be available in all countries
or all areas. Please contact the local carrier for more
details.



(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the
frequency bands in which the radio equipment operates:
The maximum power for all bands is less than the highest
limit value specified in the related Harmonized Standard.
The frequency bands and transmitting power (radiated
and/or conducted) nominal limits applicable to this radio
equipment are as follows: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800:
34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

Software Information

The product software version is 10.0.3.1(H192SP11C00).
Software updates will be released by the manufacturer to
fix bugs or enhance functions after the product has been
released. All software versions released by the
manufacturer have been verified and are still compliant with
the related rules.

All RF parameters (for example, frequency range and
output power) are not accessible to the user, and cannot be
changed by the user.

For the most recent information about software, please see
the DoC (Declaration of Conformity) at
http://consumer.huawei.com/certification.

Please visit http://consumer.huawei.com/en/support/hotline
for recently updated hotline and email address in your
country or region.



Deutsch

Erste Schritte mit lhrem USB-Stick

In der folgenden Abbildung sehen Sie, wie der USB-Stick
aussieht. Sie dient nur als Referenz. Das eigentliche
Produkt kann abweichen.

(1) oo
D——
9 USB-Verbindungsstecker

Uber ihn wird der USB-Stick an einem PC angeschlossen.

Kontrollleuchte
Sie zeigt den Status des USB-Sticks an.
* Grin, blinkt zweimal alle 2 Sekunden: Kein Dienst/Das
Netzwerk ist nicht registriert.
Griin, blinkt einmal alle 0,2 Sekunden: Die Software
des USB-Sticks wird gerade aktualisiert.
Griin, blinkt einmal alle 2 Sekunden: Das 2G-Netz ist
bereits registriert.
Blau, blinkt einmal alle 2 Sekunden: Das 3G/3G+
Netzwerk ist bereits registriert.
Blaugrtin, blinkt einmal alle 2 Sekunden: Das LTE-
Netzwerk ist bereits registriert.
Griin, leuchtet dauerhaft: Der USB-Stick ist mit einem
2G-Netzwerk verbunden.
Blau, leuchtet dauerhaft: Der USB-Stick ist mit einem
3G-Netzwerk verbunden.



* Blaugriin, leuchtet dauerhaft: Der USB-Stick ist mit
einem LTE-Netzwerk verbunden.

¢ Aus: Der USB-Stick ist abgezogen.
Nachdem das Gerdt in den USB-Anschluss
eingesteckt wurde, leuchtet die Anzeige griin und
zeigt damit an, dass der Software-Startvorgang
eingeleitet wurde. Nach Abschluss des Startvorgangs
funktioniert die Anzeige wie oben beschrieben.

SIM-Kartensteckplatz
Dient zum Einsetzen einer SIM-Karte. (SIM steht fiir
Subscriber Identity Module.)

USB-Stick vorbereiten

1 Schieben Sie die Abdeckung, um sie vom USB-Stick zu
entfernen.

2 Setzen Sie die SIM-Karte in den entsprechenden
Kartensteckplatz ein (siehe folgende Abbildung).

3 Schieben Sie die Abdeckung wieder auf den Stick.

%

o * Vergewissern Sie sich, dass die abgeschragte Kante
der SIM-Karte korrekt mit der des SIM-
Kartensteckplatzes ausgerichtet ist.

* Entfernen Sie die SIM-Karte nicht, wenn auf die
Karte zugegriffen wird. Andernfalls kénnen die
Karte und lhr USB-Stick sowie die auf der Karte
gespeicherten Daten mdglicherweise beschadigt
werden.




Sicherheitsinformationen

Copyright © Huawei 2020. Alle Rechte

vorbehalten.

DIESES DOKUMENT IST NUR ZU
INFORMATIONSZWECKEN VORGESEHEN UND STELLT
KEINE ART VON GARANTIE DAR.

LTE ist eine Marke von ETSI.

Datenschutzrichtlinie

Zum besseren Verstandnis darber, wie wir lhre
personlichen Informationen nutzen und schiitzen, lesen
Sie sich die Datenschutzrichtlinie auf
http://consumer.huawei.com/privacy-policy durch.

Um zu verstehen, wie wir Ihre personenbezogenen Daten
auf diesem Gerat verwenden und schiitzen, 6ffnen Sie die
webbasierte Verwaltungsseite, greifen Sie auf Erklarung
zu Huawei mobilen Breitbandgeraten und Datenschutz
zu und lesen Sie unsere Datenschutzrichtlinie.

Software-Aktualisierung
Durch eine fortgesetzte Verwendung dieses Gerats
bestatigen Sie, dass Sie den folgenden Inhalt gelesen
haben und diesem zustimmen:
Dieses Gerdt ruft bei vorhandener Internetverbindung
automatisch Software-Aktualisierungsinformationen von
Huawei oder lhrem Netzbetreiber ab, um einen besseren
Service bereitstellen zu kdnnen. Bei diesem Vorgang
werden mobile Daten verwendet. AuRerdem ist ein
Zugriff auf die eindeutige Kennung (IMEI/SN) lhres
Geréts und die Netzwerk-ID des Dienstanbieters (PLMN)
erforderlich, um zu tiberpriifen, ob lhr Gerét aktualisiert
werden muss.
Dieses Gerat unterstiitzt die automatische
Aktualisierungsfunktion. Nach dem Aktivieren ladt sie
automatisch wichtige Aktualisierungen von Huawei oder
Ihrem Betreiber herunter und installiert diese. Die
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Funktion ist standardmaRig aktiviert und kann im
Einstellungsmenii auf der webbasierten Verwaltungsseite
deaktiviert werden.

Sicherheitsinformationen

Einige drahtlose Gerate kénnten die Funktion von
Horgeraten oder Herzschrittmachern beeintrachtigen.
Kontaktieren Sie den Hersteller des medizinischen
Gerats fiir weitere Informationen.

Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen
Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Gerat und
einem Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle
Stérungen des Herzschrittmachers zu verhindern. Falls
Sie einen Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie das
Gerat auf der entgegengesetzten Seite des
Herzschrittmachers und tragen Sie es nicht in der
Brusttasche.

Die optimale Betriebstemperatur ist -10 °C bis +40 °C.
Die optimale Lagerungstemperatur ist -20 °C bis

+70 °C. Extreme Hitze oder Kalte kann lhr Gerat oder
das Zubehor beschadigen.

Bewahren Sie das Gerét und das Zubehér in einem gut
beliifteten und kiihlen Bereich fern von direkter
Sonneneinstrahlung auf. Umhiillen oder bedecken Sie
Ihr Gerét nicht mit Handtlichern oder anderen
Objekten. Platzieren Sie das Gerat nicht in einem
Behélter mit einer schlechten Warmeableitung, wie
beispielsweise in eine Schachtel oder Tasche.

Halten Sie das Gerat fern von Hitzequellen und
offenen Flammen, wie z. B. einem Heizgerat, einer
Mikrowelle, einem Herd, einem Wasserkocher, einer
Heizung oder einer Kerze.

Durch die Verwendung eines unzuldssigen oder
inkompatiblen Netzadapters, Ladegerats oder Akkus
kann es zu einem Feuerausbruch, einer Explosion oder
zu anderen Gefahren kommen.

1"



Verwenden Sie nur Zubehér, das vom Geratehersteller
fiir dieses Modell zugelassen ist. Die Verwendung von
anderem Zubehor kann dazu fiihren, dass die Garantie
erlischt, sie kann gegen lokale Vorschriften und
Gesetze verstoRen und sie kann geféhrlich sein.
Informationen zur Verfligbarkeit des zugelassenen
Zubehdrs in lhrer Region erhalten Sie bei Ihrem
Fachhandler.

Informationen zur Entsorgung und
Wiederverwertung

)5

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf
Réadern auf Ihrem Produkt, Ihrer Batterie, lhrem
Informationsmaterial oder lhrer Verpackung soll Sie
daran erinnern, dass alle elektronischen Produkte und
Batterien am Ende lhrer Lebensdauer getrennt entsorgt
werden miissen; sie diirfen nicht Giber den normalen Fluss
des Haushaltsmdills entsorgt werden. Es unterliegt der
Verantwortlichkeit des Benutzers, die Ausriistung unter
Verwendung einer ausgewiesenen Sammelstelle oder
eines Dienstes flir getrenntes Recycling von elektrischen
oder elektronischen Gerdten und Batterien entsprechend
der Gesetze vor Ort zu entsorgen (WEEE = Waste of
Electrical and Electronic Equipment = Elektro- und
Elektronikgerate-Abfall).
Die ordnungsgemaBe Sammlung und das
ordnungsgemal3e Recycling Ihrer Ausriistung hilft
sicherzustellen, dass Abfall aus elektrischen und
elektronischen Gerdten so recycelt wird, dass wertvolle
Materialien erhalten bleiben und die Gesundheit der
Menschen und die Umwelt geschiitzt werden; falsche
Handhabung, versehentlicher Bruch, Beschadigung und/
oder falsches Recycling am Ende der Geratelebensdauer
12



kann fiir Gesundheit und Umwelt geféhrlich sein. Fir
weitere Informationen dazu, wo und wie Sie lhren
Elektro- und Elektronikgerdte-Abfall abgeben kdnnen,
kontaktieren Sie Ihre lokalen Behdrden, Handler oder
Entsorgungsunternehmen flir Haushaltsmidill oder
besuchen Sie die Webseite
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von Gefahrenstoffen

Dieses Gerat und das gesamte elektrische Zubehér sind
kompatibel zu anwendbaren lokalen Richtlinien zur
Beschrankung der Anwendung bestimmter
Gefahrenstoffe in elektrischer und elektronischer
Ausrlstung, wie z. B. die Richtlinien zu REACH, RoHS und
Batterien (soweit eingeschlossen) usw. der EU.
Konformitétserklarungen zu REACH und RoHS finden Sie
auf unserer Webseite
http://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Anforderungen beziiglich der Funkstrahlenbelastung
Wichtige Sicherheitshinweise zur Funkstrahlenbelastung
(RF):

Die Richtlinien zur Funkstrahlenbelastung (RF) besagen,
dass das Gerat mindestens 0.5 cm vom menschlichen
Korper entfernt verwendet werden muss. Bei einer
Nichtbeachtung dieser Richtlinie kdnnen die Grenzwerte
fiir eine Funkstrahlenbelastung tiberschritten werden.

Informationen zur Zertifizierung (SAR)
Dieses Gerat erfillt die Richtlinien beziiglich der
Belastung durch Funkwellen.
Ihr Gerét ist ein Funksender und -empfanger mit
geringem Leistungsverbrauch. Es wurde so entwickelt,
dass die in den internationalen Richtlinien empfohlenen
Grenzwerte fiir die Belastung durch Funkwellen nicht
Uberschritten werden. Diese Richtlinien wurden von der
Internationalen Strahlenschutzkommission fiir
nichtionisierende Strahlung (ICNIRP) erstellt und
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beinhalten Sicherheitsmanahmen, die die Sicherheit
aller Nutzer, unabhéngig von Alter und
Gesundheitszustand, gewdhrleisten sollen.

Die spezifische Absorptionsrate (SAR) ist die MaReinheit
fiir die Menge der wahrend der Verwendung des Gerats
vom Korper absorbierten Hochfrequenzenergie. Der SAR-
Wert wird auf der hochstmdglichen Einstellung unter
Laborbedingungen ermittelt. Die tatsachliche SAR-
Absorptionsrate wahrend des Betriebs kann weit unter
diesem Wert liegen. Dies liegt daran, dass das Gerat fiir
die geringstmogliche Leistungsaufnahme, die fir die
Erreichung des Netzwerks erforderlich ist, konzipiert ist.
Der in Europa festgelegte SAR-Hochstwert liegt bei 2,0
W/kg, gemittelt (iber 10 Gramm Kdrpergewebe. Der
héchste SAR-Wert fiir dieses Gerat erfiillt diesen
Grenzwert.

Erkldrung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses
Gerat E3372h-320 den wesentlichen Anforderungen und
anderen relevanten Bestimmungen der

Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Die aktuelle, giltige Version der DoC (Declaration of
Conformity) ist unter
http://consumer.huawei.com/certification abrufbar.
Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU
betrieben werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Gerats die nationalen
und lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Gerdts ist moglicherweise je nach
lhrem lokalen Mobilfunknetz beschrankt.

Frequenzbander und Leistung
(a) Frequenzbander, in denen das Funkgerat betrieben
wird: Einige Bander sind maoglicherweise nicht in allen
Landern oder Regionen verfligbar. Wenden Sie sich fiir
weitere Details bitte an lhren lokalen Netzbetreiber.
(b) Maximaler Hochfrequenzstrom, der in den
Frequenzbdndern fiir den Betrieb des Funkgerats
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Ubertragen wird: Der maximale Strom fiir alle Bander
liegt unter dem in der jeweiligen harmonisierten Norm
angegebenen Hochstgrenzwert.

Fir dieses Funkgeréat gelten folgende Nenngrenzwerte fir
Frequenzband und (abgestrahlte und/oder
leitungsgefiihrte) Sendeleistung: GSM 900: 37 dBm, GSM
1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

Informationen iiber Software

Das Produkt weist die Softwareversion
10.0.3.1(H192SP11C00) auf. Zur Behebung von Fehlern
oder Verbesserung von Funktionen werden nach der
Produktfreigabe Softwareaktualisierungen vom Hersteller
veroffentlicht. Alle vom Hersteller veréffentlichten
Softwareversionen wurden tiberpriift und entsprechen
nach wie vor den relevanten Vorschriften.

Alle HF-Parameter (z. B. Frequenzbereich und
Ausgangsleistung) sind fiir den Benutzer unzugdnglich
und kénnen nicht von diesem gedndert werden.
Aktuelle Informationen tiber Software finden Sie in der
DoC (Declaration of Conformity) unter
http://consumer.huawei.com/certification.

Bitte besuchen Sie
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline fir die
kiirzlich aktualisierte Hotline-Nummer und E-Mail-
Adresse in Ihrem Land oder Gebiet.



Polski

Opis modemu USB

Ilustracja ponizej przedstawia modem USB. Ilustracja

stuzy wytacznie do celdéw orientacyjnych. Rzeczywisty

wyglad produktu moze odbiegac od przedstawionego.

(1) oo
D——
o Ztacze USB

Stuzy do podtaczania modemu USB do komputera PC.

Wskaznik
Wskazuje stan modemu USB.
* Dwa migniecia w kolorze zielonym co 2 s: Brak
zasiegu / sie¢ nie jest zarejestrowana.
Jedno migniecie w kolorze zielonym co 0,2 s: Trwa
uaktualnianie oprogramowania modemu USB.
Jedno migniecie w kolorze zielonym co 2 s: Sie¢ 2G
zostata juz zarejestrowana.
Jedno migniecie w kolorze niebieskim co 2 s: Sie¢
3G /3G+ zostata juz zarejestrowana.
Jedno migniecie w kolorze niebieskozielonym co 2 s:
Siec¢ LTE zostata juz zarejestrowana.
Ciagte $wiatto w kolorze zielonym: Modem USB jest
potaczony z siecia sieci 2G.
Ciagte Swiatto w kolorze niebieskim: Modem USB jest
potaczony z siecia sieci 3G.
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* Ciagte Swiatto w kolorze niebieskozielonym: Modem
USB jest potaczony z siecig LTE.

* Wytaczony: Modem USB jest wyjety z portu.

o Po wtoZeniu urzadzenia do portu USB wskaznik
zacznie $wieci¢ ciggtym Swiattem zielonym, co
oznacza rozpoczecie procesu uruchamiania
oprogramowania. Po uruchomieniu oprogramowania
wskaznik zacznie dziata¢ zgodnie z powyzszym
opisem.

9 Gniazdo karty SIM
Tu wktada sie karte SIM.

Przygotowywanie modemu USB do dziatania

1 Przesun i zdejmij pokrywe z modemu USB.

2 Wtéz karte SIM do odpowiedniego gniazda zgodnie z
ilustracja ponizej.

3 Zatéz pokrywe i wsun jg do zatrzasniecia.

g

4

* Upewnij sie, ze Sciety naroznik karty SIM pasuje do
naroznika gniazda karty SIM.

* Nie wyjmuj karty SIM, gdy jest w uzyciu. W
przeciwnym razie karta, a takze modem USB moze
ulec awarii, a dane zapisane na karcie moga
zostac uszkodzone.




Bezpieczenstwo uzycia

Copyright © Huawei 2020. Wszelkie prawa
zastrzezone.

NINIEJSZY DOKUMENT StUZY WYtACZNIE DO CELOW
INFORMACYJNYCH | NIE STANOWI ZADNEJ GWARANCJI.
LTE jest znakiem towarowym ETSI.

Zasady ochrony prywatnosci

Aby lepiej zrozumie¢, w jaki sposéb wykorzystujemy i
chronimy Twoje dane osobowe, prosimy zapoznac sie z
dokumentem Zasady ochrony prywatnosci pod adresem
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Aby dowiedzie¢ sie, w jaki sposéb wykorzystujemy i
chronimy dane osobowe uzytkownika w tym urzadzeniu,
otworz strone do zarzadzania, wyswietl O$wiadczenie o
urzadzeniach szerokopasmowych ustug komérkowych i
ochronie prywatnosci firmy Huawei, a nastepnie
przeczytaj nasza polityke prywatnosci.

Aktualizacja oprogramowania
Dalsze korzystanie z tego urzadzenia oznacza
potwierdzenie zapoznania sie z ponizszymi
postanowieniami oraz ich akceptacje:
W celu $wiadczenia lepszej ustugi urzadzenie bedzie
automatycznie uzyskiwato informacje o aktualizacji
oprogramowania od Huawei oraz operatora po
potaczeniu z Internetem. Proces bedzie wymagat uzycia
komérkowej transmisji danych oraz dostepu do
identyfikatora unikatowego urzadzenia (IMEl/numer
seryjny) oraz identyfikatora sieciowego ustugodawcy
(PLMN), aby sprawdzi¢, czy aktualizacja urzadzenia jest
wymagana.
To urzadzenie obstuguje funkcje automatycznej
aktualizacji. Po jej wtaczeniu urzadzenie bedzie
automatycznie pobiera¢ oraz instalowac krytyczne
aktualizacje udostepnione przez firme Huawei lub
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operatora uzytkownika. Funkgcja jest domyslnie wtaczona.
Mozna ja wytaczy¢, korzystajac z menu ustawien na
stronie do zarzadzania.

Bezpieczenstwo uzycia

Niektére urzadzenia bezprzewodowe moga wptywac
na dziatanie aparatéw stuchowych lub rozrusznikéw
serca. Wiecej informacji udzieli ustugodawca.
Producenci rozrusznikéw serca zalecaja, aby odlegtosc¢
pomiedzy urzadzeniem a rozrusznikiem wynosita co
najmniej 15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych
zaktocen pracy rozrusznika. Jesli uzywasz rozrusznika,
uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej wzgledem
rozrusznika i nie no$ urzadzenia w przedniej kieszeni.
Idealny zakres temperatur pracy urzadzenia: od -10 °C
do +40 °C. Idealny zakres temperatur sktadowania: od
-20 °C do +70 °C. Bardzo wysokie i bardzo niskie
temperatury moga uszkodzi¢ urzadzenie lub jego
akcesoria.
Urzadzenie i akcesoria przechowuj w dobrze
wentylowanym i chtodnym pomieszczeniu, nie
narazajac ich na bezpo$rednie dziatanie promieni
stonecznych. Nie przykrywaj ani nie zastaniaj
urzadzenia recznikami ani innymi przedmiotami. Nie
umieszczaj urzadzenia w pojemniku stabo
rozpraszajacym ciepto, takim jak pudetko czy torba.
Trzymaj urzadzenie z dala od zrédet ciepta i ognia,
takich jak grzejnik, kuchenka mikrofalowa, kuchenka
gazowa, terma, bojler, kaloryfer lub Swieca.
Uzywanie niezatwierdzonego lub niezgodnego
zasilacza, tadowarki lub baterii moze spowodowac
pozar, eksplozje lub inne zagrozenia.
Wybieraj tylko akcesoria zatwierdzone do wspétpracy z
tym modelem przez producenta urzadzenia. Uzycie
innych typéw akcesoriéw moze spowodowac
uniewaznienie gwarancji, naruszac¢ lokalne przepisy i
by¢ niebezpieczne. W celu uzyskania informacji o
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dostepnosci zatwierdzonych akcesoriéw w danym
regionie nalezy sie skontaktowac¢ ze sprzedawca.

Utylizacja i recykling odpadéw

)i

Symbol przekreslonego kosza na etykiecie produktu, na
baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu przypomina o
tym, ze wszystkie urzadzenia elektroniczne i baterie po
zakonczeniu eksploatacji musza by¢ oddane do
wyspecjalizowanych punktéw zbiérki i nie moga by¢
traktowane jako cze$¢ zmieszanych odpadéw
komunalnych. Uzytkownik sam ponosi odpowiedzialnos¢
za zdanie zuzytego sprzetu w wyznaczonym miejscu
zbiérki odpadéw elektrycznych i elektronicznych oraz
baterii w sposéb przewidziany miejscowymi przepisami.
Oddawanie zuzytego sprzetu w przepisowych miejscach
zbidrki jest waznym elementem procesu utylizacji
odpadéw elektronicznych w sposéb niestwarzajacy
zagrozen dla ludzkiego zdrowia i Srodowiska naturalnego,
a przy tym pozwalajacy odzyskac cenne surowce.
Nieprawidtowe obchodzenie sie ze sprzetem
elektronicznym, przypadkowe zepsucie, zniszczenie oraz
nieprawidtowy recykling po zakonczeniu eksploatacji
sprzetu niosa wiele zagrozen dla ludzkiego zdrowia i dla
Srodowiska naturalnego. Wiecej informacji na temat
sposobdéw i miejsc zdawania zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego mozna uzyska¢ w
miejscowych urzedach, w miejscowym przedsiebiorstwie
utylizacji odpadéw lub na stronie
http://consumer.huawei.com/en/.
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Ograniczanie uzycia substancji

niebezpiecznych

To urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spetniaja
wymogi lokalnych przepiséw o ograniczaniu uzycia
pewnych substancji niebezpiecznych w urzadzeniach
elektrycznych i elektronicznych, jak unijne dyrektywy
REACH, RoHS i przepisy dotyczace baterii (jesli dotyczy).
Deklaracje zgodnosci z dyrektywami REACH i RoHS
znajduja sie na naszej stronie internetowej
http://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Normy narazenia na promieniowanie w zakresie
radiowym
Dopuszczalne normy narazenia na promieniowanie o
czestotliwosciach radiowych:
Normy narazenia na emisje fal radiowych moga
wymagac, by urzadzenie byto uzywane przynajmniej w
odlegtosci 0.5 cm od ciata ludzkiego. Nieprzestrzeganie
tego zalecenia moze powodowac przekroczenie limitow
narazenia na promieniowanie radiowe.
Certyfikacja (SAR)
To urzadzenie spetnia wymagania dotyczace ekspozycji
na dziatanie fal radiowych.
Urzadzenie to petni funkcje nadajnika i odbiornika o
niskiej mocy. Urzadzenie zostato zaprojektowane tak, aby
nie przekraczato wartosci granicznych ekspozycji na fale
radiowe zalecanych w miedzynarodowych wytycznych.
Wytyczne te zostaty opracowane przez niezalezng
organizacje naukowa, Miedzynarodowa Komisje ds.
Ochrony przed Promieniowaniem Niejonizujacym
(ICNIRP), i obejmuja $rodki bezpieczenstwa zapewniajace
ochrone wszystkich uzytkownikéw bez wzgledu na ich
wiek i stan zdrowia.
Wspétczynnik absorpcji SAR jest jednostka miary ilosci
promieniowania o czestotliwosci radiowej pochtanianego
przez ludzkie ciato podczas korzystania z urzadzenia.

21



Wartos$¢ tego wspétczynnika jest okreslana przez
najwyzszy certyfikowany poziom mocy w warunkach
laboratoryjnych, faktyczny poziom wspétczynnika SAR w
konkretnym przypadku moze by¢ jednak znacznie nizszy.
Wynika to z faktu, ze urzadzenie zostato zaprojektowane
tak, aby zuzywato minimalna ilos¢ energii wymagana do
taczenia z siecia.

Norma SAR przyjeta w Europie wynosi 2,0 W/kg w
usrednieniu na 10 graméw tkanki. Najwyzszy osiagalny
poziom SAR przy korzystaniu z tego urzadzenia spetnia te
norme.

Deklaracja

Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd.
oswiadcza, ze to urzadzenie E3372h-320 jest zgodne z
podstawowymi wymogami i odpowiednimi
postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE.

Najbardziej aktualna i obowiazujaca wersje deklaracji
zgodnosci mozna znalez¢ na stronie
http://consumer.huawei.com/certification.

Urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich
krajach cztonkowskich UE.

Nalezy przestrzegac przepisow krajowych i lokalnych w
miejscu uzytkowania urzadzenia.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia
moze podlegac ograniczeniom.

Pasma czestotliwosci i zasilanie

(a) Pasma czestotliwosci, w ktérych dziata sprzet

radiowy: niektére pasma moga nie by¢ dostepne we

wszystkich krajach lub wszystkich obszarach. Wiecej

szczegotdw mozna uzyskac od lokalnego operatora.

(b) Maksymalna moc czestotliwosci radiowej na pasmach

czestotliwosci, na ktérych dziata sprzet radiowy:

maksymalna moc dla wszystkich pasm jest nizsza niz

najwyzsza warto$¢ limitu podana w powigzanych

normach zharmonizowanych.

Pasma czestotliwosci i znamionowe limity mocy przekazu

(wypromieniowanej i/lub przewodzonej) stosuje sie do
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tego sprzetu radiowego w nastepujacy sposéb: GSM 900:
37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7
dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

Informacje o oprogramowaniu

Wersja oprogramowania produktu to
10.0.3.1(H192SP11C00). Producent wydaje aktualizacje
oprogramowania w celu naprawy btedéw lub
poprawienia funkcjonalnosci po wprowadzeniu produktu
na rynek. Wszystkie wersje oprogramowania wydane
przez producenta zostaty zweryfikowane i s3 nadal
zgodne z wtasciwymi przepisami.

Zadne parametry czestotliwosci radiowej (na przyktad
zakres czestotliwosci i moc wyjsciowa) nie s dostepne
dla uzytkownika i nie moga by¢ przez niego zmieniane.
Najaktualniejsze informacje o oprogramowaniu podane
sg w deklaracji zgodnosci na stronie
http://consumer.huawei.com/certification.

Aktualne dane teleadresowe i adres e-mail w wybranym
kraju lub regionie zawiera strona
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Magyar

Az USB-modem megismerése

Az alabbi abra az USB-modem megjelenését mutatja be.
Az abra kizarélag referenciaként szolgal. A valodi termék
eltérd lehet.

(1) oo
D——
o USB-csatlakozé

Egy szamitégéphez csatlakoztatja az USB-modemet.

Jelzéfény
Az USB-modem &llapotat jelzi.
¢ Z6ld, 2 mésodpercenként kétszer villan: Nincs
szolgaltatas/A haldzat nincs regisztralva.
Z6ld, 0,2 masodpercenként egyszer villan: Az USB-
modem szoftvere éppen frissil.
Z6ld, 2 mésodpercenként egyszer villan: A 2G-halézat
mar regisztralva van.
Kék, 2 masodpercenként egyszer villan: A 3G/3G+-
halézat mar regisztralva van.
Cian, 2 masodpercenként egyszer villan: Az LTE-halézat
mar regisztralva van.
Folyamatos zéld: Az USB-modem egy 2G-hélézatra
csatlakozik.
Folyamatos kék: Az USB-modem egy 3G-halézatra
csatlakozik.
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* Folyamatos cian: Az USB-modem egy LTE-hélézatra

csatlakozik.

* Nem vilagit: Az USB-modem el van tavolitva.
Miutdn a késziiléket behelyezték az USB-portba, a
jelz6fény folyamatos zold szinnel vilagit, ezzel
jelezve, hogy megkezdddott a szoftver inditési
folyamata. Miutan az inditas befejez6détt, a
jelzéfény a fent részletezett médon miikodik.

SIM-kartya-foglalat
Eqgy el6fizetdi azonosité modul (SIM) krtya helyezhet6
bele.

Az USB-modem el6készitése

1 CsUsztassa el a fedelet, hogy eltavolitsa azt az USB-
modemrél.

2 Helyezze a SIM-kértyat a megfelel$ kartyafoglalatba
az alabbi &bran lathaté médon.

3 Helyezze vissza a fedelet, és cstsztassa a helyére.

o « Ugyeljen arra, hogy a SIM-kdrtya levagott sarku
éle megfeleléen illeszkedjen a SIM-kértya-foglalat
ugyanilyen éléhez.

* Hasznalat kozben ne tavolitsa el a SIM-kartyat.
Ellenkezd esetben a kartya és az USB-modem is
karosodhat, a kartyan lévé adatok pedig
sériilhetnek.
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Biztonsagi tudnivalék

Copyright © Huawei 2020. Minden jog

fenntartva.

EZ A DOKUMENTUM KIZAROLAG INFORMACIOS
CELOKAT SZOLGAL, ES SEMMILYEN GARANCIA
ALAPJANAK NEM TEKINTHETO.

Az LTE az ETSI védjegye.

Adatvédelmi iranyelvek

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan hasznaljuk és
védjiik személyes adatait, olvassa el Adatvédelmi
irdnyelviinket a
http://consumer.huawei.com/privacy-policy weblapon.
Annak megismeréséhez, hogy miként hasznaljuk fel és
védjik az eszkozon lévé személyes adatait, nyissa meg a
webalapu kezelSoldalt, vélassza a Nyilatkozat a Huawei
mobil szélessavil késziilékekrol és adatvédelem
lehetdséget, majd olvassa el az adatvédelmi
iranyelveinket.

Szoftverfrissités

A késziilék hasznalatanak folytatasaval jelzi, hogy
elolvasta és elfogadja az alabbi tartalmakat:

A jobb szolgaltatas nyujtasdhoz a készllék
automatikusan lekéri a szoftverfrissités informaciékat a
Huawei-tél vagy a szolgaltatétél az internetre
csatlakozas utan. Ez a folyamat mobiladatot hasznal, és
szlikség van hozza a késziilék egyedi azonositéja (IMEI/
sorozatszam) és a szolgaltatéi halézat azonositd (PLMN)
elérésére annak ellendrzéséhez, hogy a késziilék frissitése
sziikséges-e.

Ez az eszkdz tdmogatja az automatikus frissitési funkciot.
Engedélyezése esetén az eszkdz automatikusan letélti és
telepiti a Huawei és a szolgaltato kritikus frissitéseit. A
funkcié alapértelmezés szerint engedélyezve van, és a
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beallitdsok mentiben vagy a webalapu kezelGoldalon
kapcsolhaté ki.

Biztonsagi tudnivalék

Egyes vezetékmentes eszkdzok negativ hatassal
lehetnek a halldkésziilékekre vagy a pacemakerekre
(szivritmus-szabdlyozdkra). Tovabbi tajékoztatasért
forduljon a szolgaltatéhoz.

A szivritmusszabalyzé késziilékek gyartdi azt
javasoljak, hogy a késziilék és a szivritmusszabalyz6
késziilék kozott legalabb 15 cm tavolség legyen az
esetleges interferencia elkeriilése érdekében.
Amennyiben szivritmusszabalyzét hasznal, az eszkézt a
szivritmusszabalyzéval ellentétes oldalon hasznalja, és
ne hordja a mellényzsebében.

Idealis miikodtetési hémérséklet: -10 °C - +40 °C.
Idealis tarolasi hémérséklet: -20 °C - +70 °C. A
tulsagos meleg és hideg kart tehet a késziilékben és a
tartozékokban.

A késziiléket és a tartozékokat jol szell6z6, hiivos,
kozvetlen napfénytdl védett helyen tarolja. A
késziiléket ne takarja le torolkozével vagy mas
targyakkal. Ne helyezze a késziiléket rossz hGelvezetést
nyujté taroléba, példaul dobozba vagy szatyorba.
Tartsa a késziiléket tavol a héforrasoktél és a tiiztél,
mint példaul a flitStestektdl, mikrohulldma stitéktdl,
gazégoktdl, vizmelegitSktdl, radiatoroktdl, gyertyaktol.
Jova nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos
adapter, tolté vagy akkumulator hasznélata
tlizveszélyhez, robbanashoz vagy mas
veszélyhelyzethez vezethet.

Csak az eszkoz gyartdja altal a jelen modellhez
jovahagyott tartozékokat hasznaljon. Barmely mas
tipust tartozék hasznalata érvénytelenitheti a
garanciat, helyi jogszabélyokba Utkdzhet, illetve
veszélyhelyzethez vezethet. Kérjik, az 6n tartézkodasi

27



helyén kaphaté, jovahagyott tartozékokrol érdekl6djon
az értékesitonél.

Hulladékkezelési és tjrahasznositasi
tudnivalék

)5

Az athazott kuka szimb6lumok a terméken, az
akkumulatoron, a papirokon, vagy a csomagolason arra
utal, hogy az 6sszes elektronikus terméket és
akkumulatort elkiilonitett hulladékgydijté pontokra kell
széllitani az élettartamuk végén, tilos Sket a normélis
szemétszallitasi csatornakon, a haztartasi szeméttel
egytt eldobni. A felhasznalo feleléssége a terméktél a
megfelel gydjtéponton valé megszabadulas az
elektronikus és elektromos eszkdzok (WEEE) és
akkumulatorok elkiilonitett Ujrahasznositasahoz a helyi
torvények értelmében.

A késziilékek megfeleld gydjtése és tjrahasznositasa
biztositja, hogy az EEE hulladék megfelelé médon, a
hasznos anyagok megdrzésével keriil Ujrahasznositasra és
védi az emberi egészséget és a kdrnyezetet. A helytelen
kezelés, véletlen torés, sériilés és/vagy nem megfeleld
Ujrahasznosités a késziilék élettartamanak végén karos
lehet az egészségre és a kérnyezetre. Tovabbi
informaciokért az EEE gy(jtépontok helyérél és
hasznalatardl, kérjik, hogy vegye fel a kapcsolatot a helyi
hatésagokkal, viszonteladékkal, vagy haztartasi szemét
gy(jté szolgdltatéval, vagy latogasson a
http://consumer.huawei.com/en/ weblapra.

Veszélyes anyagok elleni védelem
Ez a késziilék és barmilyen elektromos tartozéka
megfelel az érvényes helyi szabalyozasoknak az egyes
karos-anyagok elektromos vagy elektronikus
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eszkozokben térténd hasznalatara vonatkozd
megkotéseknek, mint példaul az EU REACH, RoHS és
akkumulator (ahol tartozék) szabalyozasok stb. A REACH
és RoHS megfeleldségi nyilatkozatok megtekintéséhez
latogasson a http://consumer.huawei.com/certification
weblapra.

EU-eléirasoknak valé megfelelség

Radiofrekvencias sugarzas hatasaval kapcsolatos
kovetelmények

A radiéfrekvencids sugarzas (RF) hatasara vonatkozo,
fontos biztonsagi tajékoztatas:

A radiéfrekvencias sugarzasnak valé kitettséggel
kapcsolatos irdnyelvek alapjén a késziilék és az emberi
test kozott hasznélat kozben legaldbb 0.5 cm tavolsagot
kell tartani. Az irdnyelv betartasédnak hidnyaban a
radiéfrekvencids sugarzasnak valé kitettség
meghaladhatja a hatarértéket.

Tanusitvanyadatok (SAR)

Ez az eszkdz megfelel a radidhulldmoknak vald
kitettségre vonatkozd irdnyelveknek.

Ez az eszkoz egy kis teljesitményti radi6é ado-vevé. A
készliléket a nemzetkozi irdnyelvekkel 6sszhangban tgy
tervezték és kivitelezték, hogy radi6frekvencias
energiakibocsatasa ne haladja meg a megfeleld
hatérértékeket. Ezeket az irdnyelveket egy fiiggetlen,
nemzetkdzi tudomanyos szervezet, a Nemzetkozi Nem-
ionizalé Sugarvédelemi Bizottsag (ICNIRP) dolgozta ki,
biztonsagi eléirasaik minden felhasznalé biztonsagat
szavatoljak életkort6l és egészségi allapottél fliggetlentil.
Az SAR (fajlagos abszorpciés rata) a test altal a készilék
hasznélata kdzben felfogott radi6frekvencias energia
mértékegysége. Az SAR értéket a laboratériumi
korilmények kozott mért legmagasabb energiaszint
alapjan hatarozzak meg, de a miikodés kézben fellépd
tényleges SAR szint ennél jéval alacsonyabb. Ennek az az
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oka, hogy a késziilék csak a halozat eléréséhez sziikséges
minimalis energidt hasznélja a kommunikaciéhoz.

A SAR korlat értéke Eurépdban 2,0 W/kg 10 gramm
testszovetre vonatkozéan atlagolva. A készllék
legmagasabb SAR-értéke megfelel ennek a
hatarértéknek.

Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a(z)
E3372h-320 eszkoz megfelel az 2014/53/EU iranyelv
alapvet6 kovetelményeinek és egyéb, vonatkozd
rendelkezéseinek.

A DoC (Declaration of Conformity) megfelel6ségi
nyilatkozat aktudlis és érvényes verzidja itt tekinthetd
meg: http://consumer.huawei.com/certification

A késziilék az EU minden tagéllamaban hasznélhato.
A késziilék hasznélatakor tartsa be az orszagos és helyi
jogszabalyokat.

A helyi halézattél fligg6en a készllék hasznalata
korlatozas ald eshet.

Frekvenciasavok és teljesitmény

(a) Frekvenciasavok, amelyeken a radiéberendezés
lizemel: Bizonyos savok nem minden orszagban, illetve
régioban érhetdk el. Tovabbi részletekért forduljon a helyi
szolgaltatohoz.

(b) Maximalisan sugarzott radi6frekvencia teljesitmény
azokban a frekvenciasdvokban, amelyeken a
radidberendezés tizemel: A maximalis teljesitmény
minden egyes sav tekintetében kevesebb, mint a
vonatkozé harmonizalt szabvanyba megadott
legmagasabb hatarérték.

A radiéberendezésre vonatkozé frekvenciasavok és a
sugdrzott teljesitmény (sugdrzott és/vagy vezetett)
nominalis hatdrértékei a kovetkez6k: GSM 900: 37 dBm,
GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band 1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.
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Szoftverinformaciok

A termék szoftververzidja: 10.0.3.1(H192SP11C00). A
szoftverfrissitéseket a termék forgalomba bocsatasat
kovetSen a gyarté a hibak elharitasara, illetve az egyes
funkcidk miikodésének javitasara teszi kozzé A gyartd
altal kiadott szoftververzidk ellenérzésnek lettek
alavetve, és megfelelnek a vonatkozé szabalyozasoknak.
Az RF paraméterek (pl. frekvenciatartomany és kimeneti
teljesitmény) a felhasznalék szamdra nem hozzaférhetdk,
és nem modosithatok.

A szoftverekre vonatkozé aktudlis informaciokért tekintse
meg a DoC (Declaration of Conformity) megfeleléségi
nyilatkozatot http://consumer.huawei.com/certification.
Az 6n orszagaban, térségében hasznalhaté legljabb

forrévonal-elérhetéségek, illetve e-mail cimek érdekében
latogasson el a

http://consumer.huawei.com/en/support/hotline oldalra.
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Cestina

Seznamte se s USB klicenkou

Na nasledujicim obrazku je uveden vzhled USB klicenky.
SlouZi pouze pro vasi informaci. Vzhled skutecného
vyrobku se mize lisit.

(1] 5s

D——

o Konektor USB
Slouzi k pfipojeni USB klicenky do pocitace.

Kontrolka
Udava stav USB klicenky.
Zelena - bliké dvakrat za 2 sekundy: Z&dna sluzba / Sit
neni zaregistrovana.
Zelena - blika jednou za 0,2 sekundy: Probihd
aktualizace softwaru USB klicenky.
Zelend - bliké jednou za 2 sekundy: Sit 2G je jiz
zaregistrovana.
Modra - blika jednou za 2 sekundy: Sit 3G/3G+ je jiz
zaregistrovana.
Azurova - blika jednou za 2 sekundy: Sit LTE je jiz
zaregistrovana.
Zelena - sviti: USB klicenka je pfipojena do sité 2G.
Modra - sviti: USB klicenka je pfipojena do sité 3G.
Azurova - sviti: USB klicenka je pripojena do sité LTE.
Nesviti: USB klicenka je odebrana.
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Po zasunuti zafizeni do portu USB se kontrolka
rozsviti zelené, coz znadi, Ze se zahdjil proces
spusténi softwaru. Po dokonceni spusténi bude
kontrolka fungovat, jak je uvedeno vyse.

Slot karty SIM
Slouzi k vloZeni karty Gcastnického identifikacniho
modulu (tzv. karty SIM).

Priprava USB klicenky

1 Posuiite kryt, aby jej bylo mozné z USB klicenky
odebrat.

2 Zasunte kartu SIM do pfislusného slotu na karty, jak je
znazornéno na nasledujicim obrazku.

3 Vratte kryt zpét a zasurite jej na misto.

XY <9

* Dbejte, aby zkoseny okraj karty SIM byl spravné
umistén do slotu karty SIM.

« Je-li karta SIM pouZivana, nevyjimejte ji. V
opacném pripadé muze dojit k poskozeni karty i
USB klicenky a také uloZenych dat.
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Bezpecnostni informace

Copyright © Huawei 2020. VSechna prava
vyhrazena.

TENTO DOKUMENT JE POUZE INFORMATIVNi

A NEJEDNA SE O PRISLIB ZADNYCH ZARUK.

LTE je ochrannd zndmka organizace ETSI.

Zasady ochrany soukromi

Chcete-li lépe porozumét tomu, jak pouzivame a
chranime vase osobni informace, prectéte si prosim
Zasady ochrany soukromi na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Chcete-li porozumét tomu, jak pouzivame a chranime
vase osobni Udaje v tomto zafizeni, jdéte prosim na
internetovou stranku pro spravu, prejdéte na Prohlaseni o
zatizenich Huawei pro mobilni Sirokopdsmové pfipojeni a
o ochrané soukromi a prectéte si naSe zasady ochrany
osobnich tdajd.

Aktualizace softwaru
Pokracovanim v pouzivani zafizeni davéte najevo, Ze jste
si precetli nasledujici obsah a souhlasite s nim:
Toto zatizeni bude po pfipojeni k internetu automaticky
ziskavat od spole¢nosti Huawei nebo vaseho operatora
informace o aktualizacich softwaru, abychom vam mohli
poskytovat lepsi sluzby. Tento proces bude vyuZivat
mobilni data a vyZaduje pfistup k unikatnimu
identifikatoru vaseho zafizeni (IMEI/SN) a ID sité
poskytovatele sluzeb (PLMN), abychom zkontrolovali, zda
zatizeni potfebuje aktualizaci.
Toto zatizeni podporuje funkci automatické aktualizace. V
pfipadé povoleni zafizeni automaticky stdhne a
nainstaluje dilezité aktualizace od spole¢nosti Huawei
nebo vaseho operatora. Tato funkce je ve vychozim
nastaveni povolena a lze ji zakdzat v nabidce nastaveni
na webové strance pro spravu.
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Bezpecnostni informace

Néktera bezdratova zatizeni mohou ovlivnit funkénost
naslouchadel a kardiostimulatord. Vice informaci
ziskate u poskytovatele sluzeb.

Vyrobci kardiostimulatort doporucuji udrzovat
vzdalenost minimalné 15 cm mezi zafizenim a
kardiostimulatorem, aby se zabranilo vzdjemnému
rudeni téchto dvou pfistroju. Jste-li uZivatelem
kardiostimulatoru, drzte pfistroj na opacné strané nez
kardiostimulator a nenoste jej v predni kapse.

Idedlni provozni teplota je -10°C az +40°C. Idealni
skladovaci teplota je -20°C az +70°C. Extrémni teplo
nebo chlad mize pfistroj nebo pfislusenstvi poskodit.
UdrZuijte pfistroj a jeho pfislusenstvi v dobfe vétraném
a chladném prostoru mimo pfimé slunecni svétlo.
Pristroj nezakryvejte ani neobalujte ru¢niky nebo
jinymi predméty. Nevkladejte pfistroj do schranky se
Spatnym odvodem tepla, jako je krabice nebo taska.
Uchovavejte pfistroj z dosahu zdroje tepla a ohng,
jakym je napf. topeni, mikrovlnna trouba, sporak,
ohrivac vody, radiator nebo svicka.

Neschvaleny nebo kompatibilni sitovy adaptér,
nabijecka nebo baterie mohou zpUsobit pozar, vybuch
nebo vést k jinym nebezpecnym situacim.

Vybirejte pouze prislusenstvi, které vyrobce zafizeni
schvalil k pouZziti s timto modelem. Pouziti jiného
prisluenstvi mbze vést ke zruseni zaruky, poruseni
mistnich predpisti a zakont a miiZe byt nebezpe¢né.
Informace o dostupnosti schvéaleného pfislusenstvi ve
vasem okoli ziskate od svého prodejce.

Informace o likvidaci a recyklaci
|
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Symbol preskrtnutého kontejneru na produktu, baterii,
pfiruckach a na obalu pfipomina, Ze na konci Zivotnosti
musi byt viechna elektronickd zafizeni a baterie
odevzdany do oddéleného sbéru odpadd; nesmi byt
likvidovany v bézném odpadu s odpady z domacnosti. Je
odpovédnosti uZivatele zlikvidovat zafizeni odevzdanim
na ureném sbérném misté nebo vyuZzitim sluzby pro
oddélenou recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni
(OEEZ) a baterii na konci Zivotnosti v souladu s mistnimi
zakony.

R&dny sbér a recyklace zaFizeni pomaha zajistit recyklaci
odpadu EEZ zplsobem, ktery Setfi cenné materialy a
chrani zdravi lidi i Zivotni prostiedi. Nespravna
manipulace, ndhodné rozbiti, poskozeni nebo nespravna
recyklace na konci Zivotnosti zafizeni mize mit skodlivé
nasledky pro zdravi i Zivotni prostiedi. Dalsi informace
tykajici se mista a zptisobu odevzdani odpadu EEZ ziskate
od mistnich Gfadt, maloobchodnika nebo sluzby svozu
komundlniho odpadu nebo na nasi webové strance
http://consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpecnych latek

Toto zafizeni a veskeré elektrické pfislusenstvi je v
souladu s mistnimi zdkony a predpisy o omezeni
pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a
elektronickych zafizenich a bateriich (jsou-li sou¢asti
zafizeni), napriklad s nafizenimi EU REACH, RoHS atd.
Dalsi informace tykajici se shody s nafizenimi REACH a
RoHS ziskate na nasem webu
http://consumer.huawei.com/certification.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Pozadavky tykajici se vystaveni vysokofrekvenénimu

zafeni

Dilezité bezpe¢nostni informace tykajici se vystaveni

vysokofrekvencnimu zéareni (RF):

Smérnice tykajici se vystaveni vyzaduji, aby pfistroj byl

pouzivan minimalné 0.5 cm od lidského téla. Nedodrzeni
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této zasady muZe vést k nadlimitnimu vystaveni
vysokofrekvencnimu zéren.

Informace o certifikatech (SAR)

Tento pfistroj spliiuje smérnice pro vystaveni
vysokofrekvencnimu zareni.

Tento pfistroj je nizkonapétovy radiovy prijimac a vysilac.
Je navrzen tak, aby neprekracoval limity pro vystaveni
radiovym vindm, které jsou dany mezinarodnimi predpisy.
Tyto predpisy vyvinula nezavisla védeckd organizace
Mezinarodni komise pro ochranu pred neionizujicim
zéarenim (ICNIRP) a obsahuiji bezpe¢nostni opatfeni
navrzena k zajisténi bezpecnosti pro vechny uZivatele
bez ohledu na jejich vék ¢i zdravi.

Jednotkou méreni pro mnozstvi energie radiové frekvence
absorbované télem pfi pouzivani zafizeni je specificka
mira absorpce (SAR). Hodnota SAR je urCena pii nejvyssi
certifikované hladiné energie v laboratornich
podminkach, ale skutecnd hladina SAR pfi provozu muize
byt vyrazné pod touto hodnotou. Diivodem je to, Ze
pristroj je nastaven na pouzivani minimalni energie
potiebné k dosaZeni sité.

Limit SAR, ktery byl rovnéz pfijat v Evropé, je 2,0 W/kg
pramérné na 10 gramU tkané. Nejvy3si hodnota SAR pro
tento pfistroj je v souladu s timto limitem.

Prohlaseni

Spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. timto
prohlasuje, Ze toto zafizeni E3372h-320 odpovida
nezbytnym pozadavkim a ostatnim prislusnym
ustanovenim smérnice 2014/53/EU.

Nejaktualngjsi verzi prohladeni o shodé muazete nalézt
zde: http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zafizeni miize byt provozovéno ve viech ¢lenskych
statech EU.

PYi pouzivani dodrZujte narodni a mistni nafizeni.

V zavislosti na mistni siti mdZe byt pouZiti tohoto zafizeni
omezené.
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Frekvencni pasma a vykon

(a) Frekvencni pasma, ve kterych radiové zafizeni pracuje:
Néktera pasma mohou byt nedostupna v nékterych
zemich a oblastech. Pro vice informaci kontaktujte
mobilniho operatora.

(b) Maximalni radiofrekvencni vykon preneseny ve
frekvencnich pasmech, ve kterych radiové zarizeni
pracuje: Maximalni vykon u vSech pasem je nizsi nez
nejvyssi mezni hodnota specifikovana v souvisejicich
Harmonizovanych standardech.

Nominalni omezeni frekvencnich pasem a vysilaciho
vykonu (vyzafovaného nebo provadéného) aplikovatelné
pro toto radiové zafizeni jsou nasledujici: GSM 900: 37
dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm,
LTE Band 1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

Informace o softwaru

Verze softwaru je 10.0.3.1(H192SP11C00). Po vydani
produktu budou vyrobcem uvolnény aktualizace
softwaru. Cilem téchto aktualizaci je oprava chyb a
vylepseni funkci. VSechny verze softwaru vydané
vyrobcem jsou ovéreny a jsou i nadéle v souladu se
souvisejicimi predpisy.

Zadné parametry radiové frekvence (napfiklad frekveneni
rozsah a vystupni vykon) nejsou pristupné uzivateli a
nemohou byt uzivatelem zménény.

prohldseni o shodé na
http://consumer.huawei.com/certification.

Navstivte webovou stranku
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde je
uvedena nejnovéjsi informacni linka a e-mailova adresa
pro vasi zemi €i region.
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Svenska

Lara kdnna USB-sticket
| bilden nedan visas hur USB-sticket ser ut. Den &r bara
avsedd som referens. Awvikelser kan forekomma.

(1 R

D——

o USB-anslutning
Ansluter USB-sticket till en dator.

Indikator
Visar aktuell status for USB-sticket.
Gron, blinkar tva ganger varannan sekund: Ingen
service/Natverket ar inte registrerat.
Gron, blinkar en gang varje 0,2 sekunder:
Programvaran i USB-sticket uppgraderas.
Gron, blinkar en gang varannan sekund: 2G-natverket
har redan registrerats.
Bl3, blinkar en gang varannan sekund: 3G-/3G+-
natverket har redan registrerats.
Cyan, blinkar en gang varannan sekund: LTE-natverket
har redan registrerats.
Fast gront sken: USB-sticket &r anslutet till ett 2G-
natverk.
Fast blatt sken: USB-sticket ar anslutet till ett 3G-
nétverk.
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* Fast cyanblatt sken: USB-sticket ar anslutet till ett LTE-
natverk.

* Av: USB-sticket ar uttaget.
Nar enheten ansluts till USB-porten bérjar
indikatorn lysa gront for att indikera att processen
for att starta programvaran har initierats. Nar
programvaran har startats fungerar indikatorn enligt
indikationerna ovan.

9 SIM-kortsfack

Har satter du in ett SIM-kort.

Forbereda USB-sticket

1 Skjut luckan bakat for att ta bort den fran USB-sticket.
2 Satt i SIM-kortet i kortfacket enligt bilden nedan.

3 Satt tillbaka luckan och skjut den pa plats.

4

£

* Se till att SIM-kortets avfasade kant passas in med
motsvarande kant pa SIM-kortsfacket.

* Ta inte ut SIM-kortet nar kortet anvands. Om du
gor det kan kortet och USB-sticket skadas och
data pa kortet kan forstéras.
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Sdkerhetsinformation

Upphovsratt © Huawei 2020. Med ensamratt.
DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST |
INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN GARANTI AV
NAGOT SLAG.

LTE &r ett varuméarke som tillhor ETSI.

Sekretesspolicy

For att du béttre ska forsta hur du ska skydda din
personliga information ska du l&sa sekretesspolicyn pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

For att forsta hur vi anvander och skyddar dina
personuppgifter pa den har enheten 6ppnar du den
webbaserade hanteringssidan, 6ppnar Meddelande om
Huaweis enheter med mobilt bredband och sekretess och
laser var sekretesspolicy.

Programuppdatering

Genom att fortsétta att anvanda den har enheten anger
du att du har last och godkant féljande innehall:

Som en forbattrad service hdmtar enheten automatiskt
information om programuppdateringar fran Huawei eller
din operator nér du ar ansluten till Internet. Den
processen forbrukar mobildata och kréver atkomst till
enhetens unika ID (IMEI/SN) samt tjansteleverantorens
natverks-ID (PLMN) for att kontrollera om enheten
behdver uppdateras.

Enheten har stod for funktionen med automatisk
uppdatering. N&r den har aktiverats laddar enheten
automatiskt ned och installerar kritiska uppdateringar
fran Huawei eller din operatér. Funktionen &r aktiv som
standard och kan avaktiveras fran installningsmenyn pa
den webbaserade hanteringssidan.

41



Sakerhetsinformation

Viss tradl6s utrustning kan paverka funktionen hos
horapparater eller pacemakers. Fraga din
tjansteleverantér om du behdver mer information.
Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta
avstand pa 15 cm mellan enheten och pacemakern for
att eventuell interferens med pacemakern inte ska
uppstd. Om du anvénder en pacemaker bér du halla
enheten pad motsatt sida i férhéllande till pacemakern
och inte bara enheten i brostfickan.

Idealisk drifttemperatur &r -10 °C till +40 °C. Idealisk
forvaringstemperatur &r -20 °C till +70 °C. Extrem
varme eller kyla kan skada enheten eller tillbehoren.
Placera enheten och tillbehéren i ett valventilerat och
svalt utrymme dér de inte utsatts for direkt solljus.
L&gg inte handdukar eller andra féremal kring eller pa
enheten. Placera inte enheten i en behallare som inte
slapper igenom varme, till exempel en kartong eller
pase.

Hall enheten borta fran varme- och brandkallor,
exempelvis kaminer, mikrovagsugnar, spisar,
varmvattenberedare, element och stearinljus.
Anvéndning av ej godkanda eller inkompatibla
natadaptrar, laddare eller batterier kan orsaka brand
eller explosion eller medftra andra risker.

Valj endast tillbehor som enhetens tillverkare
rekommenderar for den har modellen. Anvandning av
andra typer av tillbehdr kan géra att garantin inte
langre galler, strida mot lagar och féreskrifter och vara
farligt. Kontakta aterforsaljaren for information om var
godkanda tillbehor finns att kopa i ditt omrade.
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Information om avfallshantering och
atervinning

)5

Den 6verkorsade symbolen med en hjulférsedd soptunna
pa din produkt, batteri, dokument eller férpackning &r en
paminnelse om att alla elektroniska produkter och
batterier maste tas till sarskilda sopstationer for
miljofarligt avfall nar de kasseras. De far inte slangas
tillsammans med hushallssopor. Det &r anvandarens
ansvar att ldmna kasserad utrustning till sérskilda
insamlingsstationer eller tjdnster for separat atervinning
av avfall bestdende av elektrisk eller elektronisk
utrustning och batterier enligt nationell lagstiftning.
Korrekt insamling och atervinning av din utrustning
bidrar till att elektroniskt och elektriskt avfall atervinns
pa ett satt som bevarar vardefulla material och skyddar
manniskors halsa och miljon. Felaktig hantering,
sonderslagning av olyckshandelse, skador och/eller
felaktig atervinning efter brukstidens slut kan skada
halsa och miljo. Kontakta kommunen eller aterforsaljaren
om du behdver mer information om var och hur du ska
lamna ditt elektriska eller elektroniska avfall, eller besok
webbplatsen http://consumer.huawei.com/en/.

Minskning av farliga @mnen

Denna enhet och eventuella elektriska tillbehdr
Overensstdimmer med lokala tillampliga bestammelser
om begransning av farliga amnen i elektrisk och
elektronisk utrustning, t.ex. EU:s férordningar om
registrering, utvardering, godkannande och begransning
av kemikalier (Reach), om begransning av farliga amnen
och om batterier (om sadana ingar) etc. Forsékran om
Gverensstammelse med Reach och férordningen om
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begransning av farliga dmnen finns pa var webbplats
http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstimmelse med EU-krav

Stralningsbestammelser

Viktig sakerhetsinformation om exponering for
radiofrekvensstralning (RF):

Enligt riktlinjerna for exponering for
radiofrekvensstralning bor enheten hallas minst 0.5 cm
fran kroppen. Om dessa riktlinjer inte foljs kan det leda
till att gransvardet for RF-exponering dverskrids.

Certifieringsinformation (SAR)

Enheten uppfyller riktlinjerna for exponering for
radiovagor.

Enheten &r en radiosandare och mottagare med lag
effekt. Den &r utformad s& att den inte Sverskrider
granserna for exponering for radiovagor enligt
internationella riktlinjer. Riktlinjerna har utarbetats av
den oberoende vetenskapliga organisationen ICNIRP och
inbegriper sakerhetsgranser som ar avsedda att
garantera sékerheten for alla anvéndare, oavsett alder
och hélsotillstand.

SAR (Specific Absorption Rate) &r ett matt p& den mangd
radiofrekvensenergi som kroppen absorberar vid
anvandning av en enhet. SAR-vardet bestams vid den
hogsta certifierade effektnivan under
laboratorieférhallanden, men den faktiska SAR-nivan vid
anvandning kan ligga langt under detta varde. Det beror
pa att enheten &r konstruerad for att anvdnda l&gsta
mojliga effekt for att na mobilnatet.

Det europeiska SAR-gransvérdet &r 2,0 W/kg i genomsnitt
per 10 gram vavnad, och det hogsta SAR-vardet for
denna enhet ligger under detta gransvarde.

Forsakran

Héarmed férsékrar Huawei Technologies Co., Ltd. att
denna enhet E3372h-320 Gverensstdmmer med de
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grundldggande kraven och andra relevanta foreskrifter i
direktiv 2014/53/EU.

Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of
Conformity/deklaration om 6verensstdimmelse) kan ses
pa http://consumer.huawei.com/certification.

Enheten far anvandas i alla EU-medlemsstater.

F6lj nationella och lokala foreskrifter som galler pa den
plats dar enheten anvands.

Anvéndningen av enheten kan vara begrénsad, beroende
pa det lokala nétverket.

Frekvensband och strom

(a) Frekvensband som radioutrustningen anvander: Vissa
band kanske inte ar tillgangliga i alla lander eller alla
omraden. Kontakta din lokala operatér fér mer
information.

(b) Hogsta radiofrekvenseffekten som sands i
frekvensbanden dar radioutrustningen anvands: Maximal
effekt for alla band &r mindre &n det hégsta gransvardet
som anges i den relaterade harmoniserade standarden.
Frekvensbandens och sandareffektens (strdlad och/eller
ledd) nominella gréanser som galler fér denna
radioutrustning &r féljande: GSM 900: 37 dBm, GSM
1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

Information om programvara

Produktens programvaruversion &r
10.0.3.1(H192SP11C00). Programuppdateringar slapps av
tillverkaren for att ratta fel eller forbattra funktioner efter
det att produkten har sldppts. Alla programversioner som
slapptes av tillverkaren har kontrollerats och ar
fortfarande kompatibla med tillhérande regler.

Alla RF-parametrar (till exempel frekvensomrade och
uteffekten) ar inte tillgéngliga for anvandaren och kan
inte &ndras av anvandaren.
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Den senaste informationen om programvaran finns i
forsakran om Gverensstammelse pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Pa http://consumer.huawei.com/en/support/hotline finns
den senaste informationen om vilka
servicetelefonnummer och e-postadresser som galler for
ditt land eller din region.

46



Dansk

Leer dit USB-stik at kende

Nedenstdende illustration viser, hvordan USB-stikket ser
ud. Den er kun vejledende. Det faktiske produkt kan se
anderledes ud.

(1) oo
D——
o USB-stikforbindelse

Den forbinder USB-stikket med en computer.

9 Indikator

Den viser status for USB-stikket.

* Gren, blinker to gange hvert 2. sekund: Ingen service/
Netvaerket er ikke registreret.

Gron, blinker en gang hvert 0,2. sekund: USB-stikkets
software bliver opgraderet.

Gron, blinker en gang hvert 2. sekund: 2G netveerket er
allerede blevet registreret.

BI3, blinker en gang hvert 2. sekund: 3G /3G+
netvaerket er allerede blevet registreret.

Cyan, blinker en gang hvert 2. sekund: LTE-netveerket
er allerede blevet registreret.

Gron, konstant: USB-stikket er tilsluttet et 2G netvaerk.
Bl3, konstant: USB-stikket er tilsluttet et 3G netvaerk.
Cyan, konstant: USB-stikket er tilsluttet et LTE-
netveerk.
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¢ Slukket: USB-stikket er fjernet.

o Efter enheden er sat i USB-porten, lyser indikatoren
konstant gren og indikerer dermed, at processen til
opstart af software er gaet i gang. Efter opstarten er
feerdig, virker indikatoren som angivet herover.

9 SIM-kortplads
Her kan iseettes et SIM-kort (Subscriber Identity Module).

Sadan ger du dit USB-stik klar

1 Skub daekslet af for at tage det af USB-stikket.

2 Szt SIM-kortet i de tilsvarende kortpladser, som vist pa
felgende figur.

3 Saet daekslet pa igen, og skub det pé plads.

* Serg for, at SIM-kortets skra kant er pa linje med
SIM-kortpladsen.

* Tag ikke SIM-kortet ud, mens det er i brug. Ellers
kan kortet og dit USB-stik blive beskadiget, og de
data, som er gemt pa kortet, kan blive edelagt.

48



Sikkerhedsoplysninger

Copyright © Huawei 2020. Alle rettigheder

forbeholdes.

DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG
UDG®@R INGEN FORM FOR GARANTI.

LTE er et varemzerke, der tilharer ETSI.

Politik for beskyttelse af personlige
oplysninger

For bedre at forsta hvordan vi bruger og beskytter dine
personlige oplysninger, laes vores Politik for beskyttelse af
personlige oplysninger pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

For at forsta, hvordan vi bruger og beskytter dine
personlige oplysninger pa denne enhed, skal du abne den
webbaserede administrationsside, tilga Erklaering om
Huawei Mobilbredbandsenheder og personlige
oplysninger og laese vores politik om personlige
oplysninger.

Softwareopdatering

Ved fortsat at bruge denne enhed indikerer du, at have
leest og at have erkleeret dig enig i felgende indhold:

For at opna en bedre tjeneste vil denne enhed
automatisk indhente oplysninger om softwareopdatering
fra Huawei eller dit mobilselskab efter tilslutning til
internettet. Denne proces vil bruge mobildata, og kraever
adgang til din enheds unikke identifikator (IMEI/SN) og
din tjenesteudbyders netvaerks-id (PLMN), for at
kontrollere om din enhed har behov for opdatering.
Denne enhed understotter den automatiske
opdateringsfunktion. N&r den er aktiveret, vil enheden
automatisk downloade og installere kritiske opdateringer
fra Huawei eller dit teleselskab. Denne funktion er
aktiveret som standard og kan deaktiveres fra
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indstillingsmenuen pa den webbaserede
administrationsside.

Sikkerhedsoplysninger

Nogle tradlese enheder kan pavirke hereapparaters
funktion eller pacemakere. Kontakt din
tjenesteudbyder for at fa flere oplysninger.
Producenter af pacemakere anbefaler en
minimumsgraense pa 15 cm mellem enheden og en
pacemaker for at undga eventuel interferens med
pacemakeren. Hold enheden pa den modsatte side af
pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og leeg
ikke enheden i forlommen.

Den ideelle driftstemperatur er -10 °C til +40 °C. Den
ideelle opbevaringstemperatur er -20 °C til +70 °C.
Ekstrem varme eller kulde kan beskadige enheden
eller tilbeheor.

Opbevar enheden og tilbeheret pé et godt ventileret
sted uden direkte sollys. Enheden ma ikke omsluttes
eller tildeekkes med handkleeder eller andre genstande.
Anbring ikke enheden i en beholder med darlig
varmeafledning, f.eks. en kasse eller pose.

Hold enheden veek fra varmekilder og aben ild, f.eks.
et varmeapparat, mikrobglgeovn, komfur, vandvarmer,
radiator eller stearinlys.

Brug af en ikke-godkendt eller ikke-kompatibel
stremadapter, oplader eller batteri kan forarsage
brand, eksplosion eller andre farer.

Veelg kun tilbeher, der er godkendt af enhedens
producent til brug med denne model. Brug af andre
typer tilbeher kan gere garantien ugyldig, veere i strid
med lokale regler og love og veere farligt. Kontakt
venligst forhandleren for at f& oplysninger om tilbehar
i dit omrade.
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Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

)5

Det overstregede symbol for affaldsspand pa produkt,
batteri, informationsmateriale eller emballage minder dig
om, at alle elektroniske produkter og batterier skal
afleveres pa separate affaldsindsamlingssteder ved
afslutningen af deres brugstid. De ma ikke bortskaffes
sammen med det almindelige husholdningsaffald. Det er
brugerens ansvar at bortskaffe udstyret pa et dertil
udpeget indsamlingssted eller en tjeneste med henblik pa
seerskilt genvinding af kasseret elektrisk og elektronisk
udstyr (WEEE) og batterier i henhold til den lokale
lovgivning.

Korrekt indsamling og genvinding af udstyret hjeelper
med at sikre, at EEE-affald genvindes pa en made, som
bevarer vaerdifulde materialer og beskytter menneskers
sundhed og miljeet. Forkert handtering, utilsigtet brud,
skader og/eller forkert genvinding ved afslutningen af
dets levetid kan veere skadeligt for sundheden og miljoet.
For flere oplysninger om, hvor og hvordan du afleverer
dit EEE-affald, bedes du kontakte de lokale myndigheder,
forhandleren eller renovationsvaesenet, eller besage
webstedet http://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed og eventuelt elektrisk tilbeher er i
overensstemmelse med geeldende lokale regler for
begraensning af brugen af visse farlige stoffer i elektrisk
og elektronisk udstyr, f.eks. EU REACH, RoHS og
bestemmelser for batterier (hvor det er inkluderet), osv.
Vedrerende overensstemmelseserkleeringer for REACH og
RoHS bedes du besgge vores websted
http://consumer.huawei.com/certification.
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Overensstemmelse med EU-lovgivning

Regler vedrorende radiosignaler

Vigtige sikkerhedsanvisninger angaende udstraling af
radiofrekvens (RF):

Reglerne vedrgrende radiofrekvens kraever, at enheden
anvendes pa en minimum afstand af 0.5 cm fra den
menneskelige krop. Overholdes denne vejledning ikke,
kan det resultere i, at man udsaettes for RF-straling, der
overskrider graenserne.

Oplysninger om certificering (SAR)

Denne enhed overholder retningslinjerne for udsaettelse
for radiobelger.

Enheden er en radiomodtager- og sender ved lav
frekvens. Som anbefalet i internationale retningslinjer er
enheden beregnet til ikke at overskride graenserne for
eksponering for radiobelger. Disse retningslinjer er
udarbejdet af International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP), en uafhaengig,
videnskabelig organisation, og omfatter
sikkerhedsforanstaltninger, der skal varetage sikkerheden
for alle brugere, uanset alder og sundhedstilstand.
Maleenheden for specifik energiabsorptionshastighed
(SAR) udtrykker maengden af radiofrekvensenergi, der
absorberes af kroppen, nar enheden anvendes. SAR-
veerdien fastlaegges til det hojeste certificerede
effektniveau under laboratorieforhold, men det faktiske
SAR-niveau under anvendelse kan vaere meget lavere.
Dette skyldes, at enheden er konstrueret til at anvende
den minimale pakraevede energi til at na netvaerket.
Den SAR-granse, der blev vedtaget af Europa, er 2,0
W/kg i gennemsnit over 10 gram veev, og den hgjeste
SAR-veerdi for denne enhed er i overensstemmelse med
denne begreaensning.

Erklaering
Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer hermed, at denne
enhed E3372h-320 er i overensstemmelse med de
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vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i EU-
direktiv 2014/53/EU.

Den nyeste og gyldige version af
overensstemmelseserklaeringen (DoC - Declaration of
Conformity) kan ses pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.
Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor
enheden bruges.

Der kan gaelde begreensninger for brug af denne enhed,
afhaengigt af det lokale netvaerk.

Frekvensband og effekt

(a) Frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Nogle band
er muligvis ikke tilgeengelige i alle lande eller alle
omrader. Kontakt det lokale teleselskab for at fa flere
oplysninger.

(B) Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i de
frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Den maksimale
effekt for alle band er mindre end den hojeste
greenseveerdi, der er angivet i den relaterede
harmoniserede standard.

De nominelle greenser for frekvensband og sendeeffekt
(udstralet og/eller ledt) for dette radioudstyr er som
folger: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA
900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

Oplysninger om software

Produktets softwareversion er 10.0.3.1(H192SP11C00).
Softwareopdateringer vil blive frigivet af producenten til
at rette fejl eller forbedre funktioner, efter at produktet er
blevet frigivet. Alle softwareversioner frigivet af
producenten er blevet verificeret og er stadig i
overensstemmelse med de relevante regler.

Alle RF-parametre (f.eks. frekvensomrade og
udgangseffekt) er ikke tilgeengelig for brugeren, og kan
ikke aendres af brugeren.
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For de seneste oplysninger om software, henvises til
overensstemmelseserklaeringen (DoC - Declaration of
Conformity) pa http://consumer.huawei.com/certification.

Se den opdaterede oversigt over hotline og e-mail-
adresser for dit omrade pa
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Norsk

Bli kjent med USB-modemet

Den folgende figuren viser utseendet til USB-pinnen.
Dette er bare for referanse. Det faktiske produktet kan
veere annerledes.

07

o
o

D——

0 USB-kontakt
Den forbinder USB-pinnen med en datamaskin.

Indikator
Den angir statusen pa USB-pinnen.
Grenn, blinker to ganger hvert andre sekund: Ingen
tjeneste / Nettverk ikke registrert.
Gronn, blinker én gang hvert 0,2 sekund:
Programvaren til USB-pinnen oppgraderes.
Grenn, blinker én gang hvert andre sekund: 2G-
nettverket er allerede registrert.
BL4, blinker én gang hvert andre sekund: 3G/3G+-
nettverket er allerede registrert.
Cyan, blinker én gang hvert andre sekund: LTE-
nettverket er allerede registrert.
Fast grenn: USB-pinnen er koblet til et 2G nettverk.
Fast bla: USB-pinnen er koblet til et 3G nettverk.
Fast cyan: USB-pinnen er koblet til et LTE-nettverk.
Av: USB-pinnen er fjernet.
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Etter enheten er satt inn i USB-porten, vil
indikatorlyset veere grent, og indikerer at oppstarten
til programmet har begynt. Etter oppstarten er ferdig
vil indikatorlyset fungere som vist ovenfor.

SIM-kortspor
Den har en identifikatormodul for abonnenter (SIM)-
kort.

Slik klargjer du USB-pinnen

1 Skyv av dekselet pa USB-pinnen.

2 Sett inn SIM-kortet i tilsvarende kortspor, som vist i den
folgende illustrasjonen.

3 Skyv dekselet tilbake pa plass.

* Serg for at den skraskjeerte kanten pa SIM-kortet
innrettes som vist i SIM-kortsporet.

¢ lkke fiern SIM-kortet mens det er i bruk. Ellers kan
bade kortet og USB-pinnen skades, og dataene
som er lagret pa kortet, kan bli edelagt.
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Sikkerhetsinformasjon

Copyright © Huawei 2020. Med enerett.
DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM
INFORMASJON, OG UTGJ@R INGEN FORM FOR
GARANTI.

LTE er et varemerke som tilherer ETSI.

Personvernerkleaering

Vennligst les personvernerkleering ved
http://consumer.huawei.com/privacy-policy for & fa en
bedre forstaelse for hvordan vi bruker og beskytter din
personlige informasjon.

Apne den nettbaserte administrasjonssiden, ga til
Erklaering om Huawei Mobile bredbandsenheter og
personvern, og les var personvernerklaering for a forsta
hvordan vi bruker og beskytter personopplysningene
dine.

Programvareoppdatering

Ved fortsatt bruk av denne enheten bekrefter du at du
har lest og forstatt felgende:

For & fa bedre dekning vil enheten automatisk hente
informasjon om programvareoppdateringer fra Huawei
eller din operater etter den har koblet til Internett. Denne
prosessen bruker mobildata og krever tilgang til din
enhets unike identifikator (IMEI/SN), og
tjenesteleveranderens nettverks-1D (PLMN) for a sjekke
om din enhet behgver a oppdateres.

Denne enheten stotter den automatiske
oppdateringsfunksjonen. Nar aktivert, oppdateres og
installeres enheten kritiske oppdateringer fra Huawei
eller operateren din automatisk. Funksjonen er aktivert
som standard, og kan deaktiveres i innstillingsmenyen pa
den nettbaserte administrasjonssiden.
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Sikkerhetsinformasjon

Enkelte tradlese enheter kan pavirke ytelsen i
hereapparater og pacemakere. Sper
tjenesteleveranderen hvis du trenger mer informasjon.
Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst
15 cm mellom enheten og pacemakeren for & unnga
at pacemakeren forstyrres. Hvis du bruker pacemaker,
bor du ha enheten pa motsatt side av kroppen fra der
pacemakeren er plassert, og ikke beere enheten i
lommer foran pa kroppen.

Ideelle brukstemperatur: -10 °C til +40 °C. Ideell
oppbevaringstemperatur: -20 °C til +70 °C. Ekstrem
varme eller kulde kan skade enheten eller tilbehoret.
Oppbevar enheten og tilbeheret i et godt ventilert,
kjelig omrade uten direkte sollys. Ikke dekk til enheten
med héandkleer eller andre gjenstander. Ikke plasser
enheten i en beholder med darlig varmespredning
(f.eks. en eske eller veske).

Hold enheten unna apen ild og varmekilder som for
eksempel varmeovner, mikrobglgeovner, komfyrer,
varmtvannsberedere, radiatorer og stearinlys.

Bruk av inkompatible eller ikke godkjente
stromadaptere, ladere eller batterier kan fore til brann,
eksplosjon eller andre farlige situasjoner.

Velg bare tilbeher som produsenten har godkjent for
bruk med denne modellen. Bruk av andre typer
tilbeher kan gjere garantien ugyldig, bryte lokale lover
og forskrifter og medfore fare. Kontakt forhandleren
for mer informasjon om godkjent tilbehor der du bor.

Informasjon om avhending og resirkulering

z
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Symbolet med en seppelkasse pa hjul med kryss over,
som du finner pa produktet, batteriet, dokumentasjonen
og emballasjen, er en pdminnelse om at alle elektroniske
produkter og batterier ma leveres til et mottakssted for
spesialavfall nar de ikke lenger er i bruk, og ikke kastes
sammen med vanlig husholdningsavfall. Det er brukerens
ansvar a avhende utstyret til et dertil egnet mottakssted
for resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk
utstyr (WEEE) og batterier i henhold til lokal lovgivning.
Riktig innsamling og resirkulering av utstyret bidrar til
sikre at EEE-avfall resirkuleres pa en mate som bevarer
verdifulle materialer og beskytter menneskers helse og
milje. Feil handtering, tilfeldig edeleggelser, skader og/
eller feil resirkulering pa slutten av dets levetid kan vaere
skadelig for helse og milje. Hvis du trenger mer
informasjon om hvor og hvordan du kan levere inn EEE-
avfall, ber vi deg kontakte lokale myndigheter,
renovasjonsetaten eller forhandleren, eller du kan ga til
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og eventuelt elektrisk tilbeher til den er
kompatible med lokale gjeldende forskrifter for
begrensning av bruk av bestemte farlige stoffer i elektrisk
og elektronisk utstyr, sa som EU REACH, RoHS og
batteriforskrifter (der slike felger med) osv. For
samavarserklaeringer om REACH og RoHS, se
http://consumer.huawei.com/certification.

Overholdelse av EU-forordninger

RF-eksponering

Viktig sikkerhetsinformasjon angaende eksponering for
radiofrekvensstraling (RF):

Retningslinjene for RF-eksponering krever at enheten
brukes minst 0.5 cm fra kroppen. Manglende
etterfolgelse av disse retningslinjene kan fore til at RF-
eksponeringen overstiger de fastsatte grenseverdiene.

Sertifiseringsinformasjon (SAR)
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Denne enheten innfrir retningslinjene for
radiobelgeeksponering.

Enheten er en svak radiosender og -mottaker. Enheten er
konstruert for & overholde de anbefalte grensene for
radiobglgeeksponering i trad med internasjonale
retningslinjer. Disse retningslinjene ble utviklet av den
uavhengige forskningsorganisasjonen International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection
(ICNIRP), og omfatter forholdsregler som skal ivareta
sikkerheten til brukerne, uavhengig av alder og helse.
Spesifikk absorpsjonsrate (SAR) er et mal p& hvor mye
energi fra radiofrekvenser som absorberes (tas opp) av
kroppen nér enheten brukes. SAR-verdien er angitt ved
det hoyeste registrerte effektnivaet i et laboratorium,
mens det faktiske SAR-nivaet for enheten under bruk,
kan veere godt under denne verdien. Dette skyldes at
enheten er laget for & bruke akkurat s mye kraft som er
nedvendig for 3 na nettverket.

SAR-grensen som er godkjent i EU, er 2,0 W/kg i 10 gram
vev, og den heyeste SAR-verdien for denne enheten er
innenfor denne grensen.

Erklaering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer at denne enheten
E3372h-320 er i samsvar med de grunnleggende kravene
og evrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.
Den nyeste og gyldige versjonen av samsvarserklaeringen
finnes pa http://consumer.huawei.com/certification.
Denne enheten kan brukes i alle EUs medlemsland.

Folg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten
brukes.

Bruk av enheten kan begrenses, avhengig av det lokale
nettverket.

Frekvensband og sendestyrke
(a) Frekvensband der radioutstyret opererer i: Enkelte
band kan veere utilgjengelige i alle land eller alle
omrader. Ta kontakt med den lokale mobiloperateren for
mer informasjon.
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(b) Den maksimale radiofrekvenseffekten som overfores i
frekvensbandene der radioutstyret opererer i: Den
maksimale effekten for alle band er mindre enn den
hayeste grenseverdien som er spesifisert i den tilherende
standarden.

De nominelle grensene til frekvensbandene og
sendeeffekten (utstralt og/eller gjennomfert) som gjelder
for dette radioutstyret er som folger: GSM 900: 37 dBm,
GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band 1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

Programvareinformasjon

Programvareversjonen er 10.0.3.1(H192SP11C00).
Programvareoppdateringer skal utgis av produsenten for
& fikse feil eller forbedre funksjoner etter at produktet
har blitt gitt ut. Alle programvareversjoner som er utgitt
av produsenten er verifisert og er i samsvar med
tilherende regler.

Alle RF parametre (for eksempel frekvensomrade og
utgangseffekt) er utilgjengelige for brukeren, og kan ikke
endres av brukeren.

For den nyeste informasjonen om programvare, se DoC
(konformitetserkleering) pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Besek http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for
a finne oppdaterte telefonnumre og e-postadresser for
landet eller regionen du bor i.
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Suomi

Tutustu USB-tikkuusi
Seuraavassa kuvassa nakyy USB-tikun ulkondkd. Kuva on
viitteellinen. Varsinainen tuote voi olla erilainen.

(1]

o
o

o USB-liitin

Tama liittad USB-tikun tietokoneeseen.

Merkkivalo
Tama nayttad USB-tikun tilan.
Vihrea, vilkkuu kahdesti 2 sekunnin valein: Ei
palvelua / verkkoa ei ole rekistergity.
Vihred, vilkkuu kerran 0,2 sekunnin valein: USB-tikun
ohjelmistoa paivitetaan.
Vihrea, vilkkuu kerran 2 sekunnin valein: 2G-verkko on
jo rekisteroity.
Sininen, vilkkuu kerran 2 sekunnin vélein: 3G /3G+-
verkko on jo rekisterdity.
Syaani, vilkkuu kerran 2 sekunnin valein: LTE-verkko on
jo rekisteroity.
Vihred, palaa jatkuvasti: USB-tikku on yhdistetty 2G-
verkkoon.
Sininen, palaa jatkuvasti: USB-tikku on yhdistetty 3G-
verkkoon.
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* Syaani, palaa jatkuvasti: USB-tikku on yhdistetty LTE-
verkkoon.
* Pois paalta: USB-tikku on poistettu.
Kun laite on asetettu USB-porttiin, merkkivalo palaa
jatkuvasti vihredna ja ilmaisee, ettd ohjelmiston
kaynnistysprosessi on aloitettu. Kun kdynnistys on
valmis, merkkivalo toimii ylld kuvatulla tavalla.

SIM-korttipaikka
Paikka SIM-kortille.

USB-tikun valmisteleminen

1 Liu'uta kansi pois USB-tikusta.

2 Aseta SIM-kortti vastaavaan korttipaikkaan seuraavan
kuvan mukaisesti.

3 Liu'uta kansi takaisin paikalleen.

l

* Varmista, ettd SIM-kortin viisto reuna on
kohdistettu oikein SIM-korttipaikkaan.

« Ala poista SIM-korttia, kun se on kaytossa.
Muutoin kortti ja USB-tikku saattavat vaurioitua ja
korttiin tallennetut tiedot vahingoittua.
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Turvallisuutta koskevat tiedot

Copyright © Huawei 2020. Kaikki oikeudet
pidatetaan.

TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN
ANTAA TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY MINKAANLAISIA
TAKUITA.

LTE on ETSI:n tavaramerkki.

Tietosuojakaytanto

Lisatietoja henkildkohtaisten tietojesi kaytosta ja
suojauksesta saat tutustumalla Huawein
tietosuojakaytantdon osoitteessa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Tietoja siitd, kuinka kdytdmme ja suojaamme
henkilokohtaisia tietojasi talla laitteella, voit lukea
avaamalla verkkopohjaisen hallintasivun ja lukemalla
tietosuojakaytantémme kohdassa Huawein
mobiililaajakaistalaitteita ja tietosuojaa koskeva lauseke.

Ohjelmistopadivitys

Jatkamalla laitteen kdyttoa ilmaiset lukeneesi seuraavan
sisallon ja hyvéksyvasi sen ehdot:

Jotta voimme tarjota parempaa palvelua, laite saa
automaattisesti ohjelmiston pdivitystiedot Huaweilta tai
operaattorilta, kun Internet-yhteys on muodostettu.
Prosessi kuluttaa mobiilidataa ja kdyttaa laitteesi
yksildivaa tunnistetta (IMEI/SN) ja palveluntarjoajan
verkon tunnusta (PLMN) laitetta varten saatavana
olevien paivitysten tarkistamiseen.

Tama laite tukee automaattista pdivitysominaisuutta.
Kun se on kdytossa, laite lataa ja asentaa automaattisesti
kriittisia paivityksia Huaweilta tai operaattoriltasi.
Toiminto on oletuksena kdytdssd, ja se voidaan poistaa
kaytostd verkkopohjaisen hallintasivun asetusvalikosta.
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Turvallisuutta koskevat tiedot

Jotkin langattomat laitteet voivat vaikuttaa
kuulolaitteiden tai sydéamentahdistimien toimintaan.
Kysy lisétietoja palveluntarjoajaltasi.
Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, ettd
mahdollisten h iden valttdmiseksi laitetta pidetdan
vahintadn 15 cmin etdisyydelld syddmentahdistimesta.
Jos kdytat sydamentahdistinta, pida laitetta
tahdistimeen nahden vastakkaisella puolella alaka
kanna laitetta rintataskussasi.

Ihanteellinen kayttélampdtila on -10 - +40 °C.
Ihanteellinen varastointildmpétila on -20 - +70 °C.
Aarilampétilat voivat vahingoittaa puhelinta ja
lisdvarusteita.

Sailyta laitetta ja lisdvarusteita hyvin tuuletetussa ja
viiledssa tilassa suojattuna suoralta auringonvalolta.
AlS peité tai ympardi laitetta pyyhkeilld tai muilla
esineilld. Al3 aseta laitetta silytyskoteloon, jonka
ldamménsiirtokyky on heikko, kuten rasiaan tai pussiin.
Pida laite loitolla ldmmdnlahteistad ja tulesta, kuten
ldmmittimistd, mikroaaltouuneista, liesistd,
kuumavesivaraajista, ldmpd&pattereista ja kynttilista.
Hyvaksymattoman tai yhteensopimattoman
verkkovirtasovittimen, laturin tai akun kaytto voi
aiheuttaa tulipalon, rdjahdyksen tai muun
vaaratilanteen.

Valitse ainoastaan lisdvarusteita, jotka laitteen
valmistaja on hyvédksynyt tatd mallia varten. Muun
tyyppisten lisdvarusteiden kdytto voi aiheuttaa takuun
raukeamisen tai rikkoa paikallisia saadoksia ja lakeja,
minka lisaksi se voi olla vaarallista. Kysy
jalleenmyyjalta lisétietoja hyvéksyttyjen lisavarusteiden
saatavuudesta omalla alueellasi.
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Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot

)5

Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa oleva
symboli, jossa on pydrilld varustettu jdteastia, jonka yli
on vedetty risti, muistuttaa, ettd kaikki elektroniikka
tuotteet ja akut on vietdva erillisiin kerdyspisteisiin niiden
kayttoian paatyttya. Niitd ei saa havittaa
kotitalousjatteiden mukana. Kayttdja vastaa laitteiston
havittdmisesta kayttamalla erityista kerdyspistetta tai -
palvelua sahko- ja elektroniikkaromun (WEEE) ja akkujen
kierrattdmista varten paikallisten lakien mukaisesti.
Laitteiston asianmukainen keradminen ja kierrattaminen
auttavat varmistamaan, ettd WEEE-jate kierratetadn
tavalla, joka sailyttaa arvokkaat materiaalit ja suojelee
ihmisten terveyttd ja ymparistdd. Virheellinen kasittely,
sattumanvarainen rikkoutuminen, vaurio ja/tai
virheellinen kierratys kdyttoian paattyessa voi olla
haitallista terveydelle ja ympéristélle. Lisatietoja WEEE-
romun havittamisesta on saatavana paikallisilta
viranomaisilta, jalleenmyyjaltd, jatehuoltopalvelusta tai
verkkosivustosta http://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vdhentdminen

Tama laite ja kaikki sahkotoimiset lisdvarusteet
noudattavat paikallisia soveltuvia maarayksia tiettyjen
vaarallisten aineiden kdyton rajoittamisesta sahko- ja
elektroniikkalaitteissa, kuten EU REACH-, RoHS- ja Akut-
madréykset (jos mukana) jne. REACH- ja RoHS-
yhdenmukaisuusilmoitukset ovat saatavilla
verkkosivustollamme
http://consumer.huawei.com/certification.

Yhdenmukaisuus EU:n maardysten kanssa
Radiotaajuusaltistusta koskevat vaatimukset



Radiotaajuusaltistusta (RF) koskevat tarkeat
turvallisuusohjeet:

Radiotaajuussaddokset edellyttavat, ettd laitetta
kaytetddn vahintdan 0.5 cmin etdisyydelld ihmiskehosta.
Taman saadoksen laiminlydnti voi johtaa
radiotaajuusaltistuksen raja-arvojen ylittymiseen.

Sertifiointitiedot (SAR-arvo)

Tama laite tayttaa radioaalloille altistumista koskevat
vaatimukset.

Laite on matalatehoinen radioldhetin ja -vastaanotin.
Laite on suunniteltu kansainvalisten vaatimusten
mubkaisesti eikd se ei ylitd radioaalloille altistumisen
rajoja. Ndma vaatimukset on kehittényt International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection
(ICNIRP), joka on riippumaton tieteellinen organisaatio.
Vaatimuksiin sisaltyvat varotoimenpiteet, jotka on
suunniteltu takaamaan kaikkien kayttajien turvallisuus
idsta ja terveydentilasta riijppumatta.

SAR (Specific Absorption Rate, ominaisabsorptionopeus)
on suure, jolla mitataan laitteen kdyton aikana kehoon
absorboituvan radiotaajuusenergian maaraa. SAR-arvo
mitataan laboratorio-olosuhteissa suurimmalla
hyvéksytylla tehotasolla, mutta laitteen todellinen SAR-
taso kayton aikana voi olla merkittavasti tata tasoa
matalampi. Tama johtuu siitd, ettd laite on suunniteltu
kayttdmaan mahdollisimman véhan virtaa
verkkoyhteyden muodostamiseen.

Euroopassa voimassa oleva SAR-raja on 2,0 W/kg
mitattuna 10 kudosgrammalla, ja téman laitteen suurin
SAR-arvo on taman raja-arvon mukainen.

Ilmoitus

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tdma
laite E3372h-320 on yhdenmukainen direktiivin
2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden
asiaankuuluvien saanndsten kanssa.
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Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa
oleva versio on luettavissa osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.

Tata laitetta voidaan kayttda kaikissa EU:n
jasenvaltioissa.

Noudata laitteen kdyttopaikan kansallisia ja paikallisia
sadadoksia.

Taman laitteen kayttd voi olla kiellettyd tai rajoitettua,
paikallisesta verkosta riippuen.

Taajuusalueet ja teho

(a) Taajuusalueet, joilla radiolaite toimii: Jotkut alueet
eivat valttdmatta ole kdytettdvissa kaikissa maissa tai
kaikilla alueilla. Kysy lisatietoja paikalliselta
operaattoriltasi.

(b) Radiolaitteen toiminta-taajuusalueella ldhetettavan
radiotaajuuden maksimiteho: Kaikkien taajuusalueiden
maksimiteho on pienempi kuin asianmukaisen
harmonisoidun standardin suurin raja-arvo.

Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja
ldhetystehon (sateileva ja/tai johdettu) nimellisrajat ovat
seuraavat: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28:
25.7 dBm.

Ohjelmistotiedot

Tuotteen ohjelmistoversio on 10.0.3.1(H192SP11C00).
Valmistaja julkaisee ohjelmistopaivityksid korjatakseen
virheitd tai parannellakseen tuotetta sen lanseerauksen
jalkeen. Kaikki valmistajan lanseeraamat
ohjelmistoversiot on tarkistettu, ja ne noudattavat yha
asianmukaisia saantoja.

Kaikki RF-parametrit (kuten taajuusalue ja lahtéteho)
eivét ole kayttdjan saatavilla, eikd hdn voi muuttaa niita.
Tuoreimmat tiedot ohjelmistosta on DoC:ssa
(vaatimustenmukaisuusvakuutus) osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.
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Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat
puhelinnumerot ja sdhkdpostiosoitteet osoitteesta
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Hrvatski

Upoznajte se s USB modulom

Na sljedecoj slici prikazan je izgled USB modula. Slika
sluzi samo u informativne svrhe. Stvarni proizvod moze
se razlikovati.

Q-
D——

o USB prikljucak
Povezuje USB modul s racunalom.

9 Pokazatelj

Pokazuje status USB modula.

Zeleno, trepce dvaput svake 2 sekunde: nema usluge /
mreZa nije registrirana.

Zeleno, trepce jednom svake 0,2 sekunde: softver USB
modula je nadograden.

Zeleno, trepce jednom svake 2 sekunde: 2G mreza vec
je registrirana.

Plavo, trepce jednom svake 2 sekunde: 3G/3G+ mreza
vec je registrirana.

Cijan, trepée jednom svake 2 sekunde: LTE mreza ve¢ je
registrirana.

Zeleno, svijetli stalno: USB modul povezan je s 2G
mrezom.

Plavo, svijetli stalno: USB modul povezan je s 3G
mrezom.
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* Cijan, svijetli stalno: USB modul povezan je s LTE

mrezom.

¢ Iskljuceno: USB modul je uklonjen.

o Nakon prikljucivanja uredaja u USB priklju¢ak
pokazatelj e svijetliti stalno zeleno oznacavajuci
tako da je zapoceo postupak pokretanja softvera.
Kada pokretanje bude gotovo, pokazatelj ¢e raditi
prema gornjem opisu.

Utor za SIM karticu
Sadrzi karticu s modulom identiteta pretplatnika (SIM).

Priprema USB modula

1 Gurnite poklopac kako biste ga uklonili s USB modula.

2 Umetnite SIM karticu u odgovarajuci utor za karticu
kao 3to je prikazano na sljedecoj slici.

3 Vratite poklopac i gurnite ga natrag na njegovo mjesto.

<3

4

* Uvjerite se da je zakoSeni rub SIM kartice propisno
poravnat sa zakoSenim rubom utora za SIM
karticu.

* Nemojte uklanjati SIM karticu dok se kartica
upotrebljava. U suprotnom se mogu ostetiti
kartica i USB modul kao i podaci pohranjeni na
kartici.
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Informacije o sigurnosti

Autorska prava © Huawei 2020. Sva prava

pridrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKLJUCIVO U INFORMATIVNE
SVRHE | NE PREDSTAVLJA JAMSTVO BILO KOJE VRSTE.
LTE je zastitni znak tvrtke ETSI.

Pravila o privatnosti

Kako biste bolje razumjeli kako koristimo i Stitimo vase
osobne informacije, procitajte Pravila o privatnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Kako biste razumjeli nacin na koji koristimo i Stitimo vase
osobne podatke na ovom uredaju, otvorite web-stranicu
za upravljanje, udite u podrucje Izjava o uredajima tvrtke
Huawei s mobilnom Sirokopojasnom mreZzom i zastita
privatnosti i procitajte nasa pravila o privatnosti.

AZuriranje softvera

Nastavkom uporabe ovog uredaja potvrdujete da ste
procitali i slozili se sa sljede¢im sadrzajem:

Kako bi vam pruZio bolju uslugu, ovaj ¢e uredaj
automatski pribaviti informacije o azuriranju softvera od
tvrtke Huawei ili vaseg operatera nakon povezivanja s
internetom. Ovaj ¢e postupak trositi mobilne podatke i
potreban je pristup jedinstvenom identifikatoru vaseg
uredaja (IMEI/SN) i ID-ju mreZe davatelja usluge (PLMN)
kako bi se provjerili treba li uredaj azurirati.

Ovaj uredaj podrzava znacajku automatskog azuriranja.
Kada je omogucena, uredaj ¢e automatski preuzeti i
instalirati kljuc¢na aZuriranja koje nudi tvrtka Huawei ili
vas operater. Funkcija je omogucena prema zadanim
postavkama, a onemoguciti je moZete u postavkama na
web-stranici za upravljanje.
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Informacije o sigurnosti

Neki beZi¢ni uredaji mogu utjecati na rad slusnih
aparata ili sr¢anih elektrostimulatora. Za vise
informacija obratite se svom davatelju usluga.
Proizvodaci srcanih elektrostimulatora preporucuju da
se odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu
uredaja i sréanog elektrostimulatora kako bi se izbjegle
moguce smetnje elektrostimulatora. Rabite li sréani
elektrostimulator, uredaj drzite na strani suprotnoj od
elektrostimulatora i ne nosite ga u prednjem dzepu.
Idealna radna temperatura je od -10°C do +40°C.
Idealna temperatura skladistenja je od -20°C do +70°C.
Prekomjerna vrucina ili hladno¢a mogu ostetiti uredaj
ili dodatnu opremu.

Uredaj i dodatnu opremu ¢uvajte na dobro
prozracenom i hladnom mijestu, podalje od izravnog
suncevog svjetla. Uredaj ne stavljajte u kutije niti
prekrivajte rucnicima ili drugim predmetima. Uredaj ne
stavljajte u spremnik sa slabim rasipanjem topline,
primjerice u kutiju ili torbu.

Uredaj drzite podalje od izvora topline, primjerice
grijalica, mikrovalnih pecnica, Stednjaka, grijaca vode,
radijatora ili svijeca.

Uporaba neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera,
punjaca ili baterije moze uzrokovati pozar, eksploziju ili
druge opasnosti.

Izaberite samo onu dodatnu opremu koja je odobrena
za uporabu s ovim modelom od strane proizvodaca
uredaja. Uporaba bilo kakve druge vrste dodatne
opreme moze ponistiti jamstvo, krsiti lokalne propise i
zakone, a moze biti i opasna. Kontaktirajte svojeg
trgovca za informacije o dostupnosti odobrene opreme
u vasem podrucju.
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Informacije o odlaganju i recikliranju

)5

Prekrizeni znak spremnika za otpad na vasem proizvodu,
bateriji, literaturi ili ambalaZi podsjetnik je da se svi
elektronicki proizvodi i baterije moraju zasebno odlagati
na kraju svog zivotnog vijeka; ne smije ih se odlagati u
uobicajenu kantu za smece zajedno s komunalnim
otpadom. Odgovornost je korisnika odloZiti koristeci
odredeno reciklazno dvoriSte za zasebno recikliranje
otpadne elektricne i elektroni¢ke opreme (WEEE) te
baterija sukladno lokalnim zakonima.

Odgovarajuce prikupljanje i recikliranje opreme pomaze
osigurati da se otpadna elektri¢na i elektronicka oprema
reciklira na nacin kojim se Cuvaju vrijedni materijali i stiti
ljudsko zdravlje i okolinu. Neodgovarajuce koristenje,
slucajan lom, ostecenja i/ili neodgovarajuce recikliranje
na kraju njihovog Zivotnog vijeka moze biti Stetno za
zdravlje i okolinu. Za dodatne informacije o tome gdje i
kako odloziti vasu otpadnu elektri¢nu i elektronicku
opremu obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom
trgovcu ili sluzbi za komunalni otpad ili posjetite web-
stranicu http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih tvari

Ovaj uredaj te bilo kakvi elektri¢ni dodaci sukladni su s
vazecim lokalnim propisima o ogranicenju uporabe
odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektronickoj
opremi, kao Sto je EU REACH, RoHS te propisima o
baterijama (gdje je primjenjivo). Za izjave o sukladnosti s
propisima REACH i RoHS posjetite nasu web-stranicu na
http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s propisima EU
Zahtjevi za izlaganje RF



Vazne sigurnosne informacije o izlaganju
radiofrekvencijskom zracenju (RF):

Smjernice o izlaganju RF zracenju odreduju da se uredaj
koristi na udaljenosti od najmanje 0.5 cm od tijela.
Nepostivanje ove smjernice moze rezultirati
premasivanjem granice dopustenog izlaganja RF zracenju.
Podaci o sukladnosti (SAR)

Ovaj uredaj ispunjava smjernice o izloZenosti
radiovalovima.

Uredaj je primopredajnik male snage. Sukladno
preporukama medunarodnih smjernica, uredaj je
osmisljen tako da ne prelazi grani¢ne vrijednosti
izloZenosti radiovalovima. Smjernice koje je uspostavila
Medunarodna komisija za zastitu od neionizirajuceg
zraCenja (International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection, ICNIRP), neovisna znanstvena
organizacija, obuhvacaju sigurnosne mjere za osiguranje
zastite svih korisnika, bez obzira na njihovu dob i
zdravstveno stanje.

Specifi¢na apsorbirana snaga (Specific Absorption Rate,
SAR) rabi se za mjerenje radiofrekvencijske energije koju
tijelo apsorbira tijekom uporabe uredaja. Vrijednost SAR-
a odreduje se pri najvecoj odobrenoj razini snage u
laboratorijskim uvjetima, medutim stvarna razina SAR-a
pri radu moze biti i manja od te vrijednosti. Razlog tome
je Sto je telefon dizajniran tako da rabi minimalnu snagu
potrebnu za uspostavljanje veze s mrezom.

Ogranicenje za vrijednost SAR u Europi je 2,0 W/kg u
prosjeku na 10 grama tkiva, a najvisa vrijednost SAR za
ovaj uredaj u skladu je s ovim ogranic¢enjem.

Izjava

Ovim putem poduzece Huawei Technologies Co., Ltd.
izjavljuje da je ovaj uredaj E3372h-320 sukladan s
osnovnim zahtjevima i ostalim pripadaju¢im odredbama
Direktive br. 2014/53/EU.
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Najnovija se valjana inacica IU-a (Izjave o uskladenosti)
moze pregledati na
http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj se uredaj moze upotrebljavati u svim drzavama
¢lanicama EU-a.

Pridrzavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa
gdje se uredaj upotrebljava.

Ovaj uredaj moze imati ogranienu uporabu ovisno o
lokalnoj mrezi.

Frekvencijski pojasevi i snaga

(a) Frekvencijski pojasevi u kojima radi radijska oprema:
Neki pojasevi mozda nisu dostupni u svim drzavama ili
svim podrugjima. Obratite se lokalnom operateru kako
biste saznali viSe pojedinosti.

(b) Najveca snaga radijske frekvencije koja se emitira u
frekvencijskim pojasevima u kojima djeluje radijska
oprema: Najveca snaga za sve pojaseve manja je od
najvece granicne vrijednosti koju propisuje Harmonizirani
standard.

Nominalne granice frekvencijskih pojasa i snage prijenosa
(emitirane i/ili provedene) koji se primjenjuju na ovu
radijsku opremu su sljede¢i: GSM 900: 37 dBm, GSM
1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

Informacije o softveru

Softverska verzija uredaja je 10.0.3.1(H192SP11C00).
Softverska aZuriranja objavljuje proizvodac da bi rijeSio
pogreske ili da bi poboljsao funkcije nakon objavljivanja
proizvoda. Sve softverske verzije koje objavljuje
proizvodac provjerene su i sukladne sa svim vaze¢im
pravilima.

Svi parametri radiofrekvencije (primjerice frekvencijski
raspon i izlazna snaga) nisu dostupni korisniku i korisnik
ih ne moze mijenjati.
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Najnovije podatke o softveru potrazite u potvrdi o
uskladenosti na
http://consumer.huawei.com/certification.

Na adresi
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline mozete
pronaci nedavno azurirane informacije o broju telefona
sluzbe za podrsku i adresu e-poste za svoju drzavu ili
regiju.
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Slovens¢ina

Spoznavanje kljuca USB
Naslednja slika prikazuje videz kljuca USB. Slika je zgolj
simbolicna. Dejanski izdelek se lahko razlikuje.

(1] os

D——

o Prikljucek USB
Z njim se klju¢ USB prikljuci v racunalnik.

Lucka stanja
Prikazuje stanje kljuca USB.
Zelena, utripne dvakrat vsaki 2 s: Ni signala/omrezje ni
registrirano.
Zelena, utripne enkrat vsaki 0,2 s: Poteka nadgradnja
programske opreme klju¢a USB.
Zelena, utripne enkrat vsaki 2 s: OmreZje 2G je bilo Ze
registrirano.
Modra, utripne enkrat vsaki 2 s: Omrezje 3G/3G+ je
bilo Ze registrirano.
Modrozelena, utripne enkrat vsaki 2 s: OmreZzje LTE je
bilo Ze registrirano.
Zelena, sveti neprekinjeno: Klju¢ USB je povezan v
omrezje 2G.
Modra, sveti neprekinjeno: Klju¢ USB je povezan v
omrezje 3G.

78



* Zelenomodra, sveti neprekinjeno: Klju¢ USB je povezan
v omrezje LTE.

* Ne sveti: Klju¢ USB je odstranjen.

o Ko napravo vstavite v vrata USB, lucka stanja
neprekinjeno sveti zeleno, kar oznacuje, da se je
zacel postopek zagona programske opreme. Po
zakljucku postopka zagona lucka stanja sveti, kot je
navedeno zgoraj.

Reza za kartico SIM
V njo vstavite kartico SIM.
Priprava klju¢a USB za uporabo

1 S kljuca USB odstranite drsni pokrov.

2 Kartico SIM vstavite v eno od ustreznih rez za kartice,
kot je prikazano na spodniji sliki.

3 Znova namestite drsni pokrov.

<3

f

o * Poskrbite, da bo prirezani rob kartice SIM pravilno
poravnan s tistim na rezi za kartico SIM.
* Kartice SIM ne odstranjujte, ko je v uporabi.
Kartica in klju¢ USB se sicer lahko poskodujeta,
prav tako pa tudi podatki, shranjeni na kartici.
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Varnostne informacije

Copyright © Huawei 2020. Vse pravice
pridrZzane.

TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE
PREDSTAVLJA NOBENEGA JAMSTVA.

LTE je blagovna znamka podjetja ETSI.

Pravilnik o zasebnosti

Ce Zelite bolje razumeti, kako uporabljamo in varujemo
vase osebne podatke, preberite pravilnik o zasebnosti na
naslovu http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ce Zelite izvedeti, kako uporabljamo in varujemo vase
osebne podatke v tej napravi, odprite spletno stran za
upravljanje, poiscite dokument Izjava o Sirokopasovnih
mobilnih napravah Huawei in zasebnosti ter preberite
nas pravilnik o zasebnosti.

Posodobitev programske opreme

Z nadaljnjo uporabo naprave potrjujete, da ste prebrali
naslednjo vsebino in se strinjate z njo:

Ta naprava lahko po vzpostavitvi povezave z internetom z
namenom zagotavljanja boljse storitve od druzbe Huawei
ali vasega ponudnika storitev mobilne telefonije
samodejno pridobi informacije za posodobitev
programske opreme. Pri tem pride do prenosa podatkov
po mobilnem omreZju, potreben pa je tudi dostop do
enoli¢nega identifikatorja naprave (IMEI/SN) in
omreznega ID-ja ponudnika storitev (PLMN) zaradi
preverjanja, ali je potrebna posodobitev naprave.

Naprava podpira funkcijo samodejnega posodabljanja. Ko
funkcijo omogocite, bo naprava samodejno prenesla in
namestila najpomembnejse posodobitve podjetja Huawei
ali vasega operaterja. Funkcija je privzeto omogocena in
jo lahko onemogocite v meniju z nastavitvami na spletni
strani za upravljanje.
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Varnostne informacije

Nekatere brezzi¢ne naprave lahko vplivajo na
delovanje pripomockov za sluh ali srénih
spodbujevalnikov. Za dodatne informacije se obrnite na
ponudnika storitev.

Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporocajo, da je
med napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm
razdalje, da se prepreti morebitno motenje. Ce
uporabljate spodbujevalnik, naprave ne drzite na strani
telesa, na kateri je vstavljen, in je ne nosite v prednjem
Zepu.

Najprimernejse delovne temperature so od -10 °C do
+40 °C, najprimernejse temperature za hrambo pa od
-20 °C do +70 °C. Ekstremna vrocina ali mraz lahko
poskodujeta napravo ali dodatke.

Napravo in dodatke hranite v dobro prezracenem in
hladnem prostoru, stran od neposrednega vira
svetlobe. Naprave ne zavijajte v brisace ali pokrivajte z
drugimi predmeti. Naprave ne postavljajte v vsebnik s
slabim oddajanjem toplote, kot je na primer Skatla ali
torba.

Napravo hranite stran od virov toplote in ognja, kot so
grelec, mikrovalovna pecica, kuhinjska pecica, grelec za
vodo, radiator ali sveca.

Uporaba neodobrenega ali nezdruZljivega napajalnika,
polnilnika ali baterije lahko povzroci pozar, eksplozijo
ali druge nevarnosti.

Izberite samo dodatke, ki jih je za uporabo s tem
modelom odobril proizvajalec naprave. Ce uporabljate
katere koli druge tipe dodatkov, lahko pride do
razveljavitve garancije, z njimi lahko krsite lokalne
predpise in zakone, to pa je lahko tudi nevarno. Za
informacije o razpoloZljivosti odobrenih dodatkov na
vasem obmocdju se obrnite na svojega prodajalca.
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Informacije o odlaganju in recikliranju

)5

Simbol precrtanega smetnjaka na vasem izdelku, bateriji,
v dokumentaciji ali na embalaZzi vas opozarja, da je treba
po zakljucku njihove Zivljenjske dobe vse elektronske
izdelke in baterije odstraniti na mesta za loceno zbiranje
odpadkov, ter da se jih ne sme odlagati med obicajne
gospodinjske odpadke. Uporabnik je odgovoren za oddajo
opreme na doloceno zbiralisce ali obrat za lo¢eno
recikliranje odpadne elektricne in elektronske opreme
(OEEO) in baterij v skladu z lokalnimi zakoni.

Pravilno odstranjevanije in recikliranje vase opreme
zagotavlja, da se odpadki EEO reciklirajo na nacin, ki
ohranja dragocene materiale in varuje zdravje ljudi in
okolja, saj lahko nepravilno ravnanje, nakljucno razbitje,
poskodba in/ali nepravilno recikliranje ob koncu
Zivljenjske dobe Skodi zdravju in okolju. Za vec informacij
o tem, kje in kako lahko odstranite svojo odpadno EEQ,
se obrnite na lokalne organe oblasti, prodajalca ali sluzbo
za odstranjevanje gospodinjskih odpadkoy, ali pa obiscite
spletno mesto http://consumer.huawei.com/en/.

Zmanjsanje nevarnih snovi

Naprava in morebitni elektri¢ni pripomocki so v skladu z
lokalnimi veljavnimi predpisi o omejevanju uporabe
nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski
opremi, kot so odredbe EU REACH, RoHS in Baterije (kjer
so vkljucene) itd. Za izjave o skladnosti glede REACH in
RoHS obiscite nase spletno mesto
http://consumer.huawei.com/certification.

Skladnost s predpisi EU

Zahteve glede izpostavljenosti radiofrekvenénemu
sevanju
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Pomembne varnostne informacije glede izpostavljenosti
radiofrekvenénemu (RF) sevanju:

Smernice glede izpostavljenosti radiofrekvencnemu
sevanju zahtevajo, da napravo uporabljate vsaj 0.5 cm od
telesa. Ce te smernice ne upostevate, lahko preseZete
omejitve glede izpostavljenosti radiofrekvencnemu
sevanju.

Informacije o certificiranju (SAR)

Ta naprava ustreza smernicam glede izpostavljenosti
radijskim valovom.

Vasa naprava je radijski oddajnik in sprejemnik nizje
zmogljivosti. Kot priporocajo mednarodne smernice, je
naprava oblikovana tako, da ne presega omejitev glede
izpostavljenosti radijskim valovom. Te smernice je
dolocila neodvisna znanstvena organizacija ICNIRP
(International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection) in vkljuCujejo varnostne ukrepe, oblikovane
tako, da zagotavljajo varnost vseh uporabnikov, ne glede
na njihovo starost in zdravstveno stanje.

SAR (Specific Absorption Rate - specificna mera
absorpcije) je merska enota za koli¢ino radiofrekvencne
energije, ki jo pri uporabi naprave absorbira telo.
zmogljivosti v laboratorijskih pogojih, toda dejanska
vrednost SAR med delovanjem je lahko precej nizja.
Razlog za to je, da je naprava oblikovana tako, da pri
minimalni zmogljivosti doseze omrezje.

Omejitev SAR v Evropi je povprecno 2,0 W/kg na 10
gramov tkiva, in najvisja vrednost SAR za to napravo
ustreza tej omejitvi.

Izjava
Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta
naprava E3372h-320 skladna z bistvenimi zahtevami in
drugimi ustreznimi dolo¢bami Direktive 2014/53/EU.
Najnovejso in veljavno razlicico izjave o skladnosti si
lahko ogledate na spletnem mestu
http://consumer.huawei.com/certification.
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To napravo je mogoce uporabljati v vseh drzavah
¢lanicah EU.

Upostevajte nacionalne in lokalne predpise na obmocju
uporabe naprave.

Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od
lokalnega omrezja.

Frekvencni pasovi in moc

(a) Frekvencni pasovi, v katerih deluje radijska oprema:
Nekateri pasovi morda ne bodo na voljo v vseh drzavah
ali obmogjih. Za vec podrobnosti se obrnite na lokalnega
operaterja.

(b) Maksimalna radiofrekvencna moc, prenesena v
frekvencnih pasovih, v katerih deluje radijska oprema:
Maksimalna moc je pri vseh pasovih manj kot najvecja
mejna vrednost, dolocena v povezanih usklajenih
standardih.

Frekvencni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno
in/ali prevodno) oddajanje moci, ki veljajo za to radijsko
opremo, so naslednji: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34
dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

Informacije o programski opremi

Razli¢ica programske opreme izdelka je
10.0.3.1(H192SP11C00). Proizvajalec bo po dajanju
izdelka v promet objavil posodobitve programske opreme
za odpravljanje hroscev in izboljSanje funkcij. Vse razlicice
programske opreme, ki jih je objavil proizvajalec, so
preverjene in Se vedno skladne z zadevnimi predpisi.
Uporabniku niso dostopni vsi parametri RF (na primer,
frekvencni razpon in izhodna mo¢) in tudi spreminjati ne
more vseh.

Za najnovejse informacije o programski opremi glejte
izjavo o skladnosti na naslovu
http://consumer.huawei.com/certification.
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Obiscite http://consumer.huawei.com/en/support/hotline,
kjer boste nasli najnovejSo telefonsko Stevilko in e-postni
naslov za svojo drzavo ali regijo.
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Roména

Prezentarea stick-ului USB
Imaginea urmdtoare prezintd stick-ul USB. Imaginea este
prezentata doar ca referintd. Produsul real poate fi diferit.

(1 R

D——

o Conector USB
Permite conectarea stick-ului USB la PC.

Indicator
Indica starea stick-ului USB.
Verde, clipeste de doua ori la fiecare 2 secunde: Fara
serviciu/Reteaua nu este inregistrata.
Verde, clipeste de doud ori la fiecare 0,2 secunde: Se
efectueaza upgrade-ul software-ului stick-ului USB.
Verde, clipeste o data la fiecare 2 secunde: Reteaua 2G
a fost deja inregistrata.
Albastru, clipeste o data la fiecare 2 secunde: Reteaua
3G/3G+ a fost deja inregistrata.
Turcoaz, clipeste o datd la fiecare 2 secunde: Reteaua
LTE a fost deja inregistrata.
Verde, lumineaza continuu: Stick-ul USB este conectat
la o retea 2G.
Albastru, lumineaza continuu: Stick-ul USB este
conectat la o retea 3G.
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* Turcoaz, lumineaza continuu: Stick-ul USB este
conectat la o retea LTE.

¢ Stins: Stick-ul USB este scos.
Dupd introducerea dispozitivului in portul USB,
indicatorul va lumina verde continuu, indicand faptul
cd procesul de pornire a software-ului a fost initiat.
Dupa incheierea procesului de pornire, indicatorul va
functiona asa cum este descris mai sus.

Slot pentru cartela SIM
Aici se introduce cartela SIM (Subscriber Identity
Module).

Pregatirea stick-ului USB

1 Glisati capacul pentru a-l indeparta de pe stick-ul USB.

2 Introduceti cartela SIM in slotul corespunzator, conform
figurii.

3 Puneti la loc capacul si glisati-l pentru a-l fixa.

o * Coltul decupat al cartelei SIM trebuie sa fie aliniat
cu coltul corespunzator al slotului pentru cartela
SIM.

* Nu scoateti cartela SIM in timpul utiliz&rii. Tn caz
contrar, atat cartela, cat si stick-ul USB ar putea fi
deteriorate, iar datele stocate pe carteld ar putea
fi corupte.
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Informatii despre siguranta

Copyright © Huawei 2020. Toate drepturile

rezervate.

ACEST DOCUMENT ESTE DESTINAT A FI UTILIZAT
NUMAI IN SCOP INFORMATIV SI NU REPREZINTA
NICIUN FEL DE GARANTIE.

LTE este o marca comerciald a ETSI.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care utilizdm si
protejam informatiile dvs. personale, cititi Politica de
confidentialitate, la adresa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Pentru a intelege modul in care utilizdm si protejam
informatiile dvs. personale pe acest dispozitiv, deschideti
pagina web de administrare, accesati Declaratie despre
Dispozitivele de banda larga Huawei Mobile si
Confidentialitate si cititi politica noastra de
confidentialitate.

Actualizarea software-ului

Continuarea utilizarii acestui dispozitiv denota ca ati citit
si sunteti de acord cu urmatoarele:

Pentru a va oferi servicii mai bune, acest dispozitiv va
primi automat informatii despre actualizari de software
de la Huawei sau operatorul de retea dupa conectarea la
Internet. Acest proces va folosi date mobile si are nevoie
de acces la numarul unic de identificare al dispozitivului
(IMEI/Numadr de serie) si de ID-ul operatorului de retea
(PLMN) pentru a verifica daca dispozitivul
dumneavoastra poate fi actualizat.

Acest dispozitiv accepta functia pentru actualizare
automata. Dupa activare, dispozitivul va descarca si va
instala in mod automat actualizari critice de la Huawei
sau de la operatorul dvs. Functia este activata implicit si
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poate fi dezactivata din meniul de setari de pe pagina
web de administrare.

Informatii despre siguranta

Unele dispozitive fara fir ar putea afecta performanta
aparatelor auditive sau a stimulatoarelor cardiace.
Consultati furnizorul dvs. de servicii pentru mai multe
informatii.
Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se
pastreze o distantd minima de 15 cm intre un
dispozitiv si stimulatorul cardiac, pentru a evita
eventualele interferente cu stimulatorul cardiac. Daca
folositi un stimulator cardiac, utilizati dispozitivul in
partea opusa fata de stimulatorul cardiac si nu purtati
dispozitivul in buzunarul din fata.
Temperaturile ideale de functionare sunt intre -10 °C si
+40 °C. Temperaturile ideale de depozitare sunt intre
-20 °C si +70 °C. Céldura extrema sau frigul extrem pot
deteriora dispozitivul sau accesoriile.
Pastrati dispozitivul si accesoriile sale intr-o zona bine
ventilatd, ferit de razele directe ale soarelui. Nu
inconjurati si nu acoperiti dispozitivul cu prosoape sau
alte obiecte. Nu puneti dispozitivul intr-un recipient cu
o disipare slaba de caldura, cum ar fi o cutie sau o
punga.
Feriti dispozitivul de sursele de caldura si flacara, cum
ar fi un radiator, un cuptor cu microunde, incalzitor de
apa sau o lumanare.
Utilizarea unui ncdrcator sau a unei baterii
incompatibile sau neaprobate poate produce incendii,
explozii sau alte situatii periculoase.
Alegeti doar accesorii aprobate pentru utilizarea cu
acest model de catre producatorul dispozitivului.
Utilizarea oricarui alt tip de accesoriu poate duce la
anularea garantiei, poate reprezenta o incalcare a
reglementdrilor si legislatiei locale si poate fi
periculoasa. Luati legatura cu magazinul de desfacere
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pentru informatii despre disponibilitatea accesoriilor
aprobate disponibile in zona dvs.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

)i

Simbolul pubeld cu roti taiata de pe produs, baterie,
documentatie sau de pe ambalaj vd reamintesc faptul ca
toate produsele electronice si bateriile trebuie depuse la
puncte de colectare selectiva a deseurilor la finalul
perioadei acestora de folosire; acestea nu trebuie
eliminate impreunad cu deseurile menajere. Utilizatorul
are responsabilitatea eliminarii echipamentului prin
intermediul unui punct de colectare selectiva sau al unui
serviciu pentru reciclarea selectivd a deseurilor de
echipamente electrice si electronice (DEEE) si a bateriilor,
n conformitate cu legislatia locala.

Colectarea si reciclarea corecta a echipamentelor dvs.
asigura reciclarea deseurilor EEE intr-un mod care
conserva materialele valoroase si protejeaza sdndtatea
umana si mediul; manipularea incorectd, ruperea
accidentald, avarierea si/sau reciclarea incorecta la finalul
duratei sale de folosire pot fi daunatoare pentru sanatate
si mediul inconjurator. Pentru informatii suplimentare
despre locul si modul in care sa depuneti deseurile EEE,
va rugam sa va adresati autoritatilor locale,
distribuitorilor sau serviciului de eliminare a deseurilor
menajere sau sa vizitati site-ul web
http://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv si toate accesoriile electrice sunt
conforme cu regulile locale aplicabile referitoare la
restrictionarea folosirii anumitor substante periculoase in
echipamentele electrice si electronice, ca de exemplu
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REACH, RoHS si reglementarile referitoare la baterii
(daca sunt incluse) etc. Pentru declaratii de conformitate
referitoare la REACH si RoHs, va rugam sa vizitati site-ul
nostru web http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Cerintele privind expunerea la radiofrecvente
Informatii importante de sigurantd, referitoare la
expunerea la radiatie de radiofrecventa (RF).
Recomandarile privind expunerea la radiofrecvente
stipuleaza ca dispozitivul sa fie folosit la o distanta de
minimum 0.5 cm fatd de corp. Nerespectarea acestei
recomandari poate duce la depasirea limitelor de
expunere la RF.

Informatii despre certificare (SAR)
Dispozitivul respecta recomandarile privitoare la
expunerea la unde radio.
Dispozitivul dumneavoastra functioneaza ca emitator si
receptor de unde radio de mica putere. Conform
recomandarilor internationale, dispozitivul este proiectat
pentru a nu depasi limitele de expunere la unde radio.
Aceste recomandari au fost dezvoltate de organizatia
stiintifica independenta International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP) si include
masuri in vederea asigurarii sigurantei tuturor
utilizatorilor, indiferent de varsta sau de starea sanatatii.
Rata specifica de absorbtie (SAR) este unitatea de
masura pentru cantitatea de energie de radiofrecventa
absorbitd de corp in timpul utilizarii unui dispozitiv.
Valoarea SAR este determinatd la puterea maxima
atestata in conditii de laborator, insa nivelul SAR real al
dispozitivului Tn timpul functionarii poate fi mult mai mic
decat aceasta valoare. Se intampla astfel deoarece
dispozitivul este conceput sa utilizeze energia strict
necesara pentru a accesa reteaua.
Limita SAR adoptata si de Europa are valoarea medie de
2,0 W/kg pe 10 grame de tesut, iar cea mai mare valoare
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SAR pentru acest dispozitiv se incadreaza in aceasta
limita.

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara ca
acest dispozitiv E3372h-320 este in conformitate cu
reglementarile esentiale si cu alte prevederi relevante ale
Directivei 2014/53/UE.

Cea mai recenta si valabila versiune de DoC (Declaratie
de Conformitate) poate fi vizualizata la
http://consumer.huawei.com/certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre
ale UE.

Respectati reglementarile nationale si locale din zona in
care este folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in
functie de reteaua locala.

Benzi de frecventa si putere

(a) Benzile de frecventa in care functioneaza
echipamentele radio: Este posibil ca unele benzi sa nu fie
disponibile n toate tarile sau in toate zonele. Pentru
detalii suplimentare, contactati-va operatorul local.

(b) Puterea maxima de radio-frecventa transmisa in
benzile de frecventa in care functioneaza echipamentele
radio: Puterea maxima pentru toate benzile este mai
mica decat cea mai mare valoare limita specificata in
standardul armonizat corespunzator.

Benzile de frecventd si limitele nominale ale puterii de
transmisie (radiate si/sau conduse) aplicabile acestor
echipamente radio sunt dupa cum urmeaza: GSM 900: 37
dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm,
LTE Band 1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

Informatii despre software
Versiunea software-ului produsului este
10.0.3.1(H192SP11C00). Producatorul va lansa actualizari
de software, pentru a remedia probleme sau pentru a
fmbunatati functii dupd lansarea produsului. Toate
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versiunile de software lansate de catre producator au fost
verificate si sunt in conformitate cu regulile
corespunzatoare.

Toti parametrii de RF (de exemplu, intervalul de frecventa
si puterea de iesire) nu sunt accesibili utilizatorului si nu
pot fi modificati de catre acesta.

Pentru cele mai recente informatii despre software, va
rugam sa consultati DoC (Declaratia de conformitate) la
http://consumer.huawei.com/certification.

Vizitati http://consumer.huawei.com/en/support/hotline
pentru a afla adresa de e-mail si numarul pentru
asistentd actualizate pentru tara sau regiunea dvs.
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Lietuviy

PaZintis su USB modemu

Tolesnéje iliustracijoje pavaizduota, kaip atrodo USB
modemas. Ji pateikta tik bendrosios informacijos tikslais.
Faktinis gaminys gali atrodyti kitaip.

(1) oo
@ @
0 USB jungtis

Per jg USB modemas prijungiamas prie asmeninio
kompiuterio.

Indikatorius
Jis parodo USB modemo biisena.
Zalias, dukart sumirksi kas 2 sekundes: néra rysio /
neuzregistruotas tinklas.
Zalias, mirksi kas 0,2 sekundés: naujovinama USB
modemo programiné jranga.
Zalias, mirksi kas 2 sekundes: 2G tinklas jau
uzregistruotas.
Meélynas, mirksi kas 2 sekundes: 3G / 3G+ tinklas jau
uZregistruotas.
Zydras, mirksi kas 2 sekundes: LTE tinklas jau
uzregistruotas.
Zalias, $vietia: USB modemas prisijungé prie 2G tinklo.
Mélynas, Sviecia: USB modemas prisijungé prie 3G
tinklo.
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Zydras, $vietia: USB modemas prisijungé prie LTE

tinklo.

Nesviecia: USB modemas atjungtas.
Prijungus jrenginj prie USB prievado, Zalios spalvos
indikatorius ima 3viesti nepertraukiamai. Tai reiskia,
kad buvo inicijuotas programinés jrangos paleidimo
procesas. Uzbaigus paleidimo procesa, indikatorius
veikia kaip nurodyta pirmiau.

SIM kortelés lizdas
| ji dedama prenumeratoriaus tapatybés modulio (SIM)
kortelé.

USB modemo paruosimas

1 Pastumkite dangtelj, kad nuimtuméte nuo USB
modemo.
2 |dékite SIM kortele j atitinkama kortelés lizda, kaip

parodyta tolesnéje iliustracijoje.
3 UZdarykite ir uzstumkite dangtelj.
o * Uztikrinkite, kad nusklembtasis SIM kortelés
kampas baty tinkamai sulygiuotas su atitinkamu
SIM kortelés lizdo kampu.
* NeiSimkite SIM kortelés, kai ji naudojama.

Priesingu atveju gali bati sugadinta kortelé, USB
modemas ir korteléje laikomi duomenys.
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Saugos informacija

Autoriy teisés priklauso © ,,Huawei" 2020.

Visos teisés saugomos.

SIS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO
IR NESUTEIKIA JOKIY GARANTIY.

LTE yra ETSI prekybinis Zenklas.

Privatumo politika

Kad geriau suprastuméte, kaip mes naudojame ir
apsaugome jlsy asmenine informacija, perskaitykite
privatumo politika tinklalapyje
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Siekdami suzinoti, kaip Siame jrenginyje naudojame ir
saugome jasy asmenine informacija, atverkite valdymo
tinklalapj, tada - Pareiskimas dél ,Huawei" mobiliojo
placiajuoscio rysio jrenginiy ir privatumo ir perskaitykite
msy privatumo politika.

Programinés jrangos naujinys

Toliau naudodami §j jrenginj, jTs patvirtinate, kad
perskaitéte toliau pateikta turinj ir su juo sutikote.

Kad baty uZtikrinta geresné paslaugy kokybé, Sis
irenginys automatiskai gauna programinés jrangos
naujinimo informacija i$ ,Huawei" arba paslaugy teikéjo,
kai prisijungia prie interneto. Siam procesui bus
naudojami mobilieji duomenys ir reikalinga prieiga prie
unikalaus jasy jrenginio identifikatoriaus (IMEI/SN) ir
paslaugy teikéjo tinklo ID (PLMN), siekiant nustatyti, ar
jasy jrenginj reikia atnaujinti.

Siame jrenginyje veikia automatinio naujinimo funkcija.
Jjungtas Sis jrenginys i$ ,Huawei" arba jasy tinklo
operatoriaus automatiskai atsisiys ir jdiegs svarbiausius
naujinius. Si funkcija biina jjungta pagal numatytuosius
nustatymus. J3 galima iSjungti valdymo tinklalapio
nuostaty meniu.
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Saugos informacija

Kai kurie belaidZio rysio jtaisai gali turéti jtakos
klausos aparaty ar Sirdies stimuliatoriy veikimui.
ISsamesnés informacijos teiraukités paslaugy teikéjo.
Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja islaikyti
maziausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir Sirdies
stimuliatoriaus, siekiant iSvengti galimy jo veiklos
sutrikimy. Jei nesiojate Sirdies stimuliatoriy, laikykite
jtaisa priesingoje Sirdies stimuliatoriui puséje ir
nesinesiokite jtaiso priekinéje kisenéje.

Geriausia veikimo temperatdra yra nuo -10 °C iki

+40 °C. Geriausia laikymo temperattra yra nuo -20 °C
iki +70 °C. Dideliame karstyje arba Saltyje jtaisas arba
jo priedai gali sugesti.

Laikykite jtaisa ir priedus gerai védinamoje vésioje
vietoje ir saugokite nuo tiesioginés saulés Sviesos.
Nevyniokite ir neuzdenkite jtaiso rankSluosciais arba
kitais daiktais. Nedékite jtaiso j Siluma prastai
sklaidancia tara, pavyzdziui, déZute arba maisel;.
Laikykite jtaisg atokiai nuo Silumos ir liepsnos Saltiniu,
pavyzdziui, Sildytuvo, mikrobangy krosnelés, orkaités,
vandens Sildytuvo, radiatoriaus arba Zvakeés.
Naudojant nepatvirtinta arba nesuderinama maitinimo
adapterij, jkroviklj arba baterija gali kilti gaisro,
sprogimo arba kitas pavojus.

Rinkités tik tuos priedus, kuriuos jtaiso gamintojas
patvirtino tinkamais naudoti su Siuo modeliu. Jei
naudosite bet kokio kito tipo priedus, gali nustoti
galioti garantija, galite paZeisti vietinius reglamentus ir
jstatymus arba sukelti pavojy. Apie patvirtinty priedy
isigijimo galimybe tam tikroje vietovéje teiraukités
mazmeninio prekiautojo.
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Informacija apie atlieky tvarkyma ir
perdirbima

)5

Nubrauktas Siuksliadézés zenklas, pateikiamas ant jlsy
produkto, akumuliatoriaus, literatliroje ar ant pakuotés
primena, kad visi elektroniniai gaminiai bei
akumuliatoriai jy eksploatacijos pabaigoje turi bati
nugabenti j atskirus atlieky surinkimo taskus, o ne
iprastai iSmesti kartu su buitinémis atliekomis.
Naudotojas privalo utilizuoti jrangg, nugabendamas ja |
tam skirtg surinkimo taska arba tarnyba, kur
nebenaudojama elektros ir elektroniné jranga (EEJA) ir
akumuliatoriai bty atskirai perdirbti, laikantis vietos
jstatymuy.

Tinkamai surenkant ir nugabenant jlsy jranga,
padedama uztikrinti, kad EE] atliekos baty perdirbtos
tausojant vertingus isteklius ir saugant Zzmoniy sveikata
bei gamta, nes netinkamas tvarkymas, atsitiktinis (0Zis,
apgadinimas ir (arba) netinkamas perdirbimas
eksploatacijos laikotarpio pabaigoje gali bati Zalingas
sveikatai ir aplinkai. Papildomos informacijos apie tai, kur
ir kaip palikti EE] atliekas, gausite susisieke su vietos
savivaldybe, mazmenininku ar buitiniy atlieky surinkimo
tarnyba, taip pat - apsilanke svetainéje
http://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medziagy kiekio maZinimas

Sis jrenginys ir elektriniai priedai dera su vietoje
galiojanciomis taisyklémis dél tam tikry pavojingy
medziagy naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje
apribojimo. Tokie apribojimai numatyti, pvz., ES REACH,
,ROHS" ir akumuliatoriy (kur yra) reglamentuose ir pan.
REACH ir ,RoHS" atitikties deklaracijy rasite masy
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interneto svetainéje
http://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Reikalavimai dél radijo daznio poveikio

Svarbi informacija, susijusi su radijo daznio (RF)
spinduliuotés poveikiu:

Rekomendacijose dél RF poveikio reikalaujama, kad
jtaisas bty naudojamas ne arciau nei 0.5 cm atstumu
nuo Zzmogaus kino. Jei Sios rekomendacijos nepaisoma,
gali bati virSytos RF poveikio ribos.

Sertifikavimo informacija (SAR)
Sis jtaisas atitinka rekomendacijas dél radijo bangy
poveikio.
Sis jtaisas yra mazos galios radijo siystuvas ir imtuvas.
Kaip nurodyta tarptautinése rekomendacijose, jtaisas
sukurtas nevirdyti radijo bangy poveikio riby. Sias
rekomendacijas sudaré nepriklausoma mokslininky
organizacija - Tarptautiné apsaugos nuo nejonizuojancios
spinduliuotés komisija (ICNIRP). Jos apima saugos
priemones, skirtas uztikrinti visy naudotojy apsauga
nepriklausomai nuo jy amziaus ir sveikatos buklés.
Savitosios sugerties sparta (SAR) yra matavimo vienetas,
skirtas jvertinti radijo bangy dazniy energija, kuria kiinas
absorbuoja naudojant jrenginj. SAR verte auksciausioji
sertifikavimo institucija nustato laboratorijoje, taciau
tikrasis SAR lygis naudojimo metu gali bati gerokai
maZesnis uz nustatyta verte. Taip yra todél, kad jtaisas
yra sukurtas pasiekti tinklg suvartojant kuo maziau
energijos.
SAR riba, nustatyta Europoje, siekia 2,0 W/kg, kuri
apskaiciuota pagal vidutine 10 audinio gramy tenkancia
energija. DidZiausia Sio jtaiso SAR verté nevirsija Sios
ribos.
Pareiskimas
Siuo dokumentu bendrové ,Huawei Technologies Co., Ltd.
“ pareiskia, kad $is jrenginys E3372h-320 atitinka
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direktyvos 2014/53/EU pagrindinius reikalavimus ir kitus
atitinkamus nuostatus.

Naujausig galiojancia ,DoC" (atitikties deklaracijos)
versija galima perziréti adresu
http://consumer.huawei.com/certification.

$j prietaisa leidZiama naudoti visose Europos Sajungos
(ES) valstybése narése.

Laikykités jrenginio naudojimo vietovéje galiojanciy 3alies
ir vietiniy reglamenty.

Atsizvelgiant j vietinj tinkla, galimybés naudotis jrenginiu
gali bati ribotos.

Daznio diapazonai ir galia

(a) Daznio diapazonai, kuriais veikia radijo jranga: kai
kurie diapazonai galimi ne visose 3alyse ir regionuose.
ISsamesnés informacijos kreipkités j vietinj tinklo
operatoriy.

(b) Maksimali radijo dazniy galia, perduodama daznio
diapazonais, kuriais veikia radijo jranga: maksimali visy
diapazony galia yra maZesné nei didziausia ribiné verté
susijusiame darniajame standarte.

Daznio diapazony ir perduodamos galios
(spinduliuojamos ir (arba) perduodamos) vardinés ribos,
taikomos $iai radijo jrangai: GSM 900: 37 dBm, GSM
1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

Informacija apie programine jranga

Gaminio programinés jrangos versija yra
10.0.3.1(H192SP11C00). Programinés jrangos naujiniai
iSleidziami gamintojo po gaminio isleidimo, kad pasalinty
klaidas ir pagerinty veikima. Visos gamintojo isleistos
programinés jrangos versijos yra patikrintos ir atitinka
susijusias taisykles.

Visi RD parametrai (pvz., daznio diapazonas ir iSvesties
galia) yra nepasiekiami naudotojui, ir naudotojas negali
ju pakeisti.
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Naujausios informacijos apie programine jranga rasite
,DoC" (atitikties deklaracijoje), esancioje
http://consumer.huawei.com/certification.

Apsilankykite adresu
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kur
nurodyta Salies arba regiono klienty aptarnavimo linija ir
el. pasto adresas.
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LatvieSu

USB ierices iepaziSana
Nakamaja attéla ir redzama USB ierice. Attéls ir tikai
atsaucei. Faktiskais izstradajums var atskirties.

(1 R
L7 A

D——

o USB savienotajs

Tas savieno USB ierici un datoru.

Indikators
Tas rada USB ierices statusu.
Zal$, mirgo divas reizes ik péc 2 sek.: Nav
pakalpojuma/Tikls nav registréts.
Zal$, mirgo vienu reizi ik péc 0,2 sek.: Tiek atjauninata
USB ierices programmatdra.
Zal$, mirgo vienu reizi ik péc 2 sek.: 2G tikls jau ir
registréts.
Zils, mirgo vienu reizi ik péc 2 sek.: 3G/3G+ tikls jau ir
registréts.
Ciana, mirgo vienu reizi ik péc 2 sek.: LTE tikls jau ir
registréts.
Zals, pastavigi: USB ierice ir savienota ar 2G tiklu.
Zils, pastavigi: USB ierice ir savienota ar 3G tiklu.
Ciana, pastavigi: USB ierice ir savienota ar LTE tiklu.
Izslégts: USB ierice ir iznemta.
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Péc ierices ievietoSanas USB porta indikators deg
zala krasa, noradot, ka ir sakts programmatiras
startéSanas process. Kad startésana ir pabeigta,

indikators darbojas, ka aprakstits ieprieks.

SIM kartes slots
Ta notur abonementa identitates modula (SIM) karti.

Jasu USB ierices sagatavosana

1 Bidiet vacinu, lai to nonemtu no USB ierices.

2 levietojiet SIM karti un microSD karti attiecigajas karSu
atverés, ka paradits nakamaja attéla.

3 Uzlieciet vacinu atpakal un iebidiet to vieta.

Z

l

o * Parliecinieties, ka SIM kartes slipa mala ir
izlidzinata ar SIM kartes slota malu.
* Kad SIM karte tiek izmantota, neiznemiet to. Ta
rikojoties, karte un USB ierice var tikt sabojata, ka
ari karté glabatie dati var tikt sabojati.
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Informacija par drosibu

Copyright © Huawei 2020. Visas tiesibas

paturétas.

SIS DOKUMENTS IR PAREDZETS TIKAI INFORMACIJAI UN
NESNIEDZ NEKADAS GARANTIJAS.

LTE ir ETSI precu zime.

Konfidencialitates politika

Lai labék izprastu, ka més izmantojam un aizsargajam
jasu personas informaciju, apmekl&jiet timekla vietni
http://consumer.huawei.com/privacy-policy, lai skatitu
misu konfidencialitates politiku.

Lai saprastu, kd més izmantojam un aizsargajam jusu
personas informaciju, atveriet timekla parvaldibas lapu,
pieklustiet dokumentam Pazinojums par Huawei mobilas
platjoslas iericém un konfidencialitati, ka arf izlasiet masu
privatuma politiku.

Programmatiras atjauninasana

Turpinot izmantot So ierici, js noradat, ka esat izlasijis
un piekritat $adam saturam:

Lai nodrosinatu labaku pakalpojumu kvalitati, péc
savienojuma izveides ar internetu si ierice no Huawei vai
jhsu ierices operatora automatiski iegts informaciju par
programmatiras atjauninajumiem. Saja procesa tiks
izmantoti mobilie dati, un nepiecieSama piekluve jasu
ierices unikalajam identifikatoram (IMEI/SN) un
pakalpojumu sniedzéja tikla ID (PLMN), lai parbauditu,
vai 8 ierice ir jaatjaunina.

Saja iericé tiek atbalstita automatiska atjauninasanas
funkcija. Ja s funkcija ir iespéjota, ierice automatiski
lejupieladés un instalés svarigus atjauninajumus, ko
nodrosina Huawei vai mobilo sakaru operators. Péc
nokluséjuma si funkcija ir iespéjota. To var atspéjot no
timekla parvaldibas lapas iestatijumu izvélnes.
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Informacija par drosibu

Dazas bezvadu ierices var ietekmét dzirdes aparatu vai
elektrokardiostimulatoru darbibu. Lai iegiitu
papildinformaciju, sazinieties ar pakalpojumu
sniedzéju.

Elektrokardiostimulatoru razotaji iesaka ievérot vismaz
15 cm attalumu starp ierici un
elektrokardiostimulatoru, lai novérstu iespéjamos
elektrokardiostimulatora traucéjumus. Ja izmantojat
elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici
elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un nenésajiet
ierici priekséja kabata.

Piemérotaka ekspluatacijas temperatdra ir no -10 °C
lidz +40 °C. Piemérotaka uzglabasanas temperatdra ir
no -20 °C lidz +70 °C. Parak liels karstums vai
aukstums var sabojat ierici vai piederumus.

Glabajiet ierici labi ventiléjamas un siltas telpas un
nenovietojiet to tieSos saules staros. Neaptiniet un
neapsedziet ierici ar dvieliem vai citiem priekSmetiem.
Neievietojiet ierici tvertné ar vaju siltuma izkliedi,
pieméram, kastés vai maisa.

Turiet ierici attalak no karstumu izstarojoSiem avotiem
un uguns, pieméram, mikrovilnu krasns, plits, silditaja,
radiatora un sveces.

Izmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas
adapteri, ladétajs vai akumulators var izraisit
aizdegsanos, eksploziju vai citu risku.

Sim modelim lietojiet tikai ierices razotaja
apstiprinatus piederumus. Izmantojot cita veida
aprikojumu, var tikt ietekméta garantija, var tikt
parkapti vieté&jie noteikumi un likumi un var rasties
bistamas situacijas. Lai sanemtu informaciju par
apstiprinatu piederumu pieejamibu sava teritorija,
lidzu, sazinieties ar mazumtirgotaju.
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Informacija par likvidéSanu un utilizaciju

)5

Parsvitrotais atkritumu tvertnes simbols uz produkta,
akumulatora, dokumentacijas vai iepakojuma atgadina,
ka visi elektroniskie produkti un akumulatori péc to
lietosanas beigam ir janogada atseviskos atkritumu
savaksanas punktos; tos nedrikst izmest parastajos
saimniecibas atkritumos. Lietotaja pienakums ir
atbrivoties no iekartas, izmantojot noteikto savaksanas
punktu vai pakalpojumu elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumu (WEEE) un akumulatoru atseviskai
parstradei, saskana ar vieté&jiem tiesibu aktiem.

lekartu pareiza savaksana un parstrade palidz nodrosinat,
ka elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi tiek
parstradati, lai saglabatu vértigus materialus un
aizsargatu cilvéku veselibu un vidi; nepareiza apstrade,
netisa saplésana, bojasana un/vai nepareiza parstrade
péc iekartas lietoSanas beigam var kaitét veselibai un
videi. Lai sanemtu plasaku informaciju par elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu nodosanas vietam un
veidu, lUdzu, sazinieties ar vietéjam valsts iestadém,
mazumtirgotaju vai saimniecibas atkritumu savakSanas
dienestu vai apmeklgjiet vietni
http://consumer.huawei.com/en/.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana
Si jerice un tas elektriskie piederumi, ja tadi ir, atbilst
vietéjiem spéka esosajiem noteikumiem par noteiktu
bistamu vielu lietoSanas ierobezosanu elektriskajas un
elektroniskajas iericés, pieméram, ES REACH, RoHS un
akumulatoru (ja tadi ir) noteikumiem utt. Lai skatitu
atbilstibas deklaracijas par REACH un RoHS, ladzu,
apmekléjiet masu vietni
http://consumer.huawei.com/certification.
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Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Prasibas par paklausanu RF iedarbibai

Svariga drosibas informacija attieciba uz paklausanu
radio frekvencu (RF) radiacijas iedarbibai

Noteikumos par paklausanu RF iedarbibai noradits, ka
ierice jalieto vismaz 0.5 cm attaluma no kermena.
Neievérojot Sos noradijumus, var tikt parsniegti
paklausanas RF iedarbibai ierobeZojumi.

Sertifikacijas informacija (SAR)

Si ierice atbilst radiovilnu iedarbibas noteikumiem.

JUsu ierice ir zemas jaudas radio raiditajs un uztvergjs.
levérojot starptautisku noteikumu ieteikumus, i ierice ir
izstradata, lai neparsniegtu radiovilnu ietekmes
ierobezojumus. Sis vadlinijas ir izstradajusi neatkariga
zinatniska organizacija Starptautiska komisija aizsardzibai
pret nejonizé&josa starojuma iedarbibu (International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection —
ICNIRP), un tajas ir ieklauti piesardzibas pasakumi, kas ir
izstradati, lai nodroinatu visu lietotaju drosibu neatkarigi
no vecuma un veselibas stavokla.

Specifiskas absorbcijas pakape (SAR) ir mérvieniba, ko
izmanto radiofrekvencu energijas daudzuma mérisanai,
kadu absorbé kermenis ierices lietosanas laika. SAR
vértiba tiek noteikta ar augstako sertificéto energijas
limeni laboratorijas apstaklos, tacu darbibas laika
faktiskais SAR limenis var bit daudz zemaks par So
vértibu. So atkiribu izraisa fakts, ka ierice ir konstruéta
ta, lai ta izmantotu minimalo energijas limeni, kads
nepiecieSams tikla sasniegsanai.

SAR ierobeZojums, kas pienemts ari Eiropa, ir 2,0 W/kg
vidéji uz 10 gramiem audu un lielaka SAR vértiba 3ai
iericei atbilst ierobezojumiem.

Pazinojums
Ar S0 Huawei Technologies Co., Ltd. pazino, ka i ierice
E3372h-320 atbilst Direktivas 2014/53/ES pamatprasibam
un citiem piemérojamajiem nosacijumiem.
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Jaunako, speka esoso atbilstibas deklaracijas versiju varat
skatit vietné http://consumer.huawei.com/certification.
So ierici var izmantot visas ES dalibvalstis.

levérojiet valsts limena un vietéjos noteikumus ierices
izmantosanas vietas.

Uz 30 ierici var attiekties darbibas ierobeZojumi atkariba
no vietéja tikla.

Frekvencu josla un jauda

(a) Frekvencu joslas, kuras radio aprikojums darbojas:
Atseviskas joslas var nebit pieejamas visas valstis vai
regionos. Lai iegltu papildinformaciju, sazinieties ar
vietéjo mobilo sakaru operatoru.

(b) Maksimala radiofrekvencu parraidita jauda frekvencu
joslas, kuras radio aprikojums darbojas: maksimala jauda
visam joslam ir mazaka ka saistosajos harmonijas
standartos noradita augstaka robezvértiba.

Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai
vaditas) nominalvértibas attiecas uz 3o radio aprikojumu,
ka noradits talak: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28:
25.7 dBm.

Programmatiiras informacija

Produkta programmatdiras versija:
10.0.3.1(H192SP11C00). RaZotajs izlaidis programmataras
atjauninajumus, lai labotu klidas vai uzlabotu funkcijas
péc produkta izlaiSanas. Visas razotaja izlaistas
programmatdras versijas ir parbauditas un joprojam
saderigas ar saistitajiem noteikumiem.

Visi RF parametri (pieméram, frekvencu diapazons un
izvades jauda) lietotajam nav pieejami, un lietotajs tos
nevar mainit.

Jaunako informaciju par programmattru skatiet
atbilstibas deklaracija Seit:
http://consumer.huawei.com/certification.
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Lai uzzinatu jaunako uzzinu talruna numuru un e-pasta
adresi sava valsti vai regiona, apmekléjiet
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Eesti

USB-pulgaga tutvumine

Jargmisel joonisel on ndidatud USB-pulga valimus. See on
toodud ainult néitena. Tegelik toode v&ib olla
teistsugune.

(1]

o
o

D——

o USB-pistmik
Selle kaudu tihendatakse USB-pulk arvutiga.

Naidik
See nditab USB-pulga olekut.
Roheline, vilgub kaks korda iga 2 s jarel: levi puudub /
vork ei ole registreeritud.
Roheline, vilgub (ks kord iga 0,2 s jdrel: USB-pulga
tarkvara varskendatakse.
Roheline, vilgub (iks kord iga 2 s jarel: 2G-vérk on juba
registreeritud.
Sinine, vilgub Uks kord iga 2 s jarel: 3G/3G+ vork on
juba registreeritud.
Tstiaan, vilgub (iks kord iga 2 s jarel: LTE-vdrk on juba
registreeritud.
Roheline, p6leb: USB-pulk on 2G-vérguga tihendatud.
Sinine, poleb: USB-pulk on 3G-vorguga tihendatud.
Tstiaan, poleb: USB-pulk on LTE-vérguga tihendatud.
Viljas: USB-pulk on eemaldatud.
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o Parast seadme USB-porti sisestamist poleb naidik
roheliselt, mis tdhendab, et tarkvara kaivitusprotsess
on alanud. Pérast kaivituse dpuleviimist vilgub
naidik tlalkirjeldatud viisil.

SIM-kaardi pesa

Sellesse sisestatakse SIM-kaart (abonendi

identimismoodul).

USB-pulga ettevalmistamine

1 Libistage kate tagasi ja eemaldage USB-pulga kiiljest.
2 Sisestage SIM-kaart vastavasse kaardipessa alloleval

joonisel naidatud viisil.
3 Pange kate tagasi ja libistage paika.
* Veenduge, et SIM-kaardi viltune serv oleks SIM-
kaardi pesaga joondatud.
* Arge eemaldage SIM-kaarti kasutamise ajal.

Vastasel juhul voite kahjustada kaarti ja USB-
pulka ning rikkuda kaardile salvestatud andmed.
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Ohutusteave

Copyright © Huawei 2020. Koik digused on

kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABEKS EGA
SISALDA MINGEID GARANTIISID.

LTE on ETSI kaubamark.

Puutumatusnormid

Selleks, et paremini aru saada, kuidas me teie
isikuandmeid kasutame ja kaitseme, tutvuge meie
puutumatusnormidega asukohas
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Kui soovite teada tdpsemalt, kuidas me teie isikuandmeid
selles seadmes kasutame ja kaitseme, avage veebipdhine
haldusleht, avage jaotis Huawei mobiilsete
lairibaseadmete ja privaatsuse avaldus, ja lugege meie
privaatsuspoliitikat.

Tarkvara vérskendus

Kui jatkate seadme kasutamist, kinnitate, et olete
jdrgneva sisuga tutvunud ja sellega ndus.

Parema teenuse pakkumiseks hangib seade parast
Internetiga (ihendamist automaatselt Huaweilt véi teie
operaatorilt tarkvara varskendamisega seotud teavet. See
protsess kasutab mobiilandmesidet ning vajab
juurdepaasu teie seadme ainulaadsele tunnuskoodile
(IMEI/SN) ja operaatori vérgutunnusele (PLMN), et
kontrollida, kas teie seade vajab varskendamist.

See seade toetab automaatse varskendamise funktsiooni.
Kui see on lubatud, siis seade laadib alla Huaweilt voi
teie operaatorilt ja installib automaatselt kriitilised
varskendused. See funktsioon on vaikimisi lubatud ja
seda saab keelata veebipdhise halduslehe satetementils.
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Ohutusteave

Méned traadita sideseadmed véivad mdjutada
kuuldeaparaatide voi stidamerlitmurite t66d. Lisateabe
saamiseks poorduge oma teenusepakkuja poole.
Slidameriitmurite tootjad soovitavad hoida seadet
ritmurist véhemalt 15 cm kaugusel, et valtida ritmuri
60 voimalikku hairimist. Stidamerttmuri kasutamisel
hoidke seadet stidamer{itmuri suhtes vastaspoolel ning
arge kandke seda rinnataskus.

Seadme optimaalne todtemperatuur on vahemikus
-10 °C kuni +40 °C. Optimaalne
hoiustamistemperatuur on vahemikus -20 °C kuni

+70 °C. Liiga korge voi madal temperatuur voib seadet
ja tarvikuid kahjustada.

Hoidke seadet ja tarvikuid hasti Shutatud ja jahedas
kohas varjatuna otsese paikesevalguse eest. Arge
sulgege ega katke seadet rétikute ega muude
esemetega. Arge pange seadet kasti véi kotti, mis
takistavad soojuse hajumist.

Hoidke seade eemal soojus- ja sittimisallikatest, nt
mikrolaineahjust, pliidist, boilerist, radiaatorist voi
kiitinaldest.

Heakskiitmata voi mittetihilduva adapteri, laadija voi
aku kasutamine voib pdhjustada tule-, plahvatus- voi
muu ohu.

Valige ainult sellised tarvikud, mis on seadme tootja
poolt selle mudeliga kasutamiseks heaks kiidetud.
Muud tlidipi tarvikute kasutamine voib tiihistada
garantii, olla vastuolus kohalike seaduste ja
eeskirjadega ning olla ohtlik. P66rduge edasimiitija
poole tdpsema teabe saamiseks heakskiidetud akude,
laadijate ja tarvikute saadavuse kohta teie piirkonnas.
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Kasutusest korvaldamise ja korduvkasutuse
teave

)5

Ristiga labikriipsutatud priigikasti simbol tootel, akul,
juhenditel voi pakendil tuletab teile meelde, et koik
elektroonikatooted ja akud tuleb nende kasutusea [&pus
viia eraldi kogumispunkti; neid ei tohi havitada koos
tavalise olmepriigiga. Kasutaja vastutab seadme
kdrvaldamise eest, kasutades elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete (WEEE) ja akude
taaskaitluseks ettendhtud kogumispunkti voi teenust
vastavalt kohalikele Gigusaktidele.

Teile kuuluvate seadmete dige kokkukogumine ja
taaskaitlus aitab tagada elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete Gigel viisil imberté6tamise, mis sailitab
vaartuslikke materjale ning kaitseb inimeste tervist ja
keskkonda; ebadige kasitsemine, ootamatu purunemine,
kahjustumine ja/véi vaar taaskaitlus seadmete eluea
6pus vaib olla kahjulik tervisele ja keskkonnale.
Taiendava teabe saamiseks elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete kogumiskohtade kohta
poorduge kohalike véimude, edasimiitija voi
olmejaatmete havitamisega tegeleva ettevotte poole voi
kiilastage veebisaiti http://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete vdhendamine

Kdesolev seade ja kdik selle elektritarvikud on vastavuses
kohalike rakenduvate eeskirjadega nagu EU REACH,
RoHS ja akude (kui kuuluvad komplekti) kohta kéivad
eeskirjad jne, mis piiravad teatavate ohtlike ainete
kasutamist elektri- ja elektroonikaseadmetes. REACH-i ja
RoHS-iga seotud vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks
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kiilastage meie veebisaiti
http://consumer.huawei.com/certification.

Vastavus EL-i normidele

Nouded kokkupuute kohta RF-kiirgusega

Oluline ohutusteave raadiosagedusliku (RF) kiirgusega
kokkupuute kohta

Vastavalt RF-kiirgusega kokkupuudet kasitlevatele
juhistele voib seadet kasutada inimkehast vahemalt 0.5
cm kaugusel. Juhise mittejérgimine vGib pdhjustada RF-
kiirguse piirmaara Gletamise.

Sertifitseerimisteave (SAR)

Seade vastab raadiolainete kiirgustasemele seatud
nduetele.

Seade on madala véimsusega raadiosaatja ja -vastuvétja.
Kooskélas rahvusvaheliste juhistega on seade
konstrueeritud nii, et see ei lileta raadiolainetega
kokkupuute piirvadrtusi. Vastavad juhendmaterjalid
tootas valja séltumatu teadusorganisatsioon
Rahvusvaheline Mitteioniseeriva Kiirguse Eest Kaitsmise
Komisjon (ICNIRP) ning need sisaldavad
ohutusmeetmeid, mis on ette nahtud k&ikide kasutajate
ohutuse tagamiseks, olenemata nende vanusest voi
tervislikust seisundist.

SAR (ehk erineeldumismaar) on modtiihik seadme
kasutamise ajal inimese kehas neelduva
raadiosagedusliku kiirguse modtmiseks. SAR-i vaartus
mdddetakse laboritingimustes kdrgeima véimsustaseme
juures, kuid tegelik SAR-i tase seadme kasutamise ajal
voib olla sellest vadrtusest oluliselt madalam. Seda
seetdttu, et seade on konstrueeritud kasutama
vaikseimat vorguga tihenduse saamiseks vajalikku
voéimsust.

Euroopas kehtestatud SAR-i piirvdartus on 2,0 W/kg
keskmistatuna 10 g koe kohta ning antud seadme
kérgeim SAR-i vadrtus vastab sellele piirmaarale.

Avaldus
15



Kaesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co.,, Ltd., et
see seade E3372h-320 vastab direktiivi 2014/53/EL
pohinduetele ja muudele asjakohastele sétetele.
Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab
vaadata aadressil
http://consumer.huawei.com/certification.

Seda seadet voib kasutada kdigis EL-i liilkmesriikides.
Seadme kasutamise kohas jargige riiklike ja kohalikke
eeskirju.

Olenevalt kohalikust vérgust voib seadme kasutamine
olla piiratud.

Sagedusribad ja toide

(a) Sagedusribad, millel raadioseade t66tab: méned ribad
ei pruugi kaikides riikides voi piirkondadel saadaval.
Uksikasju kiisige kohalikult operaatorilt.

(b) Raadioseadmel toimivatel sagedusribadel edastatav
maksimaalne raadiosagedustoide : maksimaalne toide
koikidele sagedustele on véiksem kui seotud Ghtlustatud
standardis tapsustatud kdrgeim piirvaartus.
Sagedusribade ning edastatavate toidete (kiiratud ja/voi
juhitud) sellele raadioseadmele kohaldatavad
nominaalvaartused on jargnevad: GSM 900: 37 dBm,
GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band 1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

Tarkvarateave

Toote tarkvaraversioon on 10.0.3.1(H192SP11C00). Tootja
annab valja tarkvaravérskendusi, et parast toote
valjaandmist vigasid parandada voi funktsioone
tdiustada. Koik tootja poolt vélja antud
tarkvaraversioonid on kinnitatud ja tihilduvad seotud
satetega.

Koik raadiosagedusparameetrid (nt sagedusvahemik ning
valjunditoide) ei ole kasutajale saadavad ja kasutaja ei
saa neid muuta.
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Tarkvara kohta uusima teabe saamiseks vaadake
vastavusdeklaratsiooni aadressil
http://consumer.huawei.com/certification.

Kiilastage
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, et saada

oma riigi vai regiooni hiljuti uuendatud teabeliini number
vOi e-posti aadress.
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Srpski

Upoznavanje sa USB modemom

Na sledecoj slici prikazan je izgled USB modema. Ona
sluzi samo kao referenca. Aktuelni proizvod moZze da se
razlikuje.

@ @
0 USB konektor
Povezuje USB modem sa racunarom.

e Indikator

Oznacava status USB modema.

Zeleno svetlo, treperi dva puta na svake 2 s: Usluga
nije dostupna/Mreza nije dostupna.

Zeleno svetlo, treperi jednom na svake 0,2 s: Softver
USB modema se aZurira.

Zeleno svetlo, treperi jednom na svake 2 s: Uredaj je
registrovan na 2G mrezu.

Plavo svetlo, treperi jednom na svake 2 s: Uredaj je
registrovan na 3G/3G+ mrezu.

Cijan svetlo, treperi jednom na svake 2 s: Uredaj je
registrovan na LTE mrezu

Zeleno svetlo, konstantno: USB modem je povezan na
2G mreZu za prenos podataka.

Plavo svetlo, konstantno: USB modem je povezan na
3G mrezu za prenos podataka.
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* Cijan svetlo, konstantno: USB modem je povezan na
LTE mreZu za prenos podataka.

¢ Isklju¢en: USB modem je uklonjen.

o Kada se uredaj umetne u USB port, indikator ¢e
konstantno svetleti zeleno $to oznacava da je proces
pokretanja softvera iniciran. Kada se pokretanje
zavrsi, indikator ¢e raditi na gore opisan nacin.

LeZiSte za SIM Kkarticu
U njemu se nalazi kartica za modul pretplatnickog
identiteta (SIM).

Priprema USB modema

1 Klizanjem pomerite poklopac da biste ga uklonili sa
USB modema.

2 Umetnite SIM karticu u odgovarajuce leZiste za karticu,
kao Sto je prikazano na sledecoj slici.

3 Klizanjem vratite poklopac na mesto.

o * Proverite da li je zaseceni deo SIM kartice pravilno
poravnat sa onim na leZiStu za SIM karticu.

* Nemojte uklanjati SIM karticu tokom koriS¢enja.
Inace se i kartica i USB modem mogu ostetiti i
moze doci do ostecenja podataka koji se uvaju na
kartici.
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Bezbednosne informacije

Autorsko pravo © Huawei 2020. Sva prava

zadrZana.

OVAJ DOKUMENT KORISTI SE SAMO U INFORMATIVNE
SVRHE | NE PREDSTAVLJA NIJEDNU VRSTU GARANCIJE.
LTE je Zig kompanije ETSI.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli kako koristimo i stitimo licne
podatke, procitajte Politiku privatnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Da biste razumeli kako koristimo i Stitimo vase licne
podatke na ovom uredaju, otvorite veb-stranicu za
upravljanje, pristupite dokumentu Izjava o Huawei
uredajima za mobilnu Sirokopojasnu mrezu i privatnosti i
procitajte nasu politiku privatnosti.

AZuriranje softvera

Ako nastavite da koristite ovaj uredaj, potvrdujete da ste
procitali sledeci sadrZaj i da se sa istim slazete:

Da bi obezbedio bolje usluge, ovaj uredaj ¢e automatski
preuzimati informacije o aZuriranju softvera od
kompanije Huawei ili mreznog operatera nakon
povezivanja na internet. U ovom procesu ¢e se koristiti
mobilni podaci i zahteva se pristup jedinstvenom
identifikatoru uredaja (IMEI/SN) i ID-u mreZe dobavljaca
usluga (PLMN) kako bi se izvrsila provera da li uredaj
treba azurirati.

Ovaj uredaj podrzava funkciju automatskog azuriranja.
Kada je funkcija omogucena, uredaj ¢e automatski
preuzimati i instalirati kriticna aZuriranja kompanije
Huawei ili mreznog operatera. Funkcija je
podrazumevano omogucena i moze se onemoguciti u
meniju podesavanja na veb-stranici za upravljanje.
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Bezbednosne informacije

Neki beZi¢ni uredaji mogu uticati na rad slusnih
aparata ili pejsmejkera. ViSe informacija o tome
potrazite od svog dobavljaca usluga.

Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje
rastojanja od najmanje 15 cm izmedu uredaja i
pejsmejkera, kako bi se sprecile moguce interferencije
sa pejsmejkerom. Ako koristite pejsmejker, drzite
uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj se nalazi
pejsmejker i nemojte ga nositi u prednjem dzepu.
Idealne radne temperature su od -10 °C do +40 °C.
Idealne temperature skladistenja su od -20 °C do

+70 °C. Pri ekstremnim vru¢inama ili hladnoc¢i moze
doci do ostecenja uredaja ili pribora.

Uredaj i pribor Cuvajte na dobro provetrenom i
hladnom mestu, zaklonjenom od direktne sunceve
svetlosti. Uredaj nemojte pokrivati ni umotavati
peskirima ili drugim predmetima. Uredaj nemojte
drzati na mestima gde je odvodenje toplote slabo, na
primer u kutiji ili torbi.

Uredaj drzite dalje od izvora toplote i vatre, kao Sto su
grejalica, mikrotalasna pecnica, Sporet, bojler, radijator
ili sveca.

Koris¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera
za napajanje, punjaca ili baterije, moZe prouzrokovati
pozar, eksploziju ili druge rizike.

Birajte samo onaj pribor ciju je upotrebu sa ovim
modelom odobrio proizvodac uredaja. Koris¢enje bilo
koje druge vrste pribora moZe ponistiti garanciju, moze
predstavljati krSenje lokalnih propisa i zakona, a moze
biti i opasno. Od svog prodavca zatrazite informacije o
dostupnosti odobrenog pribora u vasem kraju.
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Informacije o odlaganju i reciklaZi

)5

Precrtani simbol korpe za otpatke na vasem proizvodu,
bateriji, dokumentaciji ili pakovanju vas podsec¢a da svi
elektronski uredaji i baterije moraju biti odneseni na
posebna mesta za skupljanje otpada na kraju svog
radnog veka; ne smeju biti odbaceni u normalan otpad sa
kuénim otpadom. Na korisniku je da odbaci opremu
koristeci oznaceno mesto za skupljanje otpada ili uslugu
za odvojeno recikliranje odbacene elektricne i elektronske
opreme (WEEE) i baterija, u skladu sa lokalnim
zakonima.

Ispravno sakupljanje i recikliranje opreme pomaze da se
EEE otpad reciklira tako da se sacuvaju vredni materijali i
da se zastiti ljudsko zdravlje i okolina. Nepravilno
rukovanije, sluc¢ajno lomljenje, Steta i/ili nepravilno
recikliranje pri kraju radnog veka moze dovesti do Stete
po zdravlje i okolinu. Za vise informacija o mestu i nacinu
odlaganja EEE otpada, obratite se lokalnim vlastima,
prodavcu ili preduzecu koje odlaze kuéni otpad, ili
posetite veb sajt http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj, kao i bilo koji elektricni pribor, su u skladu sa
primenjivim lokalnim zakonima o ogranicavanju upotrebe
odredenih opasnih supstanci u elektricnoj i elektronskoj
opremi, kao Sto su EU REACH, RoHS i propisi o
baterijama (kada su ukljucene), itd. Za izjave o
usaglasenosti vezane za REACH i RoHS, posetite nas veb
sajt http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost sa propisima EU

Zahtevi u vezi sa izlaganjem RF zracenju
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Vazne bezbednosne informacije u vazi sa izlaganjem
zralenju na radio frekvencijama (RF):

Smernice u vezi sa izlaganjem RF zracenju nalaZu da se
uredaj koristi na udaljenosti od najmanje 0.5 cm od
ljudskog tela. Nepostovanje ovih smernica moze dovesti
do prekoracenja granic¢nih doza izloZenosti RF zracenju.

Informacije o sertifikaciji (SAR)

Ovaj uredaj zadovoljava smernice u vezi sa izlozenosc¢u
radio talasima.

Uredaj predstavlja radio predajnik i prijemnik male snage.
Shodno preporukama u medunarodnim smernicama,
uredaj je dizajniran tako da ne premasuje ogranicenja u
vezi sa izlaganjem radio talasima. Ove smernice
definisala je nezavisna naucna organizacija pod nazivom
Medunarodna komisija za zastitu od nejonizujuceg
zraCenja (ICNIRP), a one obuhvataju bezbednosne mere
namenjene zastiti svih korisnika, bez obzira na njihov
uzrast i zdravstveno stanje.

Specifi¢na stopa apsorpcije (SAR) je merna jedinica za
koli¢inu radiofrekventne energije koju telo apsorbuje
prilikom koriS¢enja nekog uredaja. Vrednost SAR odreduje
se pri najvisem sertifikovanom nivou snage u
laboratorijskim uslovima, dok stvarni SAR nivo prilikom
koris¢enja moZe biti znatno nizi od te vrednosti. Razlog
za to je Cinjenica da je uredaj dizajniran tako da koristi
minimalnu snagu koja je potrebna za pristupanje mrezi.
Granic¢na vrednost SAR koja je usvojena u Evropi iznosi
prosecno 2,0 W/kg po 10 grama tkiva, a najvisa vrednost
SAR za ovaj uredaj u skladu je sa tom grani¢cnom
vrednoscu.

Izjava

Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje
da je ovaj uredaj E3372h-320 uskladen sa svim bitnim
zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive
2014/53/EU.
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Najnoviju vazecu verziju izjave o usaglasenosti mozete da
pogledate na internet adresi
http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj uredaj moze da se koristi u svim zemljama
¢lanicama EU.

Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde
se koristi uredaj.

Upotreba ovog uredaja moZe biti ograni¢ena u zavisnosti
od lokalne mreZe.

Frekventni opsezi i snaga

(a) Frekventni opsezi u kojima funkcionise radio-oprema:
Neki opsezi mozda nisu dostupni u svim zemljama ili
oblastima. Vise informacija zatraZite od lokalnog
mreZnog operatera.

(b) Maksimalna radiofrekventna energija koja se prenosi
u frekventnim opsezima u kojima funkcionise radio-
oprema: Maksimalna energija za sve opsege je manja od
vrednosti najveceg ogranicenja navedenog u relevantnom
harmonizovanom standardu.

Frekventni opsezi i nominalna ogranicenja prenosive
energije (izracene i/ili provodljive) odnose se na ovu
radio-opremu na slede¢i nacin: GSM 900: 37 dBm, GSM
1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

Informacije o softveru
Verzija softvera proizvoda je 10.0.3.1(H192SP11C00).
Proizvodac Ce objaviti azuriranja softvera kojima ce
otkloniti greske ili poboljati funkcije nakon izdanja
proizvoda. Sve verzije softvera koje je objavio proizvodac
su proverene i jos uvek u skladu sa relevantnim pravilima.
Nisu svi RF parametri (na primer, frekventni opseg i
izlazna snaga) dostupni korisniku i on ih ne mozZe sve
promeniti.
Najnovije informacije o softveru potrazite u deklaraciji o
usaglasenosti dostupnoj na
http://consumer.huawei.com/certification.
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Nedavno azuriran broj telefona i Email adresu za podrsku
u vasoj drzavi ili regionu potraZzite na veb sajtu
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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EAMnviké

E€okeiwon pe to USB Stick oag

H ewodva mou akolouBei Seiyvel v epdavion touv USB
Stick. Mapéxetal povo wg mnyn avapopds. Autd
KaBauto to Tpoidv evEéxeTal va SladEpeL.

(1) oo
D——
0 Z0vdeapog USB

Zuvdéel To USB Stick oe uttoAoyloth.

e EvSewktkn Avxvia

YrodelkvUeL v Katdotaon tou USB Stick.

* MMpaowvo, avaBoaPrivel 8Uo dopég kabe 2 6.: Xwpig
urnpeoia/To Siktuo Sev eival kataxwpnpévo.
Mpdaaotvo, avaBoofnyvet pia dpopd kabe 0,2 &.:
Exteleital avaBabpion tou Aoylopikov tou USB Stick.
Mpdaowvo, avaBoofnvet pia dopd kabe 2 &.: To Siktuo
2G éxeL 6N kataywpnet.

MmiAg, avaBooprvel pia dopd kdbe 2 &.: To Siktuo
3G /3G+ éxeL n&n kataywpnBel.

Kuavé, avaBooprivel pia dpopa kdbe 2 .: To Siktuo
LTE éxet nén kataywpnoet.

Mpdaotvo, otabepd: To USB Stick givat ouvdedepévo oe
Siktuo 2G.

MrAg, otaBepd: To USB Stick eivat ouvdebepévo oe
Siktuo 3G.
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* Kuavo, otabepo: To USB Stick eival ouvbedepévo o
Siktvo LTE.

¢ XBnotr: To USB Stick éxel adpaipebet.

o METa v eloaywyn g cUoKeung otn BOpa USB, n
evbelktikn Auxvia 6a avdyet atabepd pe mpdotvo
XPWHa, UTTOSEIKVUOVTAG OTL €XEL EEKIVATEL N
Swadikaoia ekkivnong Aoylopikou. Metd v
OAOKANpWON NG €KKivNONG, N eVSEIKTIKA Auyxvia 6a
Aettoupyel OTwG TEpypadeTal mapandavw.

9 YroSoxn kaptag SIM

Xwpd kdpta povadag avayvwplong cuvSpounTr
(Subscriber Identity Module (SIM)).
Mpostopacia USB Stick

1 ZUpete 10 KAAUPA yla va o adalpéoete amnod 1o USB
Stick.

2 Mepdote v kdpta SIM péoa oty avtiotoyn
uTtodoxn KAPTAg, OTIWG UTTOSEIKVUETAL OTNV EIKOVA
TIOU aKOAOUBEL.

3 EmavatonoBetiote oupTd To KAAUMHA 0T CWoTH Tou
B¢an.

g

0 * BePawwbeite ott T0 Ao&d akpo g kaptag SIM
efval eUBUYPAUHIOHEVO OTIWG TIPETTEL HE TNV
umodoxn kaptag SIM.

Mnv adatpéoete v kapta SIM v wpa Tou
Xpnotporoteite. AAALWG, UTTAPXEL KivBuvog va
T(pokAnBel {nuid otV kapta aAla kat oto USB
Stick oag kat va alowbolv ta Sedopéva mou
eival amoBnkevpéva otnv Kapta.
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NAnpodopicc acdpaleiag

Mvevpatika Sikawpata © Huawei 2020. Me
emdpuAagn kabes voupou Sikawwparog.

TO MAPON EFTPA®O MPOOPIZETAI MONO TIA
ZKOMOYZ MAHPO®OPHZHX KAl AEN AMOTEAEI
KANENOZ EIAOYZ EMTYHZH.

To LTE amotelel eumopiko onpa g ETSI.

MoAwtikn amoppritov

la va katavonoete KAAUTEPA TIWG XPNOLLOTIOOVE Kat
TIPOOTATEVOUE TIG TIPOOWTTIKEG TIANpodopieg oag,
Slapaote v MoALTkr amoppritou otV loTooeAda
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

la va KatavoroeTe TG XPNOLLOTIOLOUHE Kal TIWG
TIPOCTATEVOUE TIG TIPOCWTTIKEG TIANPOodopieg oag oe
autr ™ ouokeun, avoi€te  oeAida Siayeiplong péow
web, amoktiote pooPacn ot AnAwon yia TG
OUOKEUVEG KIvnToU Internet eupeiag {wvng tng Huawei
Kal To amoppnto Kat S1apActe TV TOALTIKY) ATtopprTOU
pag.

Evnpépwaon AOYLOMIKOU
EpOOOV OUVEXIOETE VA XPNOIUOTIOLEITE Tr) CUYKEKPIUEVN
OUOKEUT), UTTOSEIKVUETE OTL €XETE SlaPATEL Kal
ATTOSEXEDTE TO €M TIEPLEXOMEVO:
la va pmopoUue va oag mapdoyoupe KaAUTepn
e€umnpétnon, n ouokeur Ba Aappavel avtopata
TAnpodopieg doov adopd v evnpépwan Tou
AoylopikoU armd tn Huawei rj Tov tapoxd oag Hetd
oUvdeon oag oto Internet. Katd tn) Sadikaoia avtr 6a
Xpnotporolovvtal Sedopéva Kivntg tnhepwviag kat
anatteital TpdoBacn oTo HOVASIKO AvayVWPLOTIKO TG
ouokeung oag (IMEI/SN) kat oto avayvwplotiko (ID)
TOU SIKTUOU ToU HOpEA TTAPOXI|G UTINPECLWY SIKTUOU
(PLMN) yia va gAéy€oupe av n ouokeur) oag xpetaletat
Evnpépwon.
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H ouokeur autr) umootnpilel T Suvardtnta avtopatng
evnuépwone. Me v evepyortoinon tng, N cuokeun 6a
TIpoXWpPA autopata og APn Kat £yKatactacn
ONUAVTKWY EVNHEPWOEWY arod t Huawei 1 tov
Tapoxo oac. H Aettoupyia eivat evepyorotnpévn anod
TIpOETIIAOYI Kal UTTopei va amevepyorolnbei amod 1o
HevoL TwV pubpicewv otn oeAida Slaxeipiong péow
web.

MAnpodopieg acdpaleiag

OpLOpEVEG AOUPUATEG TUOKEVEG EVEEXETAL Va
EMNPEATOLY TN AELTOUPYia AKOUOTIKWY Bonbnudtwy
1 BnpatoSotwyv. ZupPoUAEUTEiTE TO popéa TTapoxng
NG UTINPEsiag oag yla MEPLOTOTEPEG TTANPOPOPIES.
Ol KATaOKELATTEG BNUATOSOTWY CUVIGTOVY vVa
peitat eAdxiot amdéotacn 15 cm petady piag
OUOKEUNG Kal evog Bnuatodotn, wote va
anodevyovtal Tubaveg mapepPoAEG pe TO
Bnpatodotn. Eav xpnotpomoteite npatodotn,
TOTIOBETOTE TN GUOKELN TNV avtibetn mAeupad ano
€kelvn TOU BNUATodOTN KAl PNV TV ToToBETEiTe 0T
Urpoaotiviy oag toémn.

OL 18avikég Beppokpaaoieg Aettoupyiag ivat -10 °C
€wg +40 °C. Ot 18avikég Beppokpaaoieg amobrkeuong
gfval -20 °C €wg +70 °C. H umepBoAkr {éotn ) 0
UTIEPBOALKO KPUO WTIOPEL Va KATaoTpéPouv
OUOKEUN 1 Ta e§aptpatd oac,

Alatnpr\oTe T CUOKELN Kal Ta €apTipatd oag o€ fa
kahd aepi{Opevn kal Spoaoepr) tomobeaia, pakpld anod
NV apeon ékBean oto NALakd dwe. Mnv TiepIKAELETE 1y
KAAUTITETE TN GUOKEUN 0AG ME TIETOETEG 1) AAAA
avtkeipeva. Mnyv toroBeteite T ouokeur} oe Soxeio
LE KakO SlaokopTiopd g BeppdnTag, 6mwg Kouti 1
OaKoUAQ.

AlaTnprOTE TN CUOKEUN HaKpLd aro TnyEg
BeppoTnTag Kal pwdag, 6mwg Karopipép, poupvol
UKPOKUPATWY, GoUpVoL, BpadTipeg, GOUTIES 1} KEPLA.
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* H xprion pn eykekpipévou f aclpPatou
TIpooappoyéa pevpatog, Goptoty 1 puratapiag
evbéxetal va Tpokaléael dwd, £kpnén f AAloug
kv&Uvoug.

ETtA€€Te amokAElOTIKA €€apTrpata ta omoia €Xouv
£YKPLOEL yla xprion He autd To poVTENo amo tov
KATAOKELAOTH TNG CUOKEUNG. H Xxpron aAwy tonwy
€€apNUATWY EVEEXETAL VA AKUPWOEL TNV €yyunan,
va apafldoel Toug TOTIKOUG KAaVoVIoHoUG Kal
VOHOUG Kal Va KataoTel emkiviuvn. Emikolvwynote
LLE TOV aQVTTTPOOWTIO yla TTANPodOpieg OXETIKA HE TN
51aBe01U0TNTA EYKEKPILEVWY EEAPTNHATWY OTNV
TLEPLOYT) 0aG.

MAnpodopieg yla v andppiPn Kat v
avakOkAwon

)5

O dlaypappévog kadog amopplupdtwy oTo TPoidy, Tn
pratapia, tg odnyieg 1y ) ouokevaoia odg utevOupilet
OTL OAa Ta NAEKTPOVIKA TIPOIOVIA Kal Ol Hrtatapieg
TIPETIEL VA PETadEpovTal O EEXwPLOTA onpeia UANOYAG
amoppUHATWY 0To TEAOG TNG {WIG TOUG. AEV TIPETTEL va
armoppimtoviat otn ouvrdn pon amoBAftwy pali pe ta
OLKLaKA aroppippata. H andppudn tou eomhiopol
Xpnotporowwvtag éva kaboptopévo anpeio cuAoyng n
pia umnpeoia Eexwplotig avakukAwong ya anofAnta
£18WV NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU 60TTALOOU (AHHE)
Kal Prmatapiwy cUdwva KeE Toug TOTIKoUG VOHOUG
arotelel euBVVN Tou XProTN.
H owaot) cuMoyn kat avakukAwaon Tou e§OMALoUoU aag
Slaodahilet 6t ta andPAnta HHE avakukAwvovtat pe
TPOTIO TIOU TIPOOTATEVEL TA TIOAVTIHA UAIKA Kat
Tipootatevel v avBpwrivn vyeia kat to meptBariov. H
akataAnin Swaxeipton, n akovoia Bpavion, n PAARN
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f/kat n akatadAAnAn avakUkAwaon oto téAog g {wng
Tou propei va amoPel emdipia yia v uyeia Kal yla 1o
TeptBAANOV. Ma TEPLOTOTEPES TIANPODOPIEG OYETIKA HE
T0 TIOU KAl TO TIWG UITOPE(Te va amoppidete ta anopinta
HHE, €MIKOLVWVAOTE HE TIG TOTIKEG ApXES, TOV
HETAMWANTA 1) TNV UTINPETia amoppPng OtKIAKWY
amoPANTwV N emokedOeiTe TOV LOTOTOTIO
http://consumer.huawei.com/en/.

Meiwaon twv eMKivEuvwy ovctwy
AuT N OUOKEULN Kal Ta NAEKTPOVIKA €€apTrpata
CUHHOPPGWVOVTAL KE TOUG KATA TOTIOUG LOXVOVTEG
KAVOVIOHOUG OXETIKA HE TOV TIEPLOPLOMO TNG XPAONG
OUYKEKPLHEVWYV ETIKIVEUVWY OUCLWY OE NAEKTPLKO Kal
NAEKTPOVIKO £EOTTALOO, OTIWG OL KAVOVIOUOL HITatapy
(omou mephappavovrat) kat EU REACH, RoHS kAT Na
SNAWOELG CUPHOPOWONG OXETIKA HE TOUG KAVOVITHOUG
REACH kat RoHS, emiokedBeite tov 10TOTOTO Hag
http://consumer.huawei.com/certification.
Zuppopdwaon pe Toug Kavoveg ng EE
Anautjozig ék@eong padloouyvotntag
Inpavikég mAnpodopieg acdaleiag oxETKA He TV
£kBeon oe aktvoBolia padloouyvotitwy (RF):
Ol anattioelg €kBeang padloouxvotntag anattovy n
OUOKEUN Va XPNOLUOTIOLEITAL OE AOOTacT TOUAAXLOTOV
0.5 cm a6 1o avBpwrtivo owpa. Tuxdv pn tpnon
autig g odnyiag evdéxetal va odnyroet oe urépBaaon
Twv opiwv ékBeong padloouxvotntag.
MAnpodopieg motomnoinong (SAR)
Autr n ouokeun TAnpol Tig 0dnyieg yla ékbeon oe
padlokvpata.
H cuokeun oag givat TIopTog Kat SEKTNG XapnAwv
EMUMESWY EVEPYELAG padLOoLXVOTTWY. ‘OTWg
ouviotatat amnd 1g Sebveiq odnyieg, N cuokeun €xet
oxeblaotel £101 WOTE va Pnv utepPaivel ta opla
€kBeong oe padlokUpata. AUTEG oL 0dnyieg £xouv
ouvtaxBel amo Tov aveEapTnTo EMIOTNHOVIKO OPYAVIOHO
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ICNIRP (International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection - AleBvn Emutportr) Mpootaciag
aréd Mn lovtilouoeg AKtvoBolieg) kat epiAapBavouy
Hétpa aodaleiag ta omoia oxediaotnkay yua m
Slaoddalion g acdpdaielag OAWY Twv XpnoTtwy,
aveaptitwg nAkiag kat vyeiac.

O E81kog Pubpog Amoppodnong (SAR) eivat évag
SelKTng yla T HETPNON NG TT00OTNTAG EVEPYELAS
pasdloouXVOTTWY TTou armoppoddtat and o avhpwrivo
OWHa KATd T Xpron Klag oUoKeLNG. H i tou SAR
opiletat pe Baon to uPnAGTEPO Mimedo LoXVOG TTOU ExEL
Slariotwbei og oUVBNKeG epyactnpiov, aAla to
Tipaypatiko eminedo tou SAR katd tn Aettoupyia propet
va givat apketa xapnAotepo amoéd avtiyv v Tur. Autd
oupBaivel emeldn n cuokeun éxeL oxedlaotel €101 WOTE
Va XpnooToLel TV eEAAXLoTn LoXV TTou anatteitat ya
TpéoPaacn oto Siktuo.

To 6pto tou SAR TIoU LLoBeTEiTalL amd v Evpwrn, eival
2,0 W/kg kata péoo 6po avd 10 ypapudapia lotou kat n
uPnASTEPN T SAR yla autiv T OUOKEUN
OUUHOPWVETAL TIPOG AUTO TO OpLO.

AnAwon

Me 1o apov éyypago n Huawei Technologies Co., Ltd.
SNAWVeL OTL N cuykekplpévn ouokeun E3372h-320
CUHOPPWVETAL TIPOG TIG OUCLWSELG ATTalTiOELG KAl TG
Motrtég oxetikég dlatadelg g Odnyiag 2014/53/EE.
Mropeite va Seite tv Tio tpéodatn kat €ykupn
€kdoon tou eyypagou DoC (Declaration of Conformity,
AfAwon ouppopdWaNG) otV 10TooeAISa
http://consumer.huawei.com/certification.

H ouyKekpLpévn oUOKeLN UTTOpEL va xpnotporolndei oe
OAa ta kpdtn-peAn g EE.

‘Omou XpNoLOTIoLElTAL N CUCKEUN), ETBAAAETAL N THPNON
TWV EBVIKWY KAl TOTIKWY KAVOVITUWYV.

H Xpron g CUYKEKPLUEVNG TUOKELNG EVEEXETAL VA
UTTOKELTAL O€ TIEPLOPLOOUG, TIpAypa Tou e§aptdtal ano
T0 TOTIIKO SiKTUO.
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ZWVEG GUXVOTHTWY Kal LoXug

(a) Zwveg oUXVOTHTWY OTIG OTIOIEG AELToUpYEL O
padlopwvikog e€OMAIOUOG: Oplopéve {WVEG UIopei va
pn SlatiBeviat o€ OAEG TIG XWPEG ) OAEG TIG TIEPLOXEG.
ETIKOLVWYAOTE PE TOV TOTTIKO GOopéQ Yla TIEPIOCOTEPES
AETTTOEPELEG.

(B) Méyiotn ox0G pasdlodwVvikng ouxvoTnTag mou
petadidetal otig {WVEG CUXVOTATWY OTIG OTIOLES
Aettoupyel 0 padlopwVikdg eEOTAIONOG: H pHéyoTn tox0
yia 6Agg TG {WVEG eival Mikpotepn amd v uPnAotepn
T opiou Tou opidetal oto oxXeTlopEVO Evappoviopévo
Mpoturo.

Ot {WVEG CUXVOTATWY KAl Ta OVOUACTIKA Opla Loxvog
petadoang (aktvoBololpevng f/kat U aywyng) mou
LoxVoLV Yla autdV 1o padlodwVIKO EEOTIMOHO EXOUV WG
€€nc: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA
900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

MAnpodopieg Aoylopikol

H €k&oan Tou AoYLOLIKOU TOU TIPOIGVTOG Eival
10.0.3.1(H192SP11C00). Evnuepwaelg Aoyiopikol Ba
SNHOCLEVTOVV aTtd TOV KATAOKELAOTH yia T S10pBwan
YOV opatpdatwy 1) v evioxuon AETovpyLwV HETd v
KukAodoplia tou Tpoiovtog. ‘OAeG oL EKEOTELG
AOYIOHIKOU TIOU €XOUV KUKAOGOPHOEL amd Tov
KATAOKELAoTH €X0UV eMaAnBevTel kat givat akopa
OUMPATEG LE TOUG OXETIKOUG KAVOVEG.

‘O\eg ot tapdpetpol RF (yia tapdadetypa, eupog
oUXVOTATWY Kal LoxVG e§060u) Sev eivat Tpoattég ato
Xprotn kat 8ev pmopolv va arAAdgouv amnd to xprotn.
la g mo mpdopateg MANPoPopieg yla T0 AOYIOHIKO,
Seite T DoC (AfAwon TuotdtnTag) oto
http://consumer.huawei.com/certification.

Emiokedbeite v tomobeoia
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, yia va
Seite TV poOodaATa EVNUEPWHEVN YPAUU APETNG
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anokplong kat tn dlevbuvon e-mail Tou THAHATOC
€EUTINPETNONG OTN XWpa 0ag 1) oIV TEPLOYN| aag.

134



Bwnrapckn

MpepcraBaHe Ha USB mopema

Ha cnegsauiaTta qmrypa € NOKa3aH BbHWHUAT BUA Ha
USB moaema. MntoctpauusaTa e camo 3a cnpaBka.
[e/CTBATENHUST NPOAYKT MOXe Aa 6b/e No-pasnnyeH.

()
00—~
@@

o USB KoHeKTOop
Toi cebp3Ba USB MoAeMa KbM KOMMIOTBHP.

WHankatop

Mokasea cTaTyca Ha USB moaema.

3efieH UHAMKATOP, MUra ABa MbTU Ha BCeKK 2 cek.:
Hsima ycnyra/Hsima peructpupaHa mpexa.

3eneH UHAMKaTOP, MUra BeAHBX Ha Bcekmn 0,2 cek.:
CocpTyepbT Ha USB Moaema ce akTyanusupa.

3eneH UHAMKATOP, MUra BeAHBX Ha BCekn 2 cek.: Beve
e peructpupaHa 2G mpexa.

CWH MHamMKaTop, MUra BeIHBLX Ha BCekm 2 cek.: Beue e
peructpupaHa 3G/3G+ mpexa.

CnHbO3€NeH MHAMKATOP, MUra BeHBX Ha BCeku 2
cek.: Beue e peructpupana LTE mpexa.

3eneH UHAMKaToOp, CBETU NOCTOSHHO: USB MoeM®bT e
cBBbp3aH KbM 2G Mpexa.

CUH MHAMKaTop, cBeTu NocTosHHO: USB ModeMbT e
cBbp3aH KbM 3G Mpexa.
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* CuHbO3eneH NHAMKaTop, CBeTM NocTosHHO: USB
MOAEMBT e CBbp3aH KbM LTE mpexa.

* He cBetn: USB MoeMbT e M3BafeH.

o Cnep, kaTo noctaBuTe ycTpoicteoTo B USB nopTa,
MHANKATOPBT L 3aMoYuHe Aa CBETU NOCTOSIHHO B
3ef1eHo, KOeTo MokasBa, Ye codbTyepbT ce cTapTupa.
Cnep kaTo CTapTMpaHeTo MPUKIOYUM, MHANKATOPBT
3amoyBa fja CBeTH, KaKTO e OM1caHo Mo-rope.

Cnor 3a SIM kapta
Cbabpxa kapTa ¢ MoflyN 3a naeHTUuKaums Ha
aboHara (SIM).

MoprotoBka Ha USB mogema

1 Mnb3HeTe Kanaka, 3a Aa ro ceanute ot USB Mogema.

2 MoctaBeTe SIM KapTtaTa B CbOTBETHUTE C/IOTOBE 3a
KapTa, KaKTo e MokasaHo Ha crefsallaTta durypa.

3 lNocTaBeTe OTHOBO Karaka 1 ro Mib3HeTe Ha MSICTOTO
My.

=

o * YBepeTe ce, Ye CKOCEHUST Kpait Ha SIM kapTaTa e
noJpaBHeH NpaBU/HO C TO3K Ha cnoTa 3a SIM
KapTa.

He u3Baxpaiite SIM kapTaTa, gokaTto ce
u3nonsea. B npotuBeH cnyuaii kaptata 1 USB
MOAEMBT, MOXE Aa Ce NOBPeasT, KaKTo 1
AAHHUTE, CbXpaHeHW Ha KapTaTa.
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WHdbopmaums 3a 6e3onacHocT

© Huawei 2020. Bcmuku npaBa 3anaseHu.
HACTOAWMAT OOKYMEHT E CAMO 3A
NHOOPMALLA 1 HE MPEACTABJIABA KAKBATO 1 A
E TAPAHLINA.

LTE e Tbproscka mapka Ha ETSI.

MoBeputenHoct

3a Aa BHUKHETE NO-TOYHO B Ha4WHa, No KOWUTO
13non3Bame W 3aliUTaBaMe NMYHaTa BU UHOPMaLWS,
MOnISi, MpoyeTeTe AeKnapaLmuaTa Hi 3a NOBEPUTENHOCT
Ha apgpec http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
3a aa paaGepeTe KaK n3non3same u 3aujMtaBame
BalwaTa nnuHa MHGOpMaLMs Ha TOBa YCTPOUCTBO,
oTBOpETe CTpaHWLaTa 3a ye6-6a3npaHo ynpaenexve,
BnesTe B [leknapauus oTHocHo Huawei Mobile
Broadband Devices u noBeputenHocTTa, 1 npoyertere
HallaTa NoAuTMKa 3a NOBEPUTENHOCT.

CocbTyepHa akTyanusauus

KaTo npogbnxasaTe fa U3nonssare ToBa yCTPOICTBO,
BME NocoyBaTe, Ye CTe npoyesn/a 1 npuemate cnegHoOTo
CbAbpXaHue:

3a npepocTaBsiHe Ha No-Ao6po 06CnyXBaHe, cnep, KaTo
Ce CBbpXe C MHTEPHET, YCTPONCTBOTO aBTOMATUUYHO
nonyyaBa MHOpMaLys 3a akTyanusaums Ha codpTyepa
oT Huawei unu ot Bawus onepatop. To3u npouec
13non3Ba MOGUHN JHW U Ce HyXAae OT A0CTbN A0
YHUKanHus naeHtudmkatop Ha ycrpoictsoto Bu (IMEI/
SN), KaKTo 1 A0 naeHTUUKaLVMSTa Ha MpexaTa Ha
focTaBunka Ha ycnyru (PLMN), 3a ga nposepu ganu
YCTPOIICTBOTO Ce HyXAae OT akTyanusauus.

ToBa ycTpoWCTBO NoAABbPXa (PyHKLMATA 33
aBTOMaTUuYHa akTyanusaums. Cnep kato 6bae
aKTUBMPaHO, YCTPOMNCTBOTO aBTOMaTUUHO LU Ternu u
WHCTanupa KpUTUYHM akTyanusauuv ot Huawei nnm ot
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Bawmwms AO0CTaBYUK. @yHKLI,I/IﬂTa € aKTuBMpaHa no
noppas6upaHe U MOXe Aa ce AeakTUBUPa OT MEHIOTO C
HaCTpoOWiKM Ha CTpaHuLaTa 3a ye6-6asupaHo ynpasneHue.

NHdopmaums 3a 6esonacHocT

Hsikon 6e3XunYHM yCcTpoicTBa MoraT fja NoBussT Ha
paboTaTa Ha C/lyXxoBUTe anapaTti unm
KapAauocTumynatopute. KoHcynTupaiiTe ce ¢ Bawwus
MoGUneH onepaTtop 3a noseye UH(OpMaLMS.
Mpoun3BoanTenuTe Ha KapanocTUMynaTopu
npenopbYBaT Aa ce Cna3Ba MUHUMAIHO pascTosiHue
oT 15 cM MeXzy YCTPOICTBOTO M KapAWOCTUMYnaTopa,
3a Aa ce NpefoTBPATST eBEHTyaNlHWN HapyLUeHNs B
paboTaTa Ha kapAvoCTUMYynaTopa. AKo U3nosn3sate
KapAMoCTMMynaTop, ApbXTe YyCTPOICTBOTO Ha
CpelLLynonoxHata CTpaHa CnpsiMo KapanocTumynaTtopa
1 He HoceTe YCTPOWCTBOTO B MpeAHUs Cn IKo6.
WpeanHuTte paboTtHn Temnepatypy ca oT -10 °C go +40
°C. VipeanHuTe TemMnepaTypy 3a CbxpaHeHue ca ot -20
°C po +70 °C. NMpexkomepHaTa TONIMHA UM CTYA MoraT
[la NoBpeasT YCTPOUCTBOTO MU NPUHAANEXHOCTUTE
My.

[lpbXTe yCTPOWCTBOTO M MPUHAANEXHOCTUTE My Ha
NPOBETPUBO W X/1a[IHO MSCTO, AaNey OT npsika
CbHYeBa CBeT/IMHA. He nokpumBaliiTe yCTPOUCTBOTO C
KBbpMu unu Apyrv npeameTn. He nocraesiite
YCTPOWCTBOTO B Cb/, C /IOLIO pa3ceiiBaHe Ha
TOMAMHATA, HaMp. KYyTWsl UK YaHTa.

[pbXTe yCTPOCTBOTO faneye oT U3TOYHULM Ha
TONAMHA W OFbH, Hanp. OTOMUTENHN ypeau,
MUKPOBBIHOBY (hypHU, FOTBApPCKYM neukw, 6oiinepu,
paanaTopu Un CBeLLy.

M3non3BaHeTo Ha HeoJO6PeH NN HECHBMECTUM
ajanTep Ha 3axpaHBaHeTo, 3apsAHO YCTPOICTBO UK
6aTepus MOXe Aa NpeansBuKa noxap, eKCnao3us unu
[Ipyrvt ONacHoCTU.
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* W36epeTe caMo NpUHaANEXHOCT, ofo6peHa 3a
n3non3BaHe C TO31 MoAeNn OT Npon3BoAUTENSA Ha
ypepa. M3nonssaHeTo Ha Apyrv BUgoBe
npuHaanexHocTu MoXe Aa aHynvpa Ballata
rapaHuus, MoXe fa Hapywu MeCTHUTE 3aKOHU U
pasnopeabu, a Moxe Aa 6bae 1 onacHo. Mons,
CBbpXETe Ce C BalUMs JOCTaBUMK 3a UHDOpMaLys
OTHOCHO HanU4HOCTTa Ha 0ﬂ06PEHVI NPUHAANEXHOCTHU
BbB BalUMs PalioH.

NHdopmaums 3a U3XBbpAsHE U peLMKapaHe

)5

CUMBONBT Ha 33/ipackaH KOHTelHep 3a 0TnaabLy,
yKa3aH BbpXy Npo/ykTa, 6atepusta, NOMOLHNTE
MaTepuanu Ny onakoBkaTta By HanomHs, ye BCUUKM
€N1eKTPOHHU NpoAyKTU 1 6aTepun TpsibBa fa 6baat
npeAaBaHu B CeLMantuTe NyHKToBe, Cied KaTto
NPUKIOYM CPOKBT UM Ha ekcnnoaTaums. Te He TpsiGBa
[la ce U3XBBPNISIT 3ae[JHO C OCTaHanuTe 6UToBM
oTnafbLy. MoTpebuTensT e 0TroBOPeH 3a npefaBaHeTo
Ha 060py/ABaHETO B CMELMAHO OMpeAeneHnTe 3a Tasu
Lien MyHKTOBE 3a OTAE/NHO peLyKnpaHe Ha U330 ot
ynoTpeba eneKkTpUUYecKo v eneKTpoHHO obopyasaHe 1
6aTepun CbIrNacHO MeCTHOTO 3aKOHOAATENCTBO.
MpaBWHOTO CbBMPaHe U peLnKnpaHe Ha
o6opyABaHeTo NMomara Aa ce rapaHTupa ToBa, Ye
U3XBBPIEHUTE €NEeKTPUYECKN U eNEKTPOHHU Ypeau ce
PeLMKNMPaT Mo HauMH, KOTO 3anassa LieHHUTe
MaTtepuanu 1 npefnassa YOBELLKOTO 3ApaBe 1
npupopaarta. HenpasunHoto 6opaseHe, Cny4altHoTo
CYynBaHe U/Wnn HenoAXoAALIOTO peLnKnnpaHe creq
NPUKOYBaHE Ha eKcrnoaTaLusiTa UM MOXe Aa okaxat
BPEe/IHO B/IMsIHWE BbPXY 3APaBETO U OKOMHaTa cpeaa. 3a
noseye MH(OPMALIMS OTHOCHO TOBA, Kb/e U KaK Aa
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npeaasaTe enekTpUYeckoTo U eneKTPOHHOTO Ch
o6opyABaHe 3a U3XBbPNSIHE, MONS [ia Ce CBbpPXeTe C
MECTHUTE BNaCTW, TbProBLM UK CMeTOCHLBMpaLLaTa
opraHusauus uim Aa nocetute canta
http://consumer.huawei.com/en/.

HamansBaHe Ha onacHuTe BelecTBa

ToBa yCTPOICTBO 1 enekTpuyeckuTe My akcecoapu ca B
CbOTBETCTBUE C MECTHUTE MPUIOXUMU pa3nopeadm
OTHOCHO OTPaHWYeHUsTa Npu U3MNOoM3BaHeTO Ha
onpe/eneHu onacHu BELLeCTBa B eNeKTPUYECKOTO U
€NeKTPOHHOTO obopy/ABaHe, kaTo aupekTuauTe Ha EC
REACH, RoHS u gupekTtvBaTa 3a 6atepumnte (KbaeTo ca
BK/IIOYEHM) W Ap. 3a Jeknapauum 3a CbOoTBETCTBUE
cbrnacHo REACH un RoHS, Monsi, noceTeTe Hawms
yebcalt http://consumer.huawei.com/certification.

CHLOTBETCTBME C HOPMATMBHUTE U3NCKBAHUS
Ha EBponeickus cbio3

N3nckBaHus 3a u3naraHe Ha paguoYvecToTHO
usnbUBaHe

BaxHa l/IHq)OpMaLI,l/Iﬂ 3a 6e30MacHOCT OTHOCHO M3naraHe
Ha B'bBIJ,eVICTBVIGTO Ha paguo4ecTOTHO U3TbYBAHE:
YKaszaHusaTa 3a usnaraHe Ha B'bB,D,e;ICTBVIETO Ha
PaAnoYecToTHO U3TbYBaHe N3UCKBAT yCTpOIzCTBOTO Aa
ce 13non3sa Ha MUHUMYM 0.5 cM OT TANOTO.
Hecna3saHeTo Ha TOBa yKasaHue MOXe Aa fosene Ao
HaJBullaBaHe Ha OrpaHMYeHusaTa 3a U3naraHe Ha
PaAnoYyecToTHO U3NTbYBaHe.

CepTudukaumnoHHa uHcdopmaums (SAR)
ToBa yCTPOWCTBO OTroBapsi Ha yKasaHusiTa 3a 06nbuBaHe
C PaAVoBBIHN.
BalueTo YCTpOICTBO € paauonpeaasaten U NpUeMHUK ¢
HICKa MOLLHOCT. KaKTo ce mpenopbysa ot
MeX/yHapOAHUTE yKa3aHwsl, YCTPOCTBOTO € Cb3AaZeHO
Taka, ye Aa He HAAXBBP/S OrpaHUUeHNsTa 3a U3naraHe
Ha paanoBbIHK. Te3n yKkasaHus ca pa3paboTeHn oT
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He3aBMCMMaTa HayyHa opraHusauus MexayHapoaHa
KOMMCKS 3a 3alyMTa OT HelOoHM3MpaLLa paavaums
(ICNIRP) v BkntoUBaT MepKyM 3a 6e30MacHOCT, YUSTO Lien
e Aia rapaHTupat 6e3onacHocTTa Ha notpeéutenure,
HEe3aBMCMMO OT TsIXHaTa Bb3pacT U 3paBOC/IOBHO
CbCTOSIHME.

3a u3MepBaHe Ha KOMMYeCTBOTO PaANOUecTOTHO
061bUBaHe, NOrbLHATO OT TANOTO NpU U3MNON3BaHe Ha
[laleHo YCTPOWCTBO, Ce MU3MOoM3Ba N3MepBaTenHaTa
eAuHWLa, n3BecTHa kato CneumnduyuHa cTeneH Ha
nornbLiaHe unm SAR. CToliHocTTa Ha SAR ce onpepens
NpU Hal-BUCOKUTE CepTUMULIMPAHN HIBA HA MOLLHOCT B
nabopaTopHK YCI0BWS, HO peanHoTO HUBO Ha SAR no
BpeMe Ha paboTa Moxe Aa 6'bae 3HaUNTETHO NO-HUCKO
OT Ta3w CTOMHOCT. TOBa € Taka, 3aLL0TO YCTPOWCTBOTO e
NpOEeKTMpaHO [a W3Mos3Ba caMo TONKOBA MOLLHOCT,
KONKOTO My e Heobx0AMMa, 3a [la Ce CBbpXe C Mpexara.
JumnTbT 3a SAR, Bb3npueT B EBpona, e 2,0 BaTa/kr,
ycpefHeHo 3a 10 rpama TbkaH, U Hai-BuUcOKaTa CTOMHOCT
3a TOBa YCTPOWCTBO OTTOBaps Ha MMUTa.

Jeknapauus

C HacTosiwoTo Huawei Technologies Co., Ltd. neknapupa,
ye ToBa ycTpoiicTBo E3372h-320 e B cboTBETCTBUE C
OCHOBHMTE W3WUCKBAHWSA U APYrUTE MPUIOXUMM
pasnopenbu Ha Aupektusa 2014/53/EU.

Haii-HoBaTa v BanuaHa Bepcus Ha [eknapauums 3a
CbOTBETCTBME MOXE [a Ce BUAW Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

ToBa yCTPOWUCTBO MOXeE Aa paBoTi BB BCUUKN
AbpXaBu-uneHkn Ha EC.

CnasBaiiTe HaLMOHANHUTE U MeCTHW pa3nopeabu Tam,
KbeTo e M3MoM3Ba yCTPONCTBOTO.

ToBa ycTpoiicTBO MoXe Aa 6bAe orpaHuyeHo 3a
ynoTpe6a, B 3aBUCUMOCT OT MecTHaTa Mpexa.

YeCTOTHU NEeHTU U MOLLHOCT
(a) YecToTHM neHTU, B KOUTO paboTn
paanoobopyapaHeTo: Hsikou NeHTn MoraT fa He 6baat



AOCTBHMNHU BBB BCUUKM CTPAHWU UTN BCUYKN obnactu.
Monsi, cBbpXeTe ce C MECTHUS MPEXOB OnepaTop 3a
noseye Noapo6HOCTY.

(6) MakcMManHa MOLLHOCT Ha paiMoyecToTaTa,
npefasaHa B YECTOTHUTE JIMHUKN, B KOUTO paﬁom
pa,qwoo6opyp,BaHeT0: MakcumanHata MOLLHOCT 3a
BCUYKM NIUHUK € MO-Masika OT Hall-BUcoKaTa rpaHn4yHa
CTOMHOCT, MOCOYEHa B CbOTBETHUS XapMOHU3MPaH
cTaHAapr.

HomuHanHute rpaHMUM Ha YeCTOTHUTE JINHUK U
MOLLHOCTTa Ha npefaBaHe (M3nbyeHa u/unu
NpoBefeHa), MPUIOXKUMM 3a TOBa paanoobopyaBaHe, ca
cnepHute: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28:
25.7 dBm.

NHdopmaums oTHOCHO cocbTyepa
CodpTyepHaTa Bepcus Ha NpoAyKTa e
10.0.3.1(H192SP11C00). Mpou3BoanTeNnsT e nycka
akTyanusauun Ha cod)Tyepa 3a KOpUrnpaHe Ha rpeLxkn
UM nopobpsiBaHe Ha (yHKLMM crief, nyckaHe Ha
npoayKTa Ha nasapa. Bcuukn Bepcum Ha codTyepa,
npeaocTaBeHn OT NPOU3BOAUTENS, Ca NPOBEPEHU U
OTroBapsT Ha CbOTBETHUTE MpaBuia.

Bcnuku RF napameTpu (Hanp., YecToTeH 06xBaT u
n3xogHa MOLLI,HOCT) He Ca AO0CTbMHK 3a n0Tpe6MTens| n
TOW HE MOXe Aa T NpoMeHs.

3a Hait-HoBaTa UHopMaLMs OTHOCHO codpTyepa, Mons,
BUXTe [leknapauusta 3a CbOTBETCTBUE Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

Mocetete
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a
aKTyanHa vHgopmauus 3a ,ropeLiarta nMHus" u umenn
ajpeca 3a noggpbXxKa BbB Ballata AbpxXaBa Unu
PEervoH.
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Slovencina

Zoznamte sa so svojim USB adaptérom

Na nasledujicom obrazku je znazorneny vzhlad USB
adaptéra. Obrazok je len ilustracny. Skutocny produkt
moze byt odlisny.

(1) oo
D——
0 USB konektor

SliZi na zapojenie USB adaptéra do pocitaca.

Indikétor
Signalizuje stav USB adaptéra.
* Zelena, dvojité bliknutie kazdé 2 sekundy: Ziadna siet/
siet nie je zaregistrovana.
Zelend, jedno bliknutie kazdych 0,2 sekundy: Prebieha
aktualizacia softvéru USB adaptéra.
Zelena, jedno bliknutie kazdé 2 sekundy:
Zaregistrované do siete 2G.
Modra, jedno bliknutie kazdé 2 sekundy:
Zaregistrované do siete 3G/3G+.
Modrozelend, jedno bliknutie kazdé 2 sekundy:
Zaregistrované do siete LTE.
Zelend, svieti: USB adaptér je pripojeny k sieti 2G.
Modra, svieti: USB adaptér je pripojeny k sieti 3G.
Modrozelena, svieti: USB adaptér je pripojeny k sieti
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* Vypnuty: USB adaptér je odpojeny.

o Po zapojeni zariadenia do portu USB sa indikator
rozsvieti nazeleno, ¢o znamen4, zZe zacal proces
spustania softvéru. Po dokonceni spustenia bude
indikator svietit podla popisu vyssie.

e Slot pre kartu SIM

Vklada sa dof karta SIM.

Priprava USB adaptéra
1 Posunutim snimte kryt z USB adaptéra.
2 VloZte kartu SIM do slotu pre kartu, ako je zndzornené

na nasledujicom obrazku.
3 Zasunutim nasadte kryt naspat.

g

o * Uistite sa, Ci je odrezany roh karty SIM spravne
orientovany podla slotu pre kartu SIM.

* Nevytahujte kartu SIM, ked sa pouziva. V
opacnom pripade sa moZe karta alebo USB
adaptér poskodit a Gidaje uloZzené na karte moézu
byt poskodené.
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Informacie tykajtce sa
bezpecnosti

Copyright © Huawei 2020. Vsetky prava

vyhradené.

TENTO DOKUMENT SLUZI LEN NA INFORMACNE UCELY
A NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH ZARUKY.

LTE je ochrannd zndmka spolocnosti ETSI.

Zasady ochrany sukromia

Aby ste lepSie porozumeli tomu, ako pouZivame a
chranime vase osobné Udaje, precitajte Zasady ochrany
stikromia na adrese
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ak chcete porozumiet, ako pouzivame a chranime vase
osobné informécie v tomto zariadeni, otvorte stranku
webovej spravy, otvorte dokument Vyhlasenie o
zariadeniach mobilného Sirokopasmového pripojenia
Huawei a ochrane osobnych tdajov a precitajte si nase
zéasady ochrany osobnych Udajov.

Aktualizacia softvéru

Dalsim pouZivanim tohto zariadenia potvrdzujete, Ze ste
si precitali nasledujlci obsah a sthlasite s nim:

Aby sme vam mohli poskytovat lepsie sluzby, toto
zariadenie bude po pripojeni k internetu automaticky
ziskavat informacie o aktualizcii softvéru zo spolocnosti
Huawei alebo vasho operatora. Tento proces vyuziva
mobilné data a vyzaduje pristup k jedinecnému
identifikatoru vasho zariadenia (IMEIl/sériové cislo) a
identifikatoru siete operatora (PLMN) s cielom zistit, ¢i je
potrebné vase zariadenie aktualizovat.

Toto zariadenie podporuje funkciu automatickej
aktualizacie. Po jej zapnuti bude zariadenie automaticky
preberat a instalovat kritické aktualizacie od spolo¢nosti
Huawei alebo vasho operatora. Funkcia je predvolene
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zapnuta a je ju mozné vypnut v ponuke nastaveni na
stranke webovej spravy.

Informacie tykajlice sa bezpecnosti

Niektoré bezdrotové zariadenia m6zu mat nepriaznivy
vplyv na funkénost nacdvacich pristrojov alebo
kardiostimulétorov. DalSie informécie ziskate od svojho
poskytovatela sluZieb.

Vyrobcovia kardiostimulatorov odporticajd dodrziavat
medzi zariadenim a kardiostimuldtorom minimalnu
vzdialenost 15 cm, aby sa zabranilo moznému ruseniu
kardiostimulatora. Ak pouzivate kardiostimulator,
pouzivajte zariadenie na opacnej strane, nez mate
stimulator a nenoste telefon v prednom vrecku.
Idedlna prevadzkova teplota je -10 °C az +40 °C.
Ideélna teplota pri skladovani je -20 °C az +70 °C.
Nadmerné teplo alebo chlad by mohli poskodit
zariadenie alebo prislusenstvo.

Drzte zariadenie a prislusenstvo v dobre vetranej a
chladnej miestnosti mimo pdsobenia priameho
slnecného Ziarenia. NepriloZte k zariadeniu ani ho
nezakryte uterakmi alebo inymi predmetmi. Nevlozte
zariadenie do nadoby so slabym odvadzanim tepla,
napriklad do krabice alebo vreca.

Drzte zariadenie dalej od zdrojov tepla a ohnia, ako su
napriklad ohrievace, mikrovinné rury, sporaky,
ohrievace vody, radiatory alebo sviecky.

Pouzivanie neschvaleného napajacieho adaptéra,
nabijacky alebo batérie méze spdsobit poZziar, vybuch
alebo iné rizika.

Zvolte len také prislusenstvo, ktoré je vyrobcom
zariadenia schvalené na pouzivanie s tymto modelom.
Pouzivanie inych typov prislusenstva méze mat za
nasledok zrusenie zaruky, mdze porusit miestne
predpisy a zakony a mdze byt nebezpecné. Informéacie
o dostupnosti schvalenych batérii, nabijaciek a
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prislusenstva vo vasom regiéne vam poskytne
predajca.

Informdcie o likvidacii a recyklacii

)i

Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolieskach
na vasom vyrobku, batérii, v literattre alebo na obaloch
vam pripomina, Ze vsetky tieto elektronické produkty a
batérie musia byt odovzdané na zbernych miestach pre
odpad, ked'sa skonci ich obdobie Zivotnosti; nesmu sa
likvidovat v obvyklom recyklacnom retazci spolu s
domovym odpadom. Je na zodpovednosti pouZzivatela,
aby zlikvidoval zariadenia v uréenom zbernom mieste
alebo pomocou sluzby pre separovant recyklaciu
elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a batérif
podl(a miestnych zakonov.

Spravne zozbieranie a recyklacia zariadeni poméha
zabezpecit, Ze odpad typu EEE je recyklovany spésobom,
ktorym sa zachovajli cenné materialy a chrani ludské
zdravie a Zivotné prostredie, zabrariuje nespravnej
manipulacii, ndhodnému poruseniu, poskodeniu a/alebo
nespravnej recyklacii na konci Zivotnosti, ktoré mozu byt
Skodlivé pre zdravie a Zivotné prostredie. Ak chcete viac
informécii o tom, kde a ako odovzdat odpad typu EEE,
kontaktujte, prosim, svoje miestne trady, predajcu alebo
sluzbu pre likvidaciu domového odpadu, alebo navstivte
webovu stranku http://consumer.huawei.com/en/.

ZniZenie dosahu nebezpecnych latok

Toto zariadenie a vietko elektrické prislusenstvo je
zhodné s miestnymi platnymi pravidlami o obmedzeni
pouzitia urcitych rizikovych latok v elektrickych a
elektronickych zariadeniach, ako st EU REACH, RoHS a
zahrfujlce nariadenia o batérich, atd. Ak chcete
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prehlasenia o zhode, tykajlce sa nariadeni REACH a
RoHS, navstivte, prosim, webov( stranku
http://consumer.huawei.com/certification.

Salad s predpismi EU

Poziadavky pri vystaveni radiofrekvenénému Ziareniu
Délezité bezpecnostné informécie tykajlice sa vystaveniu
radiofrekvenénému (RF) Ziareniu:

Predpisy tykajlice sa vystavenia radiofrekvencnému
Ziareniu pozaduju, aby zariadenie bolo v minimalnej
vzdialenosti 0.5 cm od [udského tela. Nedodrzanie tohto
predpisu moze viest k nadmernému vystaveniu
radiofrekvenénému Ziareniu.

Informacie o certifikécii (SAR)

Toto zariadenie spliia smernice tykajlce sa vystavenia
Gcinkom radiovych vin.

Zariadenie je radiovy vysielac a prijimac s nizkym
vykonom. Ako odporicaji medzinarodné smernice,
zariadenie je vyrobené tak, aby neprekracovalo limity pre
vystavenie Ucinkom radiovych vin. Tieto smernice boli
stanovené nezavislou vedeckou organizaciou
International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection (ICNIRP) a obsahuji bezpe¢nostné merania
ur¢ené na zaistenie bezpecnosti vietkych pouzivatelov
bez ohladu na vek a zdravotny stav.

Specific Absorption Rate (Merna uroveri absorpcie - SAR)
je jednotka, ktora sa pouZiva pri merani mnozstva
radiofrekvencnej energie absorbovanej telom pri
pouzivani zariadenia. Hodnota SAR sa urcuje pri najvyssej
certifikovanej trovni energie v laboratérnych
podmienkach, skutocna troveri hodnoty SAR pri
pouzivani bezdrétového zariadenia viak mdze byt ovela
nizsia. Je to spdsobené tym, Ze zariadenie je navrhnuté
tak, aby pouzivalo minimalne mnoZzstvo energie potrebné
na dosiahnutie siete.
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V Eurdpe prijaty limit SAR je 2,0 W/kg v priemere na 10
gramov tkaniva a najvyssia hodnota SAR pre toto
zariadenie je v stlade s tymto limitom.

Vyhlasenie

Spolocnost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie E3372h-320 je v stlade so
zakladnymi poziadavkami a dalSimi prislusnymi
ustanoveniami smernice 2014/53/EU.

Najnovsiu platnu verziu vyhlasenia o zhode si moZete
pozriet na adrese
http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych clenskych
Statoch EU.

Pri pouzivani zariadenia dodrziavajte narodné a miestne
predpisy.

Pouzivanie tohto zariadenia moze byt obmedzené v
zavislosti od miestnej siete.

Frekvenc¢né pasma a Ziarenie

(a) Vysielacie Casti zariadenia funguji na uvedenych
frekvencnych pasmach: Niektoré pdsma nemusia byt
dostupné vo vsetkych krajinach alebo v3etkych
oblastiach. Viac podrobnosti ziskate u svojho
telekomunikacného operatora.

(b) Vysielacie casti zariadenia maju pocas cinnosti vo
frekvencnych pasmach maximalny vyziareny
radiofrekvencny vykon: Maximalny vykon pre vietky
pasma je nizsi nez je najvyssia povolena hodnota
uvedend v Standarde harmonizacie.

Nominélne limity pre frekvenéné pasma a prenosovy
vykon (vyziareny a/alebo prijaty) vysielacich casti
zariadenia su nasledovné: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800:
34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

Informacie o softvéri

Softvérova verzia tohto produktu je

10.0.3.1(H192SP11C00). Po uvedeni produktu na trh
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publikuje vyrobca softvérové aktualizacie na opravu chyb
alebo zlepsenie funkénosti. V3etky verzie softvéru
publikované vyrobcom boli overené a vyhovuji
zodpovedajlicim pravidlam.

V3etky RF parametre (napr. frekvencny rozsah a vystupny
vykon) nie su pristupné pouzivatelovi a pouzivatel ich
nemoze zmenit.

Najnovsie informacie o softvéri najdete vo Vyhlaseni o
zhode na stranke
http://consumer.huawei.com/certification.

Navstivte
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde
najdete aktudlne informacie o linke podpory a e-mailovej
adrese pre svoju krajinu alebo region.
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MakenoHcku

3ano3HaBame co Bawmot USB-ypen

Ha cnegHata MnyCTpau,mja € NMpuKaxaH n3rnefot Ha
USB-ypepnort. [lageHa e caMo 3a objacHyBakbe.
KOHKPEeTHMOT Npou3Bo/, MOXe fia e pa3nnkysa.

()
00—~
@@

0 Mpuknyuok 3a USB
o nosp3ysa USB-ypenoT co komnjyTep.

Mokasarten

['o nokaxyBsa cTaTtycot Ha USB-ypepor.

3eneHo, Tpenka [iBanaTi Ha cekou 2 CeKyHau: Hema
ycnyra/Mpexarta He e perucTpupaHa.

3eneHo, Tpenka eaHall Ha cekou 0,2 cekyHau:
cocbTBEpOT Ha USB-ypenoT ce HaarpaayBsa.

3enieHo, Tpenka efHalll Ha Cekou 2 CeKyHAu: MpexaTta
2G BeKe e peructpupaHa.

CuWHo, Tpenka efiHaLll Ha CeKoW 2 CeKyHAW: MpexaTta
3G/3G+ BeKe e peructpupaHa.

TWUPKU3HO, TPernka eAHalll Ha cekou 2 CeKyHAu:
Mpexara LTE BeKe e peructpupaHa.

3eneHo, cBeTn noctojaHo: USB-ypeoT e noBp3aH Ha
mpexa 2G.

CuHo, cBeTn noctojaHo: USB-ypenoT e noBp3aH Ha
mpexa 3G.
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* TupKU3Ho, cBeTU noctojaHo: USB-ypeaoT e noBp3aH Ha

mpexa LTE.

* WcknyyeHo: USB-ypenoT e oTcTpaHer.

o OTKako ypefoT Ke ce cTaBu BO nopTata 3a USB,
noKasaTenoT NocTojaHo Ke CBETU 3e/1eHO, LWTo
nokaxyBa Aeka 3arnoyHasn npoLecoT Ha CTapTyBatbe
Ha codTBepoT. OTKaKo CTapTyBar€eTO Ke 3aBpLuM,
rokasaTenoT Ke paboTi Kako LUTO e OMnuLLIaHO
norope.

9 OrtBop 3a SIM-kapTuuka
Bo Hea ce Haofa kapTuukaTa 3a Moayn 3a
naeHTUduKaumja Ha npetnnaTtHuk (SIM).

MoaroTByBake Ha USB-ypepoT

1 Jn3rajte ro KkanakoT 3a Aa ro otcTpaHuTe og, USB-
ypenor.

2 CraBere ja SIM-kapTuukaTta Bo COOBETHUTE OTBOPM 3a
KapTU4KK, KaKo LUTO e NMpUKaXaHo Ha cnefgHaTta Ccivka.

3 MMOBTOPHO CTaBeTe ro KanakoT W nu3rajTe ro 3a Aa ce
3aTBOpU.

&)

<z

o YBepeTe ce feKa 3aK0oCeHMoT pab Ha SIM-
KapTWuKaTa e MpaBM/IHO MOPaMHET €O TOj Ha
0TBOPOT 3a SIM-KapTuuka.

He otcTpaHyBajTe ja SIM-kapTuukaTta kora
KapTuukaTa ce KOpucTu. Bo cnpoTtueHo,
KapTuukaTa Kako n USB-ypenot moxe aa ce
oluTeTaT, @ MOXe fa Ce olTeTaT 1 noAaTouuTe
LUTO Ce 3a4yBaHM Ha KapTuykaTa.
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be36egHocHM MHopMaLum

Copyright © Huawei 2020.Cute npaBa ce
3aApXaHu.

OBOJ AOKYMEHT E CAMO 3A UHOOPMATUBHW LIENIN
W HE NMPETCTABYBA HUKAKBA FAPAHLLVJA.

LTE e Tproscka Mapka Ha ETSI.

Monutuka 3a npuBaTHOCT

3a pa pasbepete noao6po Kako r KOpUCTUME U 1
WITUTUME BaLLMTE NMYHN MHOPMaLIMK, NpounTajTe ja
MonuTukaTta 3a NPUBaTHOCT Ha
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

3a pa pasbepeTe Kako i KOpUCTUME U T 3alITUTyBame
BalLMTE NMYHK MHOPMaLIMM Ha 0BOj ypea, oTBopeTe ja
CTpaHMUaTa 3a ynpasyBakr-e npeky se6, npucranete 1o
M3jaBa 3a Ypeam 3a MOBUIEH LLIMPOKONOjaceH NPeHoC o
Huawei 1 NpuBaTHOCT 1 NPOYUTajTe ja HaliaTa NoUTMKA
3a NpuBaTHOCT.

Axypupare Ha codTBep
AKO NpoJiomKMTE fja ro KOpUCTUTE OBOj ypes,
noTBpAyBaTe Aeka CTe r npounTane u ce cornacyBate
€O CriefiH1Be COAPXUHM:
3a pa obesbean nopobpa ycnyra, ypeaoT aBToMaTcku Ke
[061Ba MHOPMaLIMK 33 aXypupakse Ha cochTBEPOT OA
Huawei nnu o, onepaTopoT 0TKako Ke ce noBp3e Ha
nHTepHeT. OBOj NpoLec Ke KOPUCTU MOBUMHN NoAaToLm
1 6apa npucran 4o eAUHCTBEHUOT MAeHTUUKATOP Ha
ypepoT (IMEIl/cepucku 6poj) 1 MPeXHWNOT MAEHTUTET Ha
[faBaTenoT Ha ycnyrute (PLMN) 3a fa nposepu fanu
ypenoT Tpeba fa ce axypupa.
OBoj ypeq, ja noaapXyBa KapakTepucTukaTa 3a
aBTOMATCKO aXypupahse. OTKako Ke ce 0BO3MOXH,
YpeoT aBTOMATCKM Ke npe3eMa U UHCTanmpa KpUTUUHMU
axypupara of, Huawei unu op BalLMoT onepaTop.
DyHKLMjaTa e CTaHAAPAHO OBO3MOXEHA M MOXe Aa ce
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OHEBO3MOXM Of, MEHWTO 3a MOCTABKM Ha CTpaHMLaTa 3a
ynpaByBatbe npeky Be6.

Be36eaHocHM uHopmaLmn
Hekoun 6e3x14HM ypeaun Moxe [a BnmjaaT Bp3
paboTaTa Ha C/yLUHWTe nomarana unu nejcMejkepuTe.
O6pateTe ce A0 AaBaTenoT Ha ycnyraTa 3a noseke
WHbopmaLmu.
Mpon3BoauTenuTe Ha nejcMejkepu npenopavysaart ga
ce oZipXyBa HajMasno pactojaHue of 15 cm mery
ypepoT U nejcMejkepoT 3a fa ce cnpeyat
noTeHLMjaIHU NpeYkn Ha nejcMejkepoT. AKO
KOPUCTUTE NejcmejKep, KopucTeTe ro ypeaoT of
CNpOTUBHATa CTpaHa Ha rnejcMejkepoT W He ro HoceTe
YpenoT BO npeaHuoT Lieb.
MpeanHn Temnepatypu 3a pa6orta ce -10 °C pgo +40 °C.
MpeanHn Temnepatypu 3a dyBakse ce -20 °C go +70
°C. EKCTpeMHa Ton/inHa Unu CTy, MOXe Aia ro owTeTn
YpepoT Unu [onosH1TeNHaTa onpema.
UyBajTe ro ypeaoT 1 [OMOMHUTE/IHATa onpema BO
06po npoBeTpeHa U CTyAeHa npoctopuja 6e3
[MPeKTHa M3NI0KEHOCT Ha CoHLe. He ro BuTKajTe unu
noKpuBajTe ypeoT co Kpnu Unv Apyrv npeameTu. He
ro nocTaByBajTe ypeAoT BO NpeAMeTH LITOo
3afpxyBaaT TOM/IMHA, KaKo Ha Mpumep, KyTuja unm
Keca.
UysajTe ro ypeaoT noganeky o U3BOpU Ha TOMANHA U
oraH, Kako LUTO ce rpeasika, MUKpobpaHoBa neuka,
wnopeT, 6ojnep, paaujatop unu ceeka.
KopucTetbeTo Ha Heofo06peH Mnn HekoMnaTubuneH
apanTep 3a HanojyBakbe, MOIHAY UK 6aTtepuja Moxe
[la Npean3BYMKa NoxXap, ekcrniosuja unn apyra
onacHocT.
W36upajte camo gononHuTenHa onpema ofobpeHa 3a
ynoTpeba 3a 0BOj Mofien of CTpaHa Ha
MpOV3BOAUTENOT Ha ypeAoT. KopuctereTo Ha apyru
TWMOBYW [OMONHUTENIHA ONpeMa MoXe [a AoBeae 40
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NOHULUTYBak-e Ha rapaHuujaTa, KpLlerbe Ha
NOKaNIHUTE NpONMUCU U 3aKOHU, U MOXe Aa Buae
onacHo. O6paTeTe ce Kaj NpofaBayoT 3a noBeke
VIHCbOpMaLI,VIVI OKO/Ny AoCTanHoCTa Ha op,oSpeHaTa
AONosiHUTeNNHa onpema BO Bawwuort PErnoH.

WNHdopmaumu 3a oasioxkyBake 1
peuuknuparse

)i

CumB0M0T co npeLipTaHa kaHTa 3a fybpe co Tpkana Ha
npou3BooT, 6aTepujaTa, nuTepaTypaTa unm
ambanaxarta Be NOTCETYBa [jeka CUTe eNeKTPOHCKM
npov3Boamn 1 6atepun Mopa Aa ce OAHecaT BO Noce6HM
MecTa 3a cobuparse OTMag no KpajoT Ha HUBHUTE
paboTHU BekoBU. Tve He cMeaT Aa ce dpnaat Bo
HOPMartHUOT oTnaf, co fy6peTo o AOMaKWUHCTBATA.
KOpWCHWKOT e 0AroBopeH Aa ja dpnun onpemata Ha
COO0/ABETHO MeCTO UK Kaj cyx6a 3a cobuparbe 3a
Noce6HO peLyKInparbe Ha OTrNaaHaTa enekTpudHa u
enekTpoHcka onpema (WEEE) v 6aTepuu cnopep,
NOKAsHUTE 3aKOHM.

MpaBuNHOTO cobupatbe U peLnknnparbe Ha onpemata
nomara Aa ce o6e36eau Aeka 0TNaAoT of enekTpuyHaTa
1 eneKTpoHCKaTa onpema ce peLyKanpa Ha HauuH LITo
TV 3alUTUTYBa BpeAHUTE MaTepujanu 1 ro 3alwTutysa
3ApaBjeTo Ha NyfeTo 1 OKonMHaTa. HenpasuiHOTO
pakyBatbe, Cly4ajHOTO KpLLUetbe, OLUTETYBakbE W/WK
HEenpaBW/IHOTO PeLMKNNpar-e Ha KpajoT oA paboTHMOT
Bek MOXe Aa 6uae LWTETHO 3a 3ApaBjeTo U OKONWHaTa.
3a noseKe MHGoOpMaLMM 3a Toa Kafie U Kako Aa ro
cpnate 0TNAAOT O €NeKTPUYHATA W eNeKTPOHCKaTa
onpema, KOHTaKTUpajTe CO NIoKanHUTe BNacTy,
npofasavoT unu cyx6ata 3a hpnare Ha 0TNagoT of
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[OMaKuWHCTBaTa Unu noceTeTe ja Be6-nokauujaTa
http://consumer.huawei.com/en/.

HamanyBaH:e Ha LWUTeTHU cyncTaHuun

YpenoT v cuTe eneKTPOHCKM A0AATOLM Ce BO COrMacHoCT
CO NPUMEHNMBUTE NIOKANHW NpaBUna 3a OrpaHuYyBakbe
Ha ynoTpe6aTta Ha OfipefieH! LUTETHN CyncTaHLMu BO
€NeKTPUYHa 1 eNeKTPOHCKa onpema, Kako LTo ce
nponucute EU REACH, RoHS u batepun (kage wTo ce
BK/1yYeHu) 1 Ap. 3a u3jaBu 3a coobpasHocT 3a REACH un
RoHS, noceteTe ja HawwaTta Beb-nokaumja
http://consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHocT co nponucute Ha EY

Bapatba 3a U3M10)KeHOCT Ha paguodpekeHLUn

BaxHu 6e36eaHOCHU UH(DOPMaLLMK BO OAHOC Ha
M3/10XKeHOCTa Ha pafujaumja of paguodpeseHumum (RF):
YnatcTBaTa 3a U3MI0KEHOCT Ha paanodpeKBeHLIMm
6apaaT ypesioT Aa Ce KOPUCTM Ha HajMana oafaneqeHoct
o 0.5 cM of, YOBEKOBOTO Tes10. HenountyBareTo Ha
OBYe ynaTcTBa MOXe Aa JoBefie 10 HaAMUHYBatbe Ha
orpaHuuyBatbaTa 3a U3N0KEHOCT Ha paanodpeKBEHLIUN.

WHdopmauum 3a ceptudmkaror (SAR)
OBOj ypeq, rv UCMIONHYBA yNnaTcTBaTa 3a U3foXyBarbe Ha
paanobpaHoBu.
YpenoT e paavo-npumonpeaasaten co Mana MOKHOCT.
Kako WwTo e npenopayaHo co MefyHapoAHWUTe ynaTcTga,
YpenoT e KOHCTPYWMPaH Taka LUTO He MY HaJMUHyBa
orpaHuuyBarbaTa 3a U3N0KEHOCT Ha paavoBpaHoBH.
OBve ynaTcTea ce U3roteeHun og MefyHapogHata
KOMMCUja 3a 3alUTWUTa O/} HEjOHWU3MpPaYKK 3pavetba
(ICNIRP), He3aBWCHa Hay4Ha opraHusaumja, u
BK/ly4yBaaT 6€36€JHOCHW MEepKW COCTaBEHU 3a fa
ocurypaat 6e36eiHOCT 3a cuTe KOPUCHULM, 6e3 ornep, Ha
BO3pacTa v 34pasjeto.
CneuymcuyHaTa cTanka Ha ancopnuuja (SAR) e eauHuua
MepKa 3a KOfIMYeCTBOTO paanodpeKBeHTHa eHepritja
LITO ja ancopbupa TenoTo Kora KOpUCTU HeKoj ypea.
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BpenHocTa Ha SAR ce ogpeayBa Ha HajBMCOKOTO
0A06peHO HUBO Ha MOKHOCT BO N1aBOPaTOPUCKN YCIOBK,
HO BUCTWMHCKOTO HUBO Ha SAR Ha ypenoT foaeka paboTu
MO>Xe Aa € MHOTY MOHUCKO O/ Taa BpeaHOCT. MpuunHaTa
3a OBa € TOa LITO ypeaoT € KOHCTpyupaH Aa ja Kopuctn
HajManaTa MOKHOCT noTpebHa 3a KOMyHWKaLmja co
Mpexara.

OrpaHuuyBareTo Ha SAR ycBoeH Bo EBpona e 2.0 W/kg
BO npocek Ha 10 rpama TKUBO, a HajBMCOKAaTa BpeaHOCT
Ha SAR Ha 0BOj ypep, € BO COrnacHoCT €O Toa
orpaHuyvyBame.

UsjaBa

Hwe, Huawei Technologies Co., Ltd., u3jaByBame aeka
0B0j ypes, E3372h-320 e BO cOrnacHoCT €O HEONXOAHUTe
6apatba 1 ApyruTe peneBaHTHU oapeaéu of
[upekTuBata 2014/53/EY.

HajHoBaTa v Baxeuka Bep3uja Ha UC (M3jaBa 3a
€006pa3HOCT) MOXe Aa ce BUAM Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

OBOj ypen MoXe fa ce KOpUctu Bo cute 38MjM>HﬂeHKM Ha
EY.

rlOHIATyBajTe T HaunoHanHUTe 1 JIOKanHuTe nponucun
Ka/ie LTO ce KOPUCTU YpesoT.

OBoj ypes, Moxe fa 6uae orpaHuyeH 3a ynotpeba, Bo
3aBWCHOCT Of /I0KanHaTa Mpexa.

(OpeKBEHLMCKUN ONCce3n U MOKHOCT
(a) ®pekBeHLMCKM ONce3n Ha paboTere Ha paauo
ornpemata: Hekou orice3an Moxe fa He ce JOCTarnHu BO
cuTe 3emju unm cute obnactu. KoHTakTupajTe co
NOKasHWOT ornepaTop 3a NoAeTanHU MHGopMaLMM.
(6) MakcmanHa paano-gpekBeHLMcKa MOKHOCT
emuTyBaHa BO (PpeKBEHLIMCKITE OMNce3n BO Kou paboTu
papauo onpemata: MakcMManHaTa MOKHOCT 3a cuTe
oricesu e nMomarna of, HajBucokaTta rpaHuyYHa BpegHOCT
HaBefeHa BO COOABETHNOT XapMOHM3MpaH CTaHAapA.
HoMuHanHuTe orpaHuuyBakba Ha (pekBeHLMcKuTe
oncesun 1 eMuUTyBauKaTa eHeprija (3paveHa u/unu
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emMuUTyBaHa) NpUMEeHNMBM 3a OBaa paJuo onpema ce
Kako WwTo cnean: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28:
25.7 dBm.

NHdopmaumm 3a copTeepoT

Bep3ujaTa Ha codbTBEp Ha NpPoOM3BOAOT €
10.0.3.1(H192SP11C00). Axxypupatbata Ha codTBepoOT Ke
6upat o6jaBeHn of NPOM3BOAMTENOT 3a NOMpaBake Ha
rpeLku unu 36oratyBakbe Ha hyHKLMMTE MO NyLWTaHbeTo
Ha Npon3BoaoT BO npogax6a. CuTe Bep3umn Ha cochTBeEp
o6jaBeHu oA, NPOMU3BOAUTENOT Ce NOTBPAEHMN U CeyLuTe ce
€006pa3sHK CO MOBP3aHNUTE MPOMUCU.

Cute napameTpu Ha PO (Ha npumep, dppekBeHLMCKN
oricer 1 U3fie3Ha MOKHOCT) He ce [oCTanHu 3a
KOPUCHWKOT 1 He MOXe fa 61AaT CMeHeTU of CTpaHa Ha
KOPUCHUKOT.

3a HajHoBM MHopMaLmK 3a codTBep, BuaeTe ja NC
(/3jaBa 3a coobpasHocT) Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

MoceteTe ja
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a
HajHOBMOT 6poj Ha LleHTapoT 3a rpuxa 3a KOpUCHULW 1
ajpecaTa Ha e-rMoLuTa BO BaluaTa 3emja Unu peruoH.
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Pycckuin

3HakomcTBO ¢ USB-mogemom

Ha HwxenpvBeaeHHOM pucyHke n3obpaxeH USB-moaem.
PucyHok npusepeH Ans cnpaeku. ®akTUYeCKUiA BHELLHUIA
BMA NpOAYKTa MOXET OT/INYaTbCS.

07

oo

D——

0 USB-KOHHeKTOp
Wcnonb3yetca ansg nogkntovenns USB-mopema k MK,

Wupukatop
Moka3biBaeT coctosHue USB-mMopema.
MwraeT 3eneHbIM ABaX/Abl Kax/ble 2 CeKyH/bl: HET
CeTU UK CeTb He ObHapyXeHa.
Muraet 3eneHbiM Kaxable 0,2 cekyHapl: MO USB-
MofeMa 06HOBNSeTCS.

MwraeT 3eneHbIM kaxable 2 CeKyHAbl: perncTpauys B
ceTun 2G BbINoNHeHa.
Mwraet cuHUM Kaxable 2 ceKyHAbl: perucTpaums B
cett 3G/3G+ BbInonHeHa.
MwraeT rony6biM Kaxzble 2 CeKyH/bl: peructpalus B
cetu LTE BbinonHeHa.
Foput 3eneHbIM: USB-Moaem nogkntoveH k cetu 2G.
FopuT cHum: USB-Moaem noakntoveH k cetu 3G.
Foput rony6biM: USB-Mogem nogxtoueH k cetn LTE.
He roput: USB-mopeM OTK/OYeH.
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Mocne yctaHoskn USB-mopema B USB-nopt MK
CBETOBOW MHAMKATOP 3aropuTCs 3eNeHbIM, 4To
03HauaeT Hayano npotiecca 3anycka. Mocne
3aBepLUeHns 3anycka nHamkaTop 6yaeT oTobpaxaTb
YKa3aHHble BbllLe CUrHanbl.

9 Cnot pns SIM-kapTbl
B AaHHbIi cnoT ycTaHaBnuBaeTcs SIM-kapTa.

MoprotoBka USB-mopema

1 CHumuTe KpbilwKy USB-Moaema, oTofBUHYB ee B
CTOPOHY.

2 YctaHoBuTe SIM-KapTy B COOTBETCTBYIOLLMIA C/IOT, Kak
NOKa3aHo Ha PUCYHKe HIXKe.

3 3aKpoiiTe KpbILLKY, 3a[BUHYB €e Ha MecTo.

fh

o * Y6eauTech, UTO CKOLLEHHBIN yronok SIM-kapTbl
3aHMMaeT NpaBW/IbHOE MOMOXeHWe B CrloTe 415
SIM-KapTbl.

* He usBnekaitte SIM-kapTy BO Bpems
ncnonb3oBaHus. B npotusHom criyuae USB-
MopeM, SIM-kapTa 1 CoXpaHeHHble Ha Heit
[laHHble MOryT 6bITb MNOBPEXAEHbI.
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Mepbl NpegocTopoXXHOCTU

Copyright © Huawei 2020. Bce npaBa

EETITUITIT TR

OAHHBIA LOKYMEHT HOCWUT CMPABOYHbIN
XAPAKTEP /1 HE MOAPA3YMEBAET HUKAKKX
TAPAHTUI.

LTE sBnsieTcs ToBapHbIM 3HakoM EBponeiickoro
MHCTUTYTa TeNeKoMMYHWUKaLMOHHbIX cTaHaapTos (ETSI).

Monutuka KoHUAEHUMANBHOCTN

Monpo6Hyto nHdopmaLmMto 06 UCrob30BaHUMN
KoMmnaHuelt Huawei Balumux nepcoHanbHbIX 4aHHbIX U UX
3aLMTe CM. B MOMNTUKE KOHPUAEHLMANBHOCTY Ha BE6-
caunTe http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
WHdopmaumto o Tom, kak komnaHus Huawei ncnonb3syet
BaLuu nepcoHasnbHble faHHble U Kakvue Mepbl MpUHUMAET
L7191 VX 33LUMTbl, MOXKHO MPOYECTb B MOMUTUKE
KOHUAEHLMANbHOCTU KOMMaHUM B pasfene
YBefomnexue 06 YcTpoiictBax MobunbHoro LM/,
Huawei 1 KoHbnaeHUManbHOCTW Ha Be6-CTpaHuLe
KOHurypaumu.

O6HoBneHue NO
Mpopomkas ucrnonb3oBaHWe 3TOro yCTPOMCTBa Bbl
NpUHUMaeTe HXKecneayroLne nooXxeHna:
[1ns NpeAoCTaBNEHUS KaYeCTBEHHbIX YCIyr 3TO
YCTPOWCTBO ByAeT aBTOMaTUUECKN NonyyaTh
nHbopmMaLmio 06 o6HoeneHun MO oT komnaHun Huawei
unu Bawero onepartopa npu NOAKMKYEHUN K CETU
WHTepHeT. 3To feiicTBUe ByAeT BbIMOMHATLCS MO
MO6ULHOW CeTn nepefavyv AaHHbIX, n01pe6yeTc91 Aaoctyn
K YHVKanbHOMY uaeHTudmkatopy ycrpoiictsa (IMEI/SN)
1 ID cetvt nocTasLymka ycnyr (PLMN) anst npoeepku
Heo6xoAMMOCTV 06HOBMEHUS Ballero ycTpoiicTBa.
[laHHoe yCTpOMCTBO MoAAepXuBaeT PYHKLMIO
ABTOMATUYECKOro 06HOB/EHUS. [1oc/e BKAKOUEHNUS 3TON
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hyHKLMM YCTPOICTBO ByAeT aBTOMATUYECKU 3arpyXaTb 1
YCTaHaBMMBaTh KPUTUYECKM BaXHbIE OGHOBNEHUS
KomnaHuu Huawei nnu Balwero onepatopa. 3Ta
hyHKLMS N0 YMONUYaHUIO BKMtOYeHa. Ee MOXHO
BbIK/IOUUTb B MEHIO HACcTPOeK Ha BeBG-CTpaHuLe
KOHUrypauuu.

Mepbl NpeAoCTOPOXHOCTH

HekoTopble 6ecripoBofHble YCTPOICTBa MoryT
OKa3blBaTb HeraTMBHOE B/IUSIHME Ha paboTy
KapAMOCTUMYNATOPOB W CNYXOBbIX annapaTos. 3a
6onee nofpo6Hoi MHGOPMaLMelt obpallanTecs K
BalleMy orepaTopy.

CornacHo pekoMeHAaLMsIM NpousBoanTeneit
KapAMOCTUMYNATOPOB, BO 3bexaHue nomex
MWUHMMaNbHOE pPaccTosiHe Mex/y 6ecnpoBoaHbIM
YCTPOICTBOM U KapANOCTUMYNSTOPOM [OMKHO
coctaenath 15 cm. Mpu ncnonb3osaHum
KapAMOCTUMYNISITOpa fiepXuUTe YCTPOMCTBO C
NpPOTUBOMONOXHOMN OT KapANOCTUMYNISATOPA CTOPOHbI 1
He XpaHWTe yCTPOICTBO B HarpyjHOM KapMaHe.
TemnepaTypa dKCryaTaLumn yCTpOCTBa COCTaBnsieT
ot -10 go +40 °C. TemnepaTypa XpaHeHUs: yCTPOUCTBa
cocTasnisieT oT -20 go +70 °C. He ncnonb3yiite
YCTPOWCTBO U ero akceccyapbl B YCNOBUSIX
3KCTPeMasibHO BbICOKMX UM HU3KWX TemnepaTyp.
Mcnonb3yiiTe yCTPOMUCTBO B XOPOLLO NMPOBETPUBAEMOM
npoxnafHoM rnomeLleHnn. He gonyckaiTte nonagaHus
Ha YCTPOICTBO MPSIMbIX COMTHEUHbIX fTyyeit. He
HaKpbIBailTe YCTPOICTBO MOMOTEHLLEM UAW APYTAMIA
npegMeTamu. He nomelLaiiTe yCTpoucTBO B @MKOCTY C
NM0XUM OTBOJOM Terna, Harnpumep B KOPOGKU nnu
CYMKM.

He pa3melLaiiTe yCTpOICTBO B6IM3N UCTOUHUKOB
Tenna, Hanpumep psBOM C MUKPOBOHOBOM Meybto,
[lyXOBbIM LWKadOM UK panaTopoM.

162



* Mcnonb3oBaHne HECOBMECTUMOTO UK
HecepTUMULMPOBAHHOIO afanTepa NUTaHus,
3apsHOro YCTPOWCTBA UMW akKyMynsiTopHo 6aTapen
MOXeT NpUBECTU K BO3ropaHuto, B3pbiBy U MpoynmM
OonacHbIM NocNeacTBUSAM.

Mcnonb3yiTe ToNbKO OpUrMHanbHble akceccyapbl,
paspeLLeHHble K MPUMEHEHWIO C 3TON MOAENbLIO
Npou3BOAUTENEM YCTpoiicTBa. HapyLueHne 3Toro
Tp€6OBaHI/Iﬂ MOXeT NpUBECTU K aHHY/IMpOBaHUIO
rapaHTUK, HapyLeHU0 MeCTHbIX HOPM U Npasun, a
TaKXke K ApyrMMm onacHbIM NOCNeACTBUAM.
MH(OpMaLIMIo 0 Hannummn paspeLLeHHbIX aKkceccyapos
MOXHO y3HaTb B MecTe NpuobpeTeHus AaHHOro
YCTpOIiCTBa.

WVHCTpYKLMM Mo yTUAM3aLMu
—

3HaYoK nepeyepkHyTOro MycopHoro 6aka Ha yCTponcTBe,
ero aKKyMyl'IﬂTOpHOVI 6aTapee, B AIOKYMEHTaUUn 1 Ha
YNakKoBOYHbIX MaTepnanax o3Ha4aert, YTo Bce
3NEeKTPOHHbIE yCTpOﬁCTBa W aKKyMynAaTOpHble 6aTapeM
M0 3aBepLUEeHUM CPOKa SKCMNyaTaLmum AOMKHbI
nepefaBaThCs B CnelpanbHble MyHKTb c6opa
YTUnu3aunn u He AOMKHbI YHUUTOXATbCS BMecTe C
06bIUYHbIMY BbITOBBIMU oTX04aMu. Monb3oBaTenb 06s3aH
YyTUNn3npoBaTb ONncaHHoe oGopy,u,osaHme B MyHKTax
cbopa, cneumanbHO NpeAHasHaveHHbIX AN yTUa3aumum
0TpabOTaHHOrO 371EKTPUYECKOTO U 3/1IEKTPOHHOTO
060pyf0BaHUS U akKKyMynsTOpHbIX 6aTapei, B
COOTBETCTBUM C MECTHbIMU 3aKOHaMM U MOJTOXEHUAMU.
Hagnexaluuii c6op n yTunnsaLums onmcaHHoro
3NEKTPOHHOIO U 31eKTpnuyeckoro o60py,u,osava
MNO3BO/IS€T NOBTOPHO UCMONb30BaThb LIEHHbIE MaTepuanbl
1 3aLLMTUTb 3[,0POBbE YenoBeKa N OKPYXatoLLyHo cpejy.
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B To Bpems Kak HeHazsexallee obpalleHue, cnyyaiiHas
NoNoMKa, NOBPEXAeHWe N (MNK) HeHaanexallas
YTUNU3aLUS YKa3aHHOrO 060pyAOBaHUS MO UCTEUEHUN
CpoKa 3KCryaTaLym MOXET NPUYUHNTL Bpes,
OKpYXatoLLelt cpefie v 3A0POBbIO Yenoseka. s
nonyuyeHus 6onee NoApo6HON MHDOPMALMK O NpaBunax
YTUNN3ALIMM SNEKTPOHHBIX W 3NEKTPUYECKUX YCTPOICTB
obpallaiTech B MECTHYHO rOPOACKYHO aAMUHUCTPaLIMIO,
CNyx6y YHUUTOXeEHUS BbITOBLIX OTXOAO0B MM MarasuH
PO3HWYHOWN TOProB/Y, B KOTOPOM 6bIN0 NpuobpeTeHo
YCTPOIACTBO, UMW MOCETUTE Be6-cailT
http://consumer.huawei.com/en/.

CokpalueHue BbI6GpOCOB BpefHbIX BELLLECTB
[laHHOe ycTpOMCTBO U Ntobble 3MeKTPOHHbIE aKceccyapbl
0TBEYaloT NPUMEHUMbIM 3aKOHaM MO OrpaHNYeHUIo
MCNOMb30BaHMS OMacHbIX BELLECTB B 3/1EKTPOHHOM U
3nekTpuyeckom obopyaosaHnus: PernameHt EC no
perucTpaL/mm, oLeHKe, NoslyUYeHnto paspeLleHns 1
orpaHUYeHno NpUMeHeHNst XMMUYECKUX BeLLecTB
(REACH), OupekTuBa EC 06 orpaHu4eHnn cogepxanus
BpeaHbIx BellectB (RoHS), AupekTuBa 06
MCMOMb30BaHNN U YTUAN3aLMN aKKyMYyNSTOPHbIX
6atapeil. [lns nonyyeHus 6onee nogpo6Hon
MHOPMALIMK O COOTBETCTBUM YCTPOICTBA TpeBOBaHUSM
pernameHTa REACH u gupekTtnebl RoHS noceTute Be6-
cant http://consumer.huawei.com/certification.

Deknapaumsa cootBeTtcTBuA EC

Pap,vlouacmruoe usny4vyeHue

BaxHas VIHdJOpMaLI,VISl 0 paAnoYacTOTHOM U3NyYeHUU:
CornacHo AupeKTUBaM Mo PafnoYvacTOTHOMY U3/yUeHUHO,
YCTPOWCTBO AOMKHO UCMOMBb30BATLCS HA PACCTOSIHUM He
MmeHee 0.5 cM oT Tena. HecobnrogeHne gaHHON
ANPEKTUBbI MOXET NPUBECTU K Ype3MepHOMY
PaAnoYacToTHOMY 06/TyUeHNIo.

NHdopmauus o ceptudukauum (SAR)
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[laHHOE yCTPOWCTBO YA0BNETBOPSET NPeAenbHO
[I0MYCTUMBIM YPOBHSIM U3/TyUYeHUst paanoYacToTHON
JHeprum.

[laHHOe yCTPOICTBO SIBMSIETCs NpremMonepefaTunkoM
paiMOCUrHanoB Masnon MOLLHOCTU. [laHHOe YCTPONCTBO
CKOHCTPYMPOBaHO B COOTBETCTBUN C MEXAYHaPOAHbIMU
[VpeKTUBaMU MO NpeaenbHOMY YPOBHIO 06/1y4YeHUst B
paiMo4acTOTHOM AnanasoHe. [JaHHble AUPeKTUBbI Bbinn
pa3paboTaHbl HE3aBUCUMON Hay1HO-UCCNen0BaTENbCKON
opraHu3aumen "MexayHapoaHasi KOMUCCKS MO 3aluuTe
OT HenoHwu3upytoLero nusnyuenus” (ICNIRP) n copepxat
[I0MyCTUMBbIe rpaHuLbl 6e3onacHoro o6yueHus
yernoBeka He3aBMCMMO OT BO3PacTa U COCTOSIHUS
3[10pOBbS.

[lns onpeaeneHns ypoBHs paanoyvacToTHOrO U3NyyeHus,
BO3HMKaHOLLLEro npu paboTe 6ecrnpoBOAHbBIX YCTPOWCTB,
UCMOMb3yeTcs eAnHULA U3MepeHus,, HasbiBaemast
yAenbHbIM K03tDPULMEHTOM mormoLeHns (SAR).
3HaueHue SAR onpegenseTcs B 1abopaToOpHbIX YCIOBUAX
B peXxuMe MaKCcUMarnbHoW cepTUULMPOBaHHON
MOLLHOCTK nepefaTunka. GakTuyeckoe 3HaueHUe YPOoBHS
SAR ans paboTatoLLero yCTpocTBa MOXET 0Ka3aTbCs
3HaUUTESNIbHO HXe. 3TO 0BYCIOB/EHO TeM, UTO
KOHCTPYKLMS yCTPOICTBA MO3BONISIET UCMOMb30BaTh
MUHUMaIbHYKO MOLLHOCTb, JOCTAaTOUHYIO ANs
YCTaHOBNEHUSI COEANHEHUSI C CEThIO.

MpenenbHoe 3HayeHne SAR, npuHsToe B EBpone,
coctasnsieT 2,0 BT/kr ¢ ycpenHeHuem no 10 rpammam
TKaHW. MakcumanbHoe 3HaueHue SAR ans faHHoro
YCTPOICTBa COOTBETCTBYET YKa3aHHOMY SIMMUTY.
Heknapauus

Hacrosiwmm komnanus Huawei Technologies Co., Ltd.
3asiB/sIeT, UTO AaHHoe ycTpoiictBo E3372h-320
COOTBETCTBYET OCHOBHbLIM TPE6OBaHUSIM U MPOUNM
nonoxeHusm Aupexktuebl CoseTa EBponbl 2014/53/EU.
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AKTyaNbHylo BEpPCUIO AeK/apaLny COOTBETCTBUS CO
BCEMU U3MEHEHUSIMW U [JOMONHEHWSIMU CM. Ha Beb6-caliTe
http://consumer.huawei.com/certification.

ﬂaHHOE yCTpOFICTBO MOXET UCNOoNb30BaTbCA BO BCEX
cTpaHax EC.

Mpw ncnonb3oBaHWK ycTpoiicTBa cobniopaiTe
HaLWMOHaNbHbIe U PeruoHasnbHbIe 3aKOHbI.
Wcnonb3oBaHve [aHHOrO YCTPOWMCTBA MOXET 6bITh
orpaHuyeHo (3aBUCKT OT MECTHOW CeTw).

[unana3oHbl YacTOT U MOLLHOCTb

(a) AmanasoHbl YacToT, B KOTOPbIX paboTaeT 3T0
paanoo6opyAoBaHue: HekoTopble Ananas3oHbl YacToT He
MCMOMb3YHOTCS B ONPeAeNeHHbIX CTPaHax UMu peruoHax.
Bonee noapo6Hyto MHGOpMaLMio crpatuvBaiite y
MECTHOro onepaTtopa CBsi3/.

(b) MackumanbHas pagnoyacToTHas MOLLHOCTb,
nepefjaBaemas B AuanasoHax YactoT, B KOTOPbIX
pa6oTaeT 310 paaroobopyfoBaHue: MakcumarnsHas
MOLLHOCTb BO BCEX AMana3oHax MeHblUe MaKCUManbHoro
NOPOroBOro 3HaUeHWs, YKa3aHHOrO B COOTBETCTBYIOLLEM
[apMOHW3MPOBAHHOM CTaHAapTe.

HOMUHanbHble MOpOroBbIe 3HAaUeHWs AMaNa3oHOB YacToT
1 BbIXOAHON MOLLHOCTU (M3yyaemoit u (unm)
nepefjaBaemoit), pUMeHsieMble K 3TOMy
papnoo6opynosaHuto: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34
dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28: 25.7 dBm.

WHdopmauusa onporpammHomM obecrievyeHnu
Bepcusi nporpaMMHOro o6ecreueHus ycTpoicTea:
10.0.3.1(H192SP11C00). O6HOBNEHMS NPOrPaMMHOI0
obecneyeHns BbIMycKaloTCs NPoM3BOAUTENEM Nocne
BbIMyCKa YCTPOICTBA 1 NpeAHa3HauatoTCs Ans
yCTpaHeHus! OLWMGOK B MPOrpaMMHOM obecrieyeHnn unm
onTUMMU3aLnK hyHKLMIA YCTpoiicTBa. Bee Bepcun
nporpaMMHOro o6ecneyeHus, BbinyLeHHbIe
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Npou3BOAUTENEM, NPOXOAST MPOBEPKY U COOTBETCTBYIOT
BCEM MPUMEHWUMbIM MpaBuUnam.

Monb3oBaTesNb He UMeEET JOCTYNa K PpaAnovacToOTHLIM
napameTpam ycTpoiicTBa (Hanpumep, A1anasoH YacToT v
BbIXOZIHAsi MOLLHOCTb) U HE MOXET UX U3MEHUTb.
AKTYarnbHY0 UH(OPMALIMIO ONPOrpaMMHOM
obecrneyeHnn cM. B AeKnapaLmumn CoOTBETCTBUS Ha Be6-
cainTe http://consumer.huawei.com/certification.
WHbopmaLmio o TenedoHe ropsiyeii NMHAK 1 apgpece
3NeKTPOHHOWN NOYThI CyX6bl MOAAEPXKM B BaLLei
CTpaHe WK pernoHe CM. Ha cainTe
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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YkpaiHcbka

3HavomcTBo 3 USB-Mogemom

Ha pucyHky HKkye nokasaHo 30BHILLHil Burnsg USB-
Moziema. /oro HaBeAeHo BUKMIOUHO ANS [OBIAKN.
PeanbHuil BUrns g, Bupoby Moxe 6yTy iHLINM.

()
Q—
@ i
o USB-wwitekep

BukopucToByeTbCs Ans nigkntoveHHs USB-mogema ao
MK.

9 InaukaTtop

Moka3sye ctaH USB-mopema.

Bnunmae 3eneHuM [Bivi KOXHi 2 ceKyHauW: HeMae
curHany, abo Mepexy He 3apeecTpoBaHo.

Bnumae 3eneHuM oanH pas KoxHi 0,2 cekyHAu:
OHOB/IEHHSI MporpamHoro 3abesneyeHHs USB-mopgema.
Bnnmae 3eneHUM oauH pas KOXHi 2 cekyHau:

Mepexy 2G BXe 3apeecTpoBaHo.

Bnunmae cMHIM 0fIMH pa3 KOXHi 2 cekyHau: Mepexy 3G
a60 3G+ yXe 3apeecTpoBaHo.

Bnnmae 61aknTHUM OIMH pa3 KOXHi 2 cekyHau:
Mepexy LTE Bxe 3apeecTpoBaHo.

CaiTutbCa 3eneHnm: USB-moaem nigknoueHo ao
mepexi 2G.

CBiTnTbCs cHim: USB-mMoaem nigknoueHo 4o

Mepexi 3G.
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* CBiTnTbca 6GnakutHuM: USB-moaem nigkniovueHo Ao
mepexi LTE.

* He cBituTbCa: USB-Moaem Big'eaHaHo.
Micns nigkntoyeHHs npuctpoto fo USB-nopty
iHOMKaTOp MOYMHAE CBITUTUCS 3eneHnMm. Lie o3Hauae,
LLI0 MOYaBCs 3arMyck NporpaMHoro 3abesnevueHHs.
Konwu us onepauis 3aBepLumnTbCs, iHAMKATOP NOYHe
CBiTUTUCSA @60 6NIMMATK 3TIAHO 3 OMUCOM BULLE.

THisgo ans SIM-kapTku
Y Le rHi3ao noTpibHO BCTaBNSTU MOAY/b iAeHTUdIKaLLi
aboHeHTa (SIM-kapTky).
MNiprotoBka USB-mopema ao po6otn

1 MocyHbTe KpULLKY, Wo6 3HaTH ii 3 USB-Mopema.

2 Bcraste SIM-kapTKy y BiAnOBigHe rHi3f0, SK NokasaHo
Ha PUCYHKY.

3 YCTaHOBITb KPULLIKY Ta NOCyHbTe ii 4o ynopy.

&

f

* [epekoHalTecs, Lo cKoLLeHni KyT SIM-kapTku
36iraeTbcs 3 BUIMKOIO B rHi3ai Ans SIM-kapTku.

* He BuitmaiiTe SIM-kapTKy nif Yac BUKOPUCTaHHS.
IHakwe ue Moxe nowkoautn USB-moaem, SIM-
KapTKy Uu faHi Ha Hilt.
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TexHika 6e3neku

Copyright © Huawei 2020. Yci npaBa
3axuLLeHoO.

LIEV AOKYMEHT HAOAETHCA BUKOYHO 3
IHOOPMALIMHOIO METOHO ¥ HE MICTUTb XXOAHNX
TAPAHTIN.

LTE - ue ToprosenbHa mapka ETSI.

MoniTnka koHdiAeHLiNHOCTI

LLLo6 kpalLie 3po3yMiTh, 5K MU BUKOPUCTOBYEMO Ta
3axuLLLaeMOo BaLli 0cobuUCTi AaHi, npoumnTaiite Monitnky
KOHMiAEHLHOCTI 32 MoCUNaHHIM
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

LLlo6 pisHaTUCs Ginblue Npo Te, SK MU BUKOPUCTOBYEMO
Ta 3aXMLLAEMO BaLLi 0COBUCTI BiAOMOCTI Ha LibOMY
NPUCTPOI, BiAKpWUiiTe Be6G-CTOPIHKY KepyBaHHsl, Nepeipitb
A0 [MonoxeHHs Npo NPUCTPOI LUMPOKOCMYrOBOI Mepexi
MOBinbHOro 38's3ky Huawei i KOHdiAeHLiHICTb i
03HaOMTeCs 3 HaLLOK MOMITUKOK KOHMIAEHLINHOCTI.

OHoBneHHs M3
MpoaoBXyOUN BUKOPUCTaHHS LibOrO MPUCTPOIO, BU
niaTBEpAXYETe, Lo Po3yMieTe HaBeAeHi HUXYe yMOBU Ta
TIOTOMDKYETECS 3 HUMM:
LLlo6 nokpaluti SKicTb 06C/TyroByBaHHS, nicns
NiAKOYEHHs [0 IHTEPHETY MPUCTPIlt aBTOMAaTUYHO
oTpuMyBaTUMe iHchopmaLlito Npo oHoBneHHs M3 Big,
Huawei uepe3 Baluoro onepatopa. [Ans Luboro
BUKOPUCTOBYBATUMYTbCSt MOGiNbHI AaHi. LLLo6
repeBipuTU, UM MOTPIGHO OHOBMIOBATU BaLLl MPUCTPIN,
Tak camo notpibeH 6yae AOCTYN A0 YHiKanbHOro
ifeHTudikaTopa Baworo npuctpoto (IMEI / cepiitHoro
N2), a Takox Ao iAeHTUdikaTopa Mepexi BaLoro
nocravansbHuka nocnyr (PLMN).
Lleit npucTpiit NigTpumye pyHKLiH0O aBTOMATUUHOMO
OHOBJIEHHSI. SIKLLO Lo (yHKLLitO BBIMKHEHO, MPUCTPIN
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ABTOMATUYHO 3aBaHTaXyBaTMMe Ta BCTaHOB/IIOBaTUME
BaX/IMBI OHOBNEHHS Bif, koMnaHii Huawei a6o Baloro
onepaTopa. 3a 3aMoBUyBaHHAM (ByHKL,O BBIMKHeHO. Ti
MOXHa BUMKHYTW B MEHIO HanawlTyBaHb Ha Be6- CTOpIHLl,I
KepyBaHHs!.

TexHika 6e3nekun

[eski 6e3apoToBi Npunagn MoXyTb BNAVBaTU Ha
po6oTy ClyxoBuXx anaparie i KapAioCTUMynSTopis.
LLlo6 oTpuMaTV AoKNaaHiLy iHchopMaLLito, 3BEpHITLCS
[10 nocTavarnibH1Ka Nocnyr.

[nsi 3ano6iraHHs MOX/IMBMM MepeLLkoAam y poboTi
KapAioCTUMYSITOpa BUPOBHWKM KapAioCTUMYNSTOpiB
peKoMeHayHoTb 36epiratv BiacTaHb LoHaliMeHLwe 15
CM MK MPUCTPOEM | KapAioCTUMYNSTOPOM. SIKLLO BU
KOPUCTYETECS KapAioCTUMYNSTOPOM, TpUMainTe
NPUCTPINA i3 NPOTUNEXHOTO Bif, KapAiocTUMynsTopa
60Ky Ta He HOCITb 10r0 B HarpyaHii KuLLeHi.
OnTumanbHa TeMnepaTtypa ekcnyaTawii npucTporo
cTaHoBUTb Bif -10 °C go +40 °C. OnTuMansHa
TemnepaTypa 36epiraHHs NPUCTPOLO CTaHOBUTbL Bif,
-20 °C pgo +70 °C. EkcTpemManbHO BUCOKi abo HU3bKi
TemnepaTypy MOXYTb MOLUKOAUTW MPUCTPIN un
aKcecyapu.

36epiraiiTe NpucTpin i akcecyapu B fo6pe
NpOBITPHOBAHOMY MPOXONOAHOMY NPUMILLLEHHI Ta
YHUKaiiTe NonaAaHHs Ha HbOro MPSIMUX COHSIUHNX
npoMeHiB. He obropraiiTe Ta He HakpuBaiiTe NpUCTpii
PYLIHWKaMK UM iHWUMK npeameTamu. He knagits
MPUCTPIil y KOHTEIHEp i3 NOraHoo Tennosiaaayeto, k-
OT Kopobka uun cymKa.

He nigHocbTe NpucTpint o Axepen Tenna i
BiIKpUTOrO BOTHIO, SIK-OT HarpiBanbHi NpUCTpOi,
MiKPOXBW/bOBI Meui, KyXOHHi NANTK, HarpiBayi Boay,
paaiaTopu um CBiuKu.

BukopuCcTaHHs HecxBaneHux abo HecymicHUX
afanTepiB [xepena XWBNeHHs, 3apsaaHUX NPUCTPOIB
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260 aKkyMynSTopiB MOXe CMPUYMHNTY 3aliMaHHs,
BMBYX abo iHLY Hebe3neky.

KopuctyitTecs nuile TUMM akcecyapamu, siki CxBasneHoO
BUPOGHUKOM MPUCTPOIO A1 BUKOPUCTaHHS caMe 3
uieto Moaennto. BukopuctaHHs 6yab-skux iHLWUX
akcecyapiB MoXe NpU3BeCcTU [0 CKacyBaHHS rapaHTii,
nopyLuyBaT/ MicLieBe 3aKOHOAABCTBO Ta CTaHOBUTU
3arpo3y ans 6esneku. LLLo6 oTpumaty BigoMocTi Wwoao
HasiBHOCTI Y BaLLOMY perioHi cxBaneHUX BUPOBHUKOM
aKcecyapi, 3BepHITbCA 40 MiCLLEeBOro po3apiéHoro
nposaBLs.

BipomocTi npo yTunisauito Ta nepepobky
Biaxogis

)5

MepekpecneHnit 3HaK CMITTEBOrO KOHTeHepa Ha BalLoMy
NpUCTPOI, aKyMynsTopi, AOKyMeHTaLlii abo ynakosLij
Harafiye, Lo BCi eNeKTPOHHI NPOAYKTU Ta aKyMynsTopu
Heo6XiAHO 3aBaTH B Pi3HUX MyHKTax 360py BiAXoAis no
3aKiHUeHHi TepMiHy ixHbOT ekcrityaTauii. ix He MOXHa
YTWUNI3yBaTK Tak caMo, SiK 3BMUYaliHi NobyToBI Biaxoau.
KopucTtyBau 30608's3aHuii yTUnidyBaT o6nagHaHHs B
cnewianbHOMy NYHKTi 360py abo 3a [OMOMOror cyx6m
OKpeMoi nepepobky BiAX0AiB eNeKTpUYHoro i
eneKTpoHHOro obnagHanHs (WEEE) i akymynstopis
BiAMOBIAHO 4O MiCLLEBOrO 3aKOHOLABCTBA.
HanexHuin 36ip Ta yTunisauisi Baworo obnagHaHHs
3abe3neuye nepepobKy BiAXOAIB eNeKTPUYHOTO i
eneKTpoHHoro obnagHaHHs (EEE), ska fonomarae
36eperTu LiHHI MaTepianu Ta 3aXMCTUTU 340POB'S Ntoaen
i HaBKOMULLHE cepeaoBULLe. HenpaBunbHe
BUKOPUCTaHHS, BUMaAKOBa MO/IOMKa, MOLIKOKEHHS
Ta/abo HeHanexHa yTunisaLis B KiHLi TepMiHy
BUKOPUCTAHHS MOXYTb 3aLLKOAUTY 3A0POB'O Ntofen i
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HaBKOMLLHBbOMY cepefioBuLLy. LLLo6 pisHaTucs
AoKNafHile, Ae Ta B IKMIA cnoci6 yTunisyBaTu Bigxoan
EEE, 3BepHiTbCs O MiCLIEBUX OpraHiB BNaay,
po3apibHoro npoAasLs, CNyx6wm yTunisaLii no6yTosux
Biaxopais abo BiagigaiiTe Be6-canT
http://consumer.huawei.com/en/.

3MeHLLEeHHS BMiCTy He6e3neuHUx peuoBuH
Llett npucTpin i 6yab-sike enekTpuuHe JOAATKOBE
obnagHaHHA BiAnNoBiAaTb AINCHUM MiCLEBUM
npaBuUiaM LLOA0 OBMEXEHHS BUKOPUCTAHHS MEBHUX
Hebe3neyHNX PeYOBUH B €NeKTPUYHOMY i €NeKTPOHHOMY
o6naaHaHHi, Takum sk nonoxenHs EU REACH, npasuna
ROHS i NonoxeHHs Npo BUKOPUCTaHHS akyMynsTopis (3a
HasiBHOCTI) i T. A. 3asBu Npo BignoeigHicTb REACH Ta
RoHS auB. Ha HalomMy Be6-caiTi
http://consumer.huawei.com/certification.

BianoBigHicTb HOPMaTUBHUM AOKYMeHTaM

Bumoru wopo snnusy BY

Baxxnusi BiomMocTi npo 6e3neky LoA0 BUNPOMIHIOBAHHS
BUCOKOYACTOTHOI (BY) pagiauii.

BignosigHo Ao pekomeHAaLliit Wwozo BravBy BY,
npUCTpiil NOTPIGHO BUKOPUCTOBYBATU Ha BiACTaHi
woHamMeHLwe 0.5 cM Bia BaLworo Tina. HeaoTpuMaHHs
LiMX peKoMeHAaLii i MoXe NPpU3BECTU 0 NepeBuULLEHHS
[0MyCTUMOI MeXi BM/IMBY BUCOKOYACTOTHOrO
BUMPOMiHIOBaHHSI.

BigomocTi npo cepTudikauito 3a nMTOMUM
KoediLlieHTOM nornnHaHHs (SAR)
Lle npucTpiit BignoBifae BUMOram CTOCOBHO BM/IUBY
pafiovacToOTHUX CUTHanNiB.
MpUCTpiit € MaNoNoTyXHUM NepefaBayeM i NnpuIMayem
papiocurHanis. KOHCTpyKLis NpUCTPOIO BiAnoBifae
MDKHapOJHUM BUMOraM, 3aBAsiki YOMY BiH He
repeBHULLYE rPaHUYHUX 3HaYeHb BUMPOMIHIOBaHHS
papioyacToTHUX curHanie. LLi Bumory pospobneHi
He3aneXHot HayKoBOK opraHisauieto «MixHapoaHa
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KOMICisi i3 3aXMCTY Bifi HEIOHi3yt0UOro BUMPOMIHIOBaHHS»
(ICNIRP) i BkntouatoTh 3axoam 6esneku, po3pobneni ans
3abe3neveHHs 3aXuUCTy BCIX KOPUCTYBAYiB, HE3anexHo Bif,
BiKy Ta CTaHy 34,0pOB's.

MnTomuit koedbiLlieHT nornmHaHHs (SAR) — Lie oanHuLs
BMMIPIOBaHHSA BUCOKOYACTOTHOI eHeprii, Ky NornmHae
TiNO NKOAMHM i, Yac BUKOPUCTAHHS MPUCTPOLO.
3HaueHHs! SAR BU3HaYa€eTbCs B 1abBOpaTOpHUX YMOBaxX 3a
MaKCMMarnbHOro ogiLiiHO [03BONEHOrO PiBHS
NOTYXHOCTI, ane akTMUHUI piBeHb SAR npuctpoto nig
yac ekcnnyatadii Moxe 6yTU 3HaUHO MeHLLMM. Lle
TMOSICHIOETBCS TUM, LLO MPUCTPIN CKOHCTPYWOBaHUI Ans
po60TH 3 MiHIManbHOK MOTYXHICTIO, HEObXiAHO ANs
3B'A3Ky 3 Mepexeto.

['paHuMyYHe 3HaueHHs koedbiLieHTa SAR, 3aTBepaxeHe y
KpaiHax EBponu, y cepeaHbOMY CTaHOBUTb 2,0 BT/Kr Ha
10 rpam TKaHWHK, @ MaKcManbHe 3HayeHHst SAR ons
LibOro NpUCTPOLO BiAMOBIAAE NOAAHOMY FPaHUUYHOMY
3HaYEHHIO.

CMPOLLEHA OEKNAPALLIA

npo BignoBiAHICTb

CnipaBxHim komnaHisi Huawei Technologies Co., Ltd.
3asB/IsE, WO TMN pagiobnagHanHs E3372h-320
BiANOBifa€e TexHIYHOMY pernameHTy pafioobnagHaHHs.
MoBHUI TeKCT AeknapaLiii Npo BiANOBIAHICTb AOCTYMHWMIA
Ha Be6-caiTi 3a TaKoK afpecoto:
http://consumer.huawei.com/certification.
[loTpuMyiiTecst HaLioHaNbHWX i MiCLIEBUX 060B’S3KOBUX
NOCTaHOB KpaiH, fie BUKOPUCTOBYETLCS NPUCTPIN.
3anexHo BifA, MiCLLEBOi Mepexi BUKOPUCTaHHS LibOro
NpUCTPOIO MoXe ByTn 06MeXeHo.

[iana3oHu pafioyacToT Ta NOTYXHICTb
(a) [ianasoHn pafioyactoT, y KX NpaLtoe Le
papioobnagHaHHs: [leski fianazoHn MoxyTb ByTn
HeIOCSHIKHUMM Y Aesikux KpaiHax abo obnactsix.
[leTanbHy iHdopMaLiito Moxe HapgaTh MicLeBuit
onepatop.
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(6) MakcmanbHa NOTYXHICTb pafioyacToTy, Wo
nepefacTbCs y AianasoHax pafioyactoT, y SKUX npaLoe
papioobnagHaHHa: MakcuManbHa NoTYXHICTb Y BCiX
[fianasoHax MeHLLa 3a HalBULLie FPaHNYHe 3HaUYeHHs,
BU3HaueHe y BignosigHOMY yHicikoBaHOMy cTaHAapTi.
HomiHanbHi rpaHuui gianasoHie pagioyactot Ta
NOTYXHOCTI Nepefayi (ska BUNPOMIHIOETbCS Ta/abo
NpOMyCcKaeTbCst), SIKi 3aCTOCOBYIOTLCA ANS LbOrO
papioobnafHaHHa HacTynHi: GSM 900: 933-960 MIw,
noTyxHictb 33 abm; GSM 1800: 1805-1880 MTw,
notyxHictb 30 gbm; WCDMA 2100: 2110-2170 Mr'w,
NOTYXHicTb 24 Abwm; LTE Band 3: 1805-1880 Mry,
NoTyXHicTb 23 Abwm; LTE Band 7: 2630-2665 MIu6
2685-2690 MTL, NOTYXHicTb 23 ABM.

IHcbopmaLis npo nporpamHe 3a6e3neuveHHs
Bepcisi nporpaMHoro 3a6e3neyeHHs BUpoby:
10.0.3.1(H192SP11C00). Micns Bunycky Bupo6y
BUPOBHMK BUMYCKAE OHOB/IEHHS MPOrpaMHOro
3abe3neueHHs 3 METOO BUMpPaB/ieHHs! MOMU/IOK Ta
riokpalLieHHst chyHKL;iA. Bci Bepcii nporpamHoro
3a6e3neyeHHs), BUNYyLLEHi BUPOBHNKOM nepesipeHi Ta
BiANOBIAalOTh 3B'A3aHNM NpaBUIaM.

Bci napameTpu pagioyactoT (Hanpuknag, AianasoH
YacToTV Ta BUXiAHA MOTYXHICTb) HEAOCSKHI ANs
KOpUCTYBaua i He MOXYTb HUM 3MIHIOBATUCh.
Haitcsixily iHdopmaLiito npo nporpamHe 3a6e3neyeHHs
AvB. B [Jeknapalii BianoBigHocTi B
http://consumer.huawei.com/certification.

Bigigaiite cTopiHky
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, o6
OTPUMaTH HELLLOJABHO OHOB/EHI afpeck enekTPOHHOT
NOLUTU Ta HOMEpY rapsumnx NiHii y BaLwii KpaiHi un

perioHi. C
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Tirkce

Mobil Genis Bant USB Modem
seciminiz icin tesekkiir ederiz.
USB Modeminiz sayesinde
kablosuz bir aga yiiksek hizda
baglanabilirsiniz.

o Bu kullanma kilavuzu USB Modemin genel
goriiniimii, hazirlik prosediirleri ve baglantr adimlari
hakkinda bilgi vermektedir.

USB Modeminizi Tanima

Asagidaki resimde USB Modemin genel gorinimu
gosterilmektedir. Bu resim yalnizca referans amaclidir.

Gergek Uriin farkli olabilir.

()

i
0 USB Baglanti Ucu
USB Modemi bilgisayara baglar.

(1]
(2}

Gosterge
USB Modemin durumunu gosterir.
* 2 sn'de bir yesil renkte iki kez yanip sénme: Servis
yok/Ag kayitli degil.
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0,2 sn'de bir yesil renkte bir kez yanip sénme: USB
Modemin yazilimi yiikseltiliyor.

2 sn'de bir yesil renkte bir kez yanip sénme: 2G agi
kaydi tamamland.

2 sn'de bir mavi renkte bir kez yanip sénme: 3G/3G+
agi kaydi tamamland.

2 sn'de bir agtk mavi renkte bir kez yanip sonme: LTE
agi kaydi tamamlandi.

Sabit yesil isik: USB Modem 2G agina bagli.

Sabit mavi istk: USB Modem 3G agina bagli.

Sabit acik mavi isik: USB Modem LTE agina bagli.

* Kapali: USB Modem takili degil.

Cihaz USB baglanti noktasina takildiktan sonra
gosterge, yazilimi agma isleminin baslatildigini
belirtmek icin sabit yesil i1siga donecektir. Baslatma
tamamlandiktan sonra gosterge yukarida agiklandigi
sekilde calisacaktir.

SIM Kart Yuvasi
Cihaza Abone Kimlik Modlu (SIM) karti takilabilir.

USB Modeminizi Hazirlama

1 Kapagdi kaydirarak USB Modemden gikarin.
2 Asagidaki resimde gosterildigi gibi SIM karti ilgili kart
yuvasina yerlestirin.
3 Kapad takin ve yerine kaydirin.
L2
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* SIM kartin egimli kenarinin SIM kart yuvasindaki
bdlmeyle dogru sekilde hizalandigindan emin
olun.

* SIM kartr kullanimdayken ¢ikarmayin. Cikarirsaniz
hem kart hem de USB Modeminiz zarar gorebilir
ve kartta kayitli veriler bozulabilir.

USB Modeminizi Kullanma
Yiikleme proseddirii bilgisayarinizin isletim sistemine

baglidir. Asagidaki bélimler Windows isletim Sistemine
gore hazirlanmistir.

Bir Aga Baglanma

1 USB Modemi bilgisayarinizin USB baglanti
noktalarindan birine takin.

Bilgisayar otomatik olarak yeni donanimi tanimlayacak
ve ylklemeyi baslatacaktir.

2 Yiikleme tamamlandiginda USB Modemin web ydnetim
sayfasi goriintllenecek ve USB Modem aga otomatik
olarak baglanacaktir. USB Modemi bilgisayariniza her
taktiginizda USB Modemin web ydnetim sayfasi
otomatik olarak goriintiilenecektir.
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o * Bilgisayar USB Modemi yiiklemeye otomatik
olarak basglamiyorsa USB Modemin kok dizininde
AutoRun.exe dosyasini bulun ve calistirmak icin
dosyaya cift tiklayin.

Aga bagli degilseniz cihazin durumunu kontrol
etmek icin http://192.168.8.1 adresine gidin.
http://192.168.8.1 adresine erisemiyorsaniz
bilgisayarinizin Ethernet veya Kablosuz Baglanti
(Wi-Fi) gibi diger ag baglantilarini kesin, USB
Modemi gikarin ve tekrar takin veya bilgisayari
yeniden baslatin.

Ag Baglantisini Kesme

USB Modemi bilgisayardan cikarin.

o Bir aga baglanmaniz gerekmiyorsa istenmeyen veri
trafigini 6nlemek icin USB Modemi bilgisayarinizdan
¢ikarmaniz onerilir.

Servis Bilgilerini Goriintiileme

Servis bilgilerinizi goriintiilemek icin http://192.168.8.1
adresini ziyaret edin.

.
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Yasal Uyari

Copyright © Huawei 2020. Tiim haklarn
saklidir.

Huawei Technologies Co., Ltd. ve bagli sirketlerinin
("Huawei") yazili izni olmadan bu kilavuzun higbir
béltimi higbir bigimde veya ortamda yeniden uretilemez
ve aktarilamaz.

Bu kilavuzda aciklanan drline Huawei'nin ve muhtemel
lisansorlerinin telif hakki alinan yazilimi dahil olabilir.
ilgili yasalar tarafindan gerekli gériilmedigi ya da ilgili
telif hakki sahipleri tarafindan onaylanmadig siirece
miisteriler adi gegen yazilimi higbir sekilde
cogaltmayacak, dagitmayacak, degistirmeyecek, kaynak
koda donlstiirmeyecek, desifre etmeyecek,
¢ikartmayacak, tersine mihendislik yapmayacak,
kiralamayacak, baskasina vermeyecek ya da baskasina
lisanslamayacaktir.

Ticari Markalar ve izinler

AT

HUAWEI, HUAWEI ve w 4, Huawei Technologies
Co., Ltd. sirketinin ticari markalari veya tescilli ticari
markalaridir.

LTE, ETSI'nin ticari markasidir.

Bahsedilen diger ticari markalar, Girlin, hizmet ve sirket
isimleri, kendi sahiplerinin milkiyetinde olabilir.

Uyari
Burada anlatilan driiniin ve aksesuarlarinin bazi
ozellikleri kurulan yazilima, yerel sebekenin kapasiteleri
ile ayarlarina baglidir ve bu nedenle yerel sebeke
operatdrleri veya sebeke servis saglayicilar tarafindan
etkinlestirilemez veya sinirlandirilamaz.
Bu nedenle buradaki tanimlamalar satin aldiginiz tiriin
veya aksesuarlariyla tam uyusmayabilir.
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Huawei bu kilavuzda yer alan bilgileri veya teknik
ozellikleri onceden haber vermeden ve herhangi bir
yuktmlilik tasimadan degistirme veya farklilastirma
hakkini sakli tutar.

SORUMLULUK REDDI

BU KILAVUZUN TUM iGERIGI "OLDUGU GiBi"
VERILMISTIR. ILGILI YASA TARAFINDAN GEREKLI
GORULMESI HARICINDE HERHANGI BIR SINIRLAMA
GETIRILMEDEN ZIMNi SATILABILIRLIK GARANTILERi VE
BELIRLI BiR AMACA UYGUNLUK DA DAHIL OLMAK
UZERE AGIK VEYA ZIMNi TUM GARANTILER BU
KILAVUZUN DOGRULUGU, GUVENILIRLIGI VEYA iCERIGI
ILE iLGILI OLARAK VERILMEMISTIR.

YURURLUKTEKI YASALARIN iZiN VERDIGI EN GENIS
SEKLIYLE, HUAWEI SIRKETi HIiCBIR DURUMDA
HERHANGI BiR OZEL, ARIZi, DOLAYLI VEYA SONUGSAL
HASARDAN YA DA KAR, i$, GELIR, VERI, iYi NIYET VEYA
BEKLENEN TASARRUFLARIN KAYBINDAN SORUMLU
OLMAYACAKTIR.

HUAWEI SIRKETININ BU KILAVUZDA TANIMLANAN
URUNUN KULLANIMINDAN KAYNAKLANAN MAKSIMUM
SORUMLULUGU (BU SINIRLAMA UYGULANABILIR
YASANIN BU TUR BIiR SINIRLAMAYI YASAKLADIGI
OLGUDE KiSISEL YARALANMA SORUMLULUGU iGiN
UYGULANMAYACAKTIR) MUSTERILERIN BU URUNUN
SATINALIMI iGiN ODEDIKLERI MIKTARLA SINIRLI
OLACAKTIR.

Ithalat ve lhracat Yonetmelikleri

Mdsteriler ilgili tim ithalat ve ihracat yasalarina ve
yonetmeliklerine uygun hareket edecek ve bu kilavuzda
belirtilen yazilim ve teknik veriler de dahil olmak tizere
adi gecen Uriinlerin ihrag edilmesi, yeniden ihrag edilmesi
ya da ithal edilmesi icin gerekli olan tiim idari izinleri ve
lisanslar almakla sorumlu olacaktir.
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Gizlilik Politikasi

Kisisel bilgilerinizi nasil kullandigimiz ve korudugumuz
hakkinda daha fazla bilgi edinmek icin litfen
http://consumer.huawei.com/privacy-policy adresini
ziyaret ederek Gizlilik Politikamizi goriintiileyin.

Bu cihazdaki kisisel bilgilerinizi nasil kullandigimizi ve
korudugumuzu 6grenmek icin web tabanli yonetim
sayfasini agin, Huawei Mobil Genisbant Cihazlar ve
Gizlilik Hakkinda Beyan belgesine erisim saglayin ve
gizlilik politikamizi okuyun.

Yazilim Giincellemesi

Bu cihazi kullanmaya devam ederek asagidaki icerigi
okudugunuzu ve kabul ettiginizi belirtmis olursunuz:
Daha iyi bir servis saglamak icin, bu cihaz otomatik
olarak Huawei\'den veya internete baglandiktan sonra
operatoriiniizden yazilim giincelleme bilgilerini alir. Bu
islem, mobil veri kullanacaktir ve cihazinizin
gtlincellenmesi gerekip gerekmedigini kontrol etmek igin
cihazinizin benzersiz tanimlayicisina (IMEI/SN) ve servis
saglayicinin ag kimlik numarasina (PLMN) erisimi
gerektirmektedir.

Bu cihaz, otomatik giincelleme &zelligini
desteklemektedir. Ozellik etkinlestirildiginde cihaz,
Huawei ya da operatériintizden gelen kritik
giincellemeleri otomatik olarak indirip yiikleyecektir. islev,
varsayilan olarak etkindir ve web tabanli yonetim
sayfasindaki ayarlar mentistinden devre disi birakilabilir.
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Kullanim Hatalari, Calistirma,
Giivenlik, Bakim Onarim ve
Tasima Kurallari

Bu bolim, cihazinizin kullanimiyla ilgili 6nemli bilgileri
icermektedir. Ayrica cihazin nasil glivenli kullanilacagi
hakkinda bilgileri de icermektedir. Cihazinizi kullanmadan
once bu bilgileri dikkatlice okuyun.

Elektronik cihaz

Cihazin kullanilmasi yasaksa cihazi kullanmayin. Cihazin
kullanmayin; bu, tehlikeye veya diger elektronik
cihazlarla cakismaya neden olur.

Tibbi ekipmanla ¢akisma

Hastaneler ve saglik tesisleri tarafindan belirtilen
kurallara ve mevzuata uyun. Cihazinizi, yasaklanan
yerlerde kullanmayin.

Bazi kablosuz cihazlar, isitme cihazlarinin veya kalp
pillerinin performansini etkileyebilir. Daha fazla bilgi
icin hizmet saglayiciniza danigin.

Kalp pili treticileri, kalp pili ile olasi bir cakismay!
onlemek icin bir cihaz ile bir kalp pili arasinda en az 15
cm'lik bir mesafenin korunmasini tavsiye etmektedir.
Kalp pili kullaniyorsaniz, cihazi kalp pilinin karsi
tarafinda tutun ve 6n cebinizde tagimayin.

Yanicilarin ve patlayicilarin bulundugu alanlar

Cihazi yanicilarin ya da patlayicilarin depolandigi
yerlerde (6rnegin benzin istasyonu, yag deposu veya
kimyasal fabrikasi) kullanmayin. Cihazinizi bu
ortamlarda kullanmak patlama ya da yangin riskini
yiikseltir. Ayrica, metin olarak veya sembollerle
gosterilen yonergelere uyun.
Cihazi kutu icinde yanici sivilar, gazlar veya
patlayicilarla birlikte depolamayin ya da nakletmeyin.
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Trafik glivenligi

Cihazi kullanirken yerel yasalara ve yénetmeliklere
uygun hareket edin. Kaza riskini azaltmak igin, arag
kullanirken kablosuz cihazinizi kullanmayin.

Siirlise konsantre olun. ilk sorumlulugunuz giivenli
strdstdr.

RF sinyalleri motorlu araglarin elektronik sistemlerini
etkileyebilir. Daha fazla bilgi icin arag Ureticisine
danisin.

Motorlu bir aracta, cihazi hava yastiginin lizerine veya
hava yastigi acilma bolgesine koymayin. Bu, hava
yastigi agildigindaki siddetli kuvvetten dolayi sizi
yaralayabilir.

Cihazinizi ugakta ya da binmeden hemen énce
kullanmayin. Ucakta kablosuz cihazlarin kullanimi,
kablosuz aglar aksatabilir, ucagin ¢alismasinda
tehlikeye yol acabilir veya yasa disi olabilir.

Calisma ortami

Tozlu, nemli ve kirli ortamlardan kacinin. Manyetik
alanlardan kaginin. Cihazi boyle ortamlarda kullanmak
devre arizalariyla sonuglanabilir.

Yildirmin neden oldugu tehlikelere karsi korumak icin
gok glrdltisa sirasinda cihazinizi kullanmayin.

ideal calistirma sicakliklari -10 °C ila +40 °C'dir. ideal
depolama sicakliklari -20 °C ila +70 °C'dir. Asiri sicak ya
da soguk, cihaziniza veya aksesuarlariniza zarar
verebilir.

Cihazi ve aksesuarlari, dogrudan giines 1sigindan uzak,
iyi havalandirilan ve serin bir alanda tutun. Cihazinizi
havlu ya da diger nesnelerle sarmayin veya
kapatmayin. Cihazi, kutu ya da canta gibi zayif isi
yayilimi olan bir kaba koymayin.

Cihazinizi uzun stire boyunca dogrudan giines i1sigina
maruz birakmayin (bir aracin 6n gogsti gibi).
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Cihazinizi ya da aksesuarlarinizi yangin ya da elektrik
carpmasi tehlikelerinden korumak icin yagmur ve
nemden kacinin.

Cihazi, 1sitici, mikrodalga firin, soba, su isitici, radyatér
ya da mum gibi s ve ates kaynaklarindan uzak tutun.
Cihaz asiri 1sinirsa, cihazi ya da aksesuarlari bir stire
kullanmayin. Cilt, asirt 1sinmis bir cihaza uzun stre
maruz kalirsa, kizariklik ve daha koyu pigmentasyon
gibi diistik sicaklik yanigr belirtileri ortaya cikabilir.
Cihazin antenine dokunmayin. Aksi halde iletisim
kalitesi disebilir.

Cocuklarin ya da evcil hayvanlarin cihazi veya
aksesuarlari 1sirmasina ya da emmesine izin vermeyin.
Bu, hasar ya da patlamayla sonuglanabilir.

Yerel yasa ve yonetmeliklere uyun, diger insanlarin 6zel
ve yasal haklarina saygi gosterin.

Cocuk giivenligi

Cocuklarin gtivenligiyle ilgili tim 6nlemlere uyun.
Cocuklarin cihazla ya da aksesuarlariyla oynamasina
izin vermek tehlikeli olabilir. Cihaz, yutma tehlikesine
yol acabilecek ¢ikarilabilir parcalara sahiptir.
Cocuklardan uzak tutun.

Cihaz ve aksesuarlarinin cocuklar tarafindan kullanimi
amaclanmaz. Cocuklar cihazi yalnizca yetiskin
gozetiminde kullanmalidir.

Aksesuarlar

Onaylanmamis ya da uyumsuz bir gii¢ adaptori, sarj
cihazi veya pil kullanmak yangin, patlama ya da diger
tehlikelere neden olabilir.

Yalnizca bu modelle kullanimi cihaz dreticisi tarafindan
onaylanmig aksesuarlari tercih edin. Diger tipteki
aksesuarlarin kullanimi garantiyi gecersiz kilabilir, yerel
yonetmeliklerle yasalari ihlal edebilir ve tehlikeli
olabilir. Lutfen onaylanmis aksesuarlarin,
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bulundugunuz bélgede temin edilip edilemeyecegi
konusunda bilgi almak icin saticiniza danisin.

Temizlik, bakim ve tagima

Cihazi ve aksesuarlari kuru tutun. Mikrodalga firin ya
da sa¢ kurutma makinesi gibi harici bir i1si kaynagiyla
kurutmaya calismayin.

Cihazinizi ya da aksesuarlari asiri sicak veya soguga
maruz birakmayin. Bu ortamlar dogru calismayi
engelleyebilir ve yangin ya da patlamaya yol acabilir.
Cihazin hatali calismasina, asiri Isinmaya, yangina ya
da patlamaya yol acabilecek carpmalari engelleyin.
Cihazi temizlemeden veya bakim yapmadan 6nce
kullanmay birakin, tlim uygulamalari durdurun ve
bagli olan ttim kablolari ¢ikarin.

Tasimadan 6nce gii¢ adaptériinii ve diger kablolari
¢ikarin, Urlinii orjinal ambalajina koyun, ambalaji
yoksa yumusak bir bez veya baloncuklu naylon ile
sarin.

Cihazi ya da aksesuarlari temizlemek icin herhangi bir
kimyasal deterjan, toz veya diger kimyasal maddeleri
(alkol ve benzin gibi) kullanmayin. Bu maddeler,
araclarda hasara neden olabilir veya yangin tehlikesi
ortaya cikarabilir. Cihazi ve aksesuarlari temizlemek
icin temiz, yumusak ve kuru bir bez kullanin.

Kredi karti ve telefon karti gibi manyetik seritli kartlar
cihazin yakininda uzun stire birakmayin. Aksi halde
manyetik seritli kartlar hasar gorebilir.

Cihazi ve aksesuarlarini sokmeyin ya da yeniden
tretmeyin. Aksi halde garanti gecersiz kilinacak ve
Uireticinin hasara yonelik sorumlulugu ortadan
kalkacaktir. Hasar durumunda, yardim ya da onarim
icin yetkili bir Huawei servis merkezine bagvurun.
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imha ve geri doniisiim bilgisi
|

UriinGiniiziin, pilinin, kitapgiginin ya da ambalajinin
lizerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢c6p kutusu
sembold, calisma émidirlerinin sonunda farkli atik
toplama noktalarina gétiiriilmeleri gerektigi anlamina
gelir; bunlar ev ¢éplerinin normal atik akisiyla birlikte
imha edilmemelidir. EkKipmanin belirlenmis bir toplama
noktasini ya da atik elektrik ve elektronik ekipmanlarin
(AEEE) ve pillerin yerel kanunlara gére ayri olarak geri
dontstimi hizmetini kullanarak atilmasi kullanicinin
sorumlulugudur.

Ekipmaninizin diizgiin sekilde toplanmasi ve geri
déntistimi AEEE atiginin kiymetli materyaller muhafaza
edilecek ve insan sagligini ve cevreyi koruyacak sekilde
geri donlstimiintin yapilmasini saglamaya yardimcidir;
calisma 6mriiniin sonunda uygun olmayan sekilde
islenmesi, kazara kirilmasi, hasar gérmesi ve/veya uygun
olmayan sekilde geri dontisimiintin yapilmasi sagliga ve
cevreye zararli olabilir. AEEE atiklarinizi nerede ve nasil
elden ¢ikaracaginiz hakkinda daha fazla bilgi icin, lttfen
yerel makamlarla, bayiniz ile ya da ev atiklari imha
servisiyle iletisime gecin veya
http://consumer.huawei.com/en/ adresini ziyaret edin.

Zararli maddelerin azaltilmasi

Bu cihaz ve tiim elektrikli aksesuarlar, EU REACH, RoHS
ve Pil (varsa) mevzuatlari gibi elektrikli ve elektronik
ekipmanlarda belirli zararli maddelerin kullaniminin
kisittanmasina iliskin yurtrliikteki yerel kanunlarla
uyumludur. REACH ve RoHS uyumluluk bildirimleri icin
ltitfen http://consumer.huawei.com/certification web
sitesini ziyaret edin.
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AB mevzuatina uygunluk

RF maruz kalma gereksinimleri

Radyo frekansi (RF) radyasyonuna maruz kalmayla ilgili
onemli glivenlik bilgileri:

RF maruz kalma kilavuzlari, cihazin insan viicudundan en
az 0.5 cm uzakta kullanilmasini gerektirir. Bu kilavuza
uymamak RF maruz kalma sinirlarinin agilmasiyla
sonuglanabilir.

Onaylama bilgisi (SAR)

Bu cihaz, radyo dalgalarina maruz kalma konusundaki
yonergeleri yerine getirmektedir.

Cihaziniz dustik gliclii radyo ileticisi ve alicisidir. Cihaz,
uluslararasi yénergeler tarafindan tavsiye edildigi tzere,
radyo dalgalarina maruz kalma ile ilgili limitleri
asmayacak sekilde tasarlanmistir. Bu kilavuzlar bagimsiz
bilimsel kurulus olan iyonize Olmayan Radyasyondan
Korunma Uluslararasi Kurulu (ICNIRP) tarafindan
gelistirilmistir, yas ve saglik durumuna bakilmaksizin tiim
kullanicilarin gtivenligini garanti etmek tizere tasarlanmig
guivenlik 6nlemlerini kapsar.

Ozgil Emilim Orani (SAR), bir cihazi kullanirken viicut
tarafindan emilen radyo frekans enerjisi miktarini dlcen
6lcti birimidir. SAR degeri, laboratuvar kosullarinda
onaylanmis en yiiksek onayli gli¢ diizeyinde belirlenir,
ancak cihazin calisir durumdayken gercek SAR diizeyi, bu
degerin oldukgca altinda olabilir. Bunun nedeni, cihazin
agda erisim icin gereken asgari glici kullanacak sekilde
tasarlanmig olmasidir.

Avrupa tarafindan kabul edilen SAR siniri 10 gramdan
fazla doku icin 2,0 W/kg ortalamadir ve bu cihaz icin en
ylksek SAR degeri bu sinirla uyumludur.

Bildirim

Bu belgeyle, Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazin
E3372h-320 2014/53/EU Direktifinin esas gereksinimleri
ve ilgili diger hikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.
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Uygunluk Beyani’nin en son tarihli ve gegerli niishasi
http://consumer.huawei.com/certification lizerinden
gordlebilir.

Bu cihaz AB'nin tiim Uye lkelerinde kullanilabilir.
Cihazin kullanildigr tilkenin mevzuatini ve mahalli
mevzuati dikkate alin.

Bu cihazin kullanimi yerel sebekeye bagli olarak
kisitlanabilir.

Frekans Bantlar ve Gii¢

(a) Telsiz ekipmanin calistigi frekans bantlari: Bazi
bantlar tiim Ulkeler veya tim bélgelerde
kullanilamayabilir. Daha fazla detay icin yerel
operatériiniize basvurun.

(b) Telsiz ekipmanin calistigi frekans bantlarinda iletilen
maksimum radyo frekans giicti: Tim bantlar icin
maksimum gli¢ ilgili Harmonize Standartta belirlenmis en
yuksek sinir degerin altindadir.

Bu telsiz ekipman icin gegerli frekans bantlari ve iletilen
(1sima ve/veya temas yoluyla) nominal giic limitleri
asagidadir: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28:
25.7 dBm.

Yazilim Bilgileri

Uriniin yaziimi siiriimii: 10.0.3.1(H192SP11C00). Uriin
piyasaya sunulduktan sonra hatalari gidermek veya
ozellikleri iyilestirmek amaciyla tretici firma yazilim
giincellestirmeleri yayinlayacaktir. Uretici firma tarafindan
yayinlanan tiim yazilim stirtimleri onayli olup yine ilgili
kurallarla uyumludur.

Hicbir RF parametresine (6rnegin, frekans araligi ve cikis
guicti) kullanici tarafindan erisilemez ve degistirilemez.
Yazilimla ilgili en gtincel bilgiler icin liitfen
http://consumer.huawei.com/certification adresinden
Uygunluk Beyanina bakiniz.

Yakin zamanda gtincellenmis olan yardim hatti icin

http://consumer.huawei.com/en/support/hotline adresini
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ziyaret edip Ulke veya bélgeniz icin gegerli e-posta
adresine ulasabilirsiniz.
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Teknik Ozellikler

Ozellik Agiklama
Boyutlar 88mm x 28mm x 11.5mm
Agirlik < 35¢g
Calisma/
depolama -10°C~+40°C/-20°C~+70°C
sicakligi
Humidity 5% - 95%
gug
tiketimi__| <35W
LTE/WCDMA/HSDPA/HSUPA/HSPA+/DC-
standard | |\cpa+/GSM/GPRS/EDGE
Frek LTE: B1/B3/B7/B8/B20/B28
a::h"i‘lns DC-HSPA+/HSPA+/HSPA/UMTS: B1/B8
9 EDGE/GPRS/GSM: B2/B3/B5/B8
LTE +23dBm (Power Class 3)
WCDMA/
HSPA/
+24dBm (Power Class 3)
HSPA+/
DC-HSPA+
iletim guic B5/B8 +33dBm (Power Class 4)
GSM/GPRS
B2/B3 +30dBm (Power Class 1)
B5/B8 +27dBm (Power Class
E2)
EDGE
B2/B3 +26dBm (Power Class
E2)
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LTE FDD: Accorded with 3GPP TS 36.101(R9)

WCDMA/HSPA/HSPA+/DC-HSPA+: Compliant
Alici glici | with 3GPP TS 25.101(R9)

GSM/GPRS/EDGE: Compliant with 3GPP TS
05.05 (R6)

Bu cihaz Tirkiye Altyapisina uygundur.

)i

B AEEE yonetmeligine uygundur. Bakanlikca
tespit ve ilan edilen kullanim émri: 5 yil. Bu cihaz
Turkge karakterlerin tamamini ihtiva eden ETSI TS
123.038 V8.0.0 (veya sonraki stirimiin kodu) ve ETSI TS
123.040 V8.1.0 (veya sonraki stirimiin kodu) teknik
ozelliklerine uygundur.

Cihaziniza, yasal tanimlama amaci dogrultusunda
Huawei E3372h-320 ismi atanmistir.

TUKETICiNiN SECIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici,
6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11
inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,
b- Satig bedelinden indirim isteme,
c- Ucretsiz onarilmasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
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haklarindan birini kullanabilir. Tiiketicinin bu haklardan
licretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satic; isgilik
masrafi,degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi
bir ad altinda higbir licret talep etmeksizin malin
onarimini yapmak veya yaptirmakla ytkamludiir.
Tuketici Ucretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatglya
karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatgi tliketicinin
bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen
sorumludur.Tiiketicinin, ticretsiz onarim hakkini
kullanmasi halinde malin;

- Garanti siresi icinde tekrar arizalanmasi,
- Tamiri igin gereken azami slrenin asilmasi,

- Tamirinin mimkin olmadiginin, yetkili servis
istasyonu, satici,Uretici veya ithalatgi tarafindan bir
raporla belirlenmesi durumlarinda;tiiketici malin bedel
iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa
malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep
edebilir. Satici, tliketicinin talebini reddedemez. Bu
talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve
ithalat¢ miiteselsilen sorumludur. Satici tarafindan
Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici
GUmrik ve Ticaret Bakanligi Tlketicinin Korunmasi ve
Piyasa Gozetimi Genel Midurliigiine basvurabilir
Tiketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile
ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin
bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine
basvurabilir.
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Uretici Firma Bilgileri:
Huawei Technologies Co.,

Ltd.

Bantian, Longgang District
Shenzhen 518129, P.R. China
Tel: 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com
E-mail: mobile.tr@huawei.com

Cin'de Uretilmistir.

ithalatgi Firma Bilgileri:

Saray Mah. Ahmet Tevfik ileri Cad. Onur Ofis Park Sit.
A1 Blok

No: 10 B/1 Umraniye/istanbul

Tel: 0-216- 6338800

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

KVK TEKNIK SERViS:

Telefon: 02164528054

Adres: YENi MAH. SOGANLIK C.KANAT SAN. SiT.
NO:32-2/1 KARTAL/ISTANBUL

Enerji Tasarrufu
Aktif uygulamalar, ekran parlaklik seviyeleri, Kablosuz
ag (Wi-Fi) kullamimi, GPS fonksiyonlari ve diger belli
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bazi 6zellikler pilinizi tiiketebilir. Pil glictinlizden tasarruf

edebilmek icin, asagidaki dnerileri uygulayabilirsiniz:

Kullanmadiginizda cihazi kapatiniz, Auto-sync (otomatik

esitleme), tasinabilir kablosuz erisim noktasi (hotspot),

Kablosuz (Wi-Fi) ve Bluetooth'u ullanmadiginiz

zamanlarda kapali tutunuz.

Country table
<Kullanilmas! Planlanan Ulkeler>

AT BE BG CH Y cz DE DK EE
EL ES Fl FR HR HU IE IS IT
L LT LU (A% MT NL NO PL PT
RO SE Sl SK TR UK
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	StatementHereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device E3372h-320 is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.The most recent and valid version of the DoC (Declaration of Conformity) can be viewed at http://consumer.huawei.com/certification.This device may be operated in all member states of the EU.Observe national and local regulations where the device is used.This device may be restricted for use, depending on the local network.
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	ErklärungHuawei Technologies Co., Ltd. erklärt hiermit, dass dieses Gerät E3372h-320 den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.Die aktuelle, gültige Version der DoC (Declaration of Conformity) ist unter http://consumer.huawei.com/certification abrufbar.Dieses Gerät darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.Beachten Sie bei der Nutzung des Geräts die nationalen und lokalen Vorschriften.Die Nutzung dieses Geräts ist möglicherweise je nach Ihrem lokalen Mobilfunknetz beschränkt.
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	Opis modemu USBIlustracja poniżej przedstawia modem USB. Ilustracja służy wyłącznie do celów orientacyjnych. Rzeczywisty wygląd produktu może odbiegać od przedstawionego. Złącze USBSłuży do podłączania modemu USB do komputera PC. WskaźnikWskazuje stan modemu USB.•Dwa mignięcia w kolorze zielonym co 2 s: Brak zasięgu / sieć nie jest zarejestrowana.•Jedno mignięcie w kolorze zielonym co 0,2 s: Trwa uaktualnianie oprogramowania modemu USB.•Jedno mignięcie w kolorze zielonym co 2 s: Sieć 2G została już zarejestrowana.•Jedno mignięcie w kolorze niebieskim co 2 s: Sieć 3G /3G+ została już zarejestrowana.•Jedno mignięcie w kolorze niebieskozielonym co 2 s: Sieć LTE została już zarejestrowana.•Ciągłe światło w kolorze zielonym: Modem USB jest połączony z siecią sieci 2G.•Ciągłe światło w kolorze niebieskim: Modem USB jest połączony z siecią sieci 3G.•Ciągłe światło w kolorze niebieskozielonym: Modem USB jest połączony z siecią LTE.•Wyłączony: Modem USB jest wyjęty z portu.Po włożeniu urządzenia do portu USB wskaźnik zacznie świecić ciągłym światłem zielonym, co oznacza rozpoczęcie procesu uruchamiania oprogramowania. Po uruchomieniu oprogramowania wskaźnik zacznie działać zgodnie z powyższym opisem. Gniazdo karty SIMTu wkłada się kartę SIM.Przygotowywanie modemu USB do działania1Przesuń i zdejmij pokrywę z modemu USB.2Włóż kartę SIM do odpowiedniego gniazda zgodnie z ilustracją poniżej.3Załóż pokrywę i wsuń ją do zatrzaśnięcia.•Upewnij się, że ścięty narożnik karty SIM pasuje do narożnika gniazda karty SIM.•Nie wyjmuj karty SIM, gdy jest w użyciu. W przeciwnym razie karta, a także modem USB może ulec awarii, a dane zapisane na karcie mogą zostać uszkodzone.
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	Normy narażenia na promieniowanie w zakresie radiowymDopuszczalne normy narażenia na promieniowanie o częstotliwościach radiowych:Normy narażenia na emisję fal radiowych mogą wymagać, by urządzenie było używane przynajmniej w odległości 0.5 cm od ciała ludzkiego. Nieprzestrzeganie tego zalecenia może powodować przekroczenie limitów narażenia na promieniowanie radiowe.
	Certyfikacja (SAR)To urządzenie spełnia wymagania dotyczące ekspozycji na działanie fal radiowych.Urządzenie to pełni funkcję nadajnika i odbiornika o niskiej mocy. Urządzenie zostało zaprojektowane tak, aby nie przekraczało wartości granicznych ekspozycji na fale radiowe zalecanych w międzynarodowych wytycznych. Wytyczne te zostały opracowane przez niezależną organizację naukową, Międzynarodową Komisję ds. Ochrony przed Promieniowaniem Niejonizującym (ICNIRP), i obejmują środki bezpieczeństwa zapewniające ochronę wszystkich użytkowników bez względu na ich wiek i stan zdrowia.Współczynnik absorpcji SAR jest jednostką miary ilości promieniowania o częstotliwości radiowej pochłanianego przez ludzkie ciało podczas korzystania z urządzenia. Wartość tego współczynnika jest określana przez najwyższy certyfikowany poziom mocy w warunkach laboratoryjnych, faktyczny poziom współczynnika SAR w konkretnym przypadku może być jednak znacznie niższy. Wynika to z faktu, że urządzenie zostało zaprojektowane tak, aby zużywało minimalną ilość energii wymaganą do łączenia z siecią.Norma SAR przyjęta w Europie wynosi 2,0 W/kg w uśrednieniu na 10 gramów tkanki. Najwyższy osiągalny poziom SAR przy korzystaniu z tego urządzenia spełnia tę normę.
	DeklaracjaNiniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. oświadcza, że to urządzenie E3372h-320 jest zgodne z podstawowymi wymogami i odpowiednimi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE.Najbardziej aktualną i obowiązującą wersję deklaracji zgodności można znaleźć na stronie http://consumer.huawei.com/certification.Urządzenie zostało dopuszczone do użycia we wszystkich krajach członkowskich UE.Należy przestrzegać przepisów krajowych i lokalnych w miejscu użytkowania urządzenia.W zależności od sieci lokalnej użytkowanie urządzenia może podlegać ograniczeniom.
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	Az USB-modem megismeréseAz alábbi ábra az USB-modem megjelenését mutatja be. Az ábra kizárólag referenciaként szolgál. A valódi termék eltérő lehet. USB-csatlakozóEgy számítógéphez csatlakoztatja az USB-modemet. JelzőfényAz USB-modem állapotát jelzi.•Zöld, 2 másodpercenként kétszer villan: Nincs szolgáltatás/A hálózat nincs regisztrálva.•Zöld, 0,2 másodpercenként egyszer villan: Az USB-modem szoftvere éppen frissül.•Zöld, 2 másodpercenként egyszer villan: A 2G-hálózat már regisztrálva van.•Kék, 2 másodpercenként egyszer villan: A 3G/3G+-hálózat már regisztrálva van.•Cián, 2 másodpercenként egyszer villan: Az LTE-hálózat már regisztrálva van.•Folyamatos zöld: Az USB-modem egy 2G-hálózatra csatlakozik.•Folyamatos kék: Az USB-modem egy 3G-hálózatra csatlakozik.•Folyamatos cián: Az USB-modem egy LTE-hálózatra csatlakozik.•Nem világít: Az USB-modem el van távolítva.Miután a készüléket behelyezték az USB-portba, a jelzőfény folyamatos zöld színnel világít, ezzel jelezve, hogy megkezdődött a szoftver indítási folyamata. Miután az indítás befejeződött, a jelzőfény a fent részletezett módon működik. SIM-kártya-foglalatEgy előfizetői azonosító modul (SIM) kártya helyezhető bele.Az USB-modem előkészítése1Csúsztassa el a fedelet, hogy eltávolítsa azt az USB-modemről.2Helyezze a SIM-kártyát a megfelelő kártyafoglalatba az alábbi ábrán látható módon.3Helyezze vissza a fedelet, és csúsztassa a helyére.•Ügyeljen arra, hogy a SIM-kártya levágott sarkú éle megfelelően illeszkedjen a SIM-kártya-foglalat ugyanilyen éléhez.•Használat közben ne távolítsa el a SIM-kártyát. Ellenkező esetben a kártya és az USB-modem is károsodhat, a kártyán lévő adatok pedig sérülhetnek.
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	Rádiófrekvenciás sugárzás hatásával kapcsolatos követelményekA rádiófrekvenciás sugárzás (RF) hatására vonatkozó, fontos biztonsági tájékoztatás:A rádiófrekvenciás sugárzásnak való kitettséggel kapcsolatos irányelvek alapján a készülék és az emberi test között használat közben legalább 0.5 cm távolságot kell tartani. Az irányelv betartásának hiányában a rádiófrekvenciás sugárzásnak való kitettség meghaladhatja a határértéket.
	Tanúsítványadatok (SAR)Ez az eszköz megfelel a rádióhullámoknak való kitettségre vonatkozó irányelveknek.Ez az eszköz egy kis teljesítményű rádió adó-vevő. A készüléket a nemzetközi irányelvekkel összhangban úgy tervezték és kivitelezték, hogy rádiófrekvenciás energiakibocsátása ne haladja meg a megfelelő határértékeket. Ezeket az irányelveket egy független, nemzetközi tudományos szervezet, a Nemzetközi Nem-ionizáló Sugárvédelemi Bizottság (ICNIRP) dolgozta ki, biztonsági előírásaik minden felhasználó biztonságát szavatolják életkortól és egészségi állapottól függetlenül.Az SAR (fajlagos abszorpciós ráta) a test által a készülék használata közben felfogott rádiófrekvenciás energia mértékegysége. Az SAR értéket a laboratóriumi körülmények között mért legmagasabb energiaszint alapján határozzák meg, de a működés közben fellépő tényleges SAR szint ennél jóval alacsonyabb. Ennek az az oka, hogy a készülék csak a hálózat eléréséhez szükséges minimális energiát használja a kommunikációhoz.A SAR korlát értéke Európában 2,0 W/kg 10 gramm testszövetre vonatkozóan átlagolva. A készülék legmagasabb SAR-értéke megfelel ennek a határértéknek.
	NyilatkozatA Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a(z) E3372h-320 eszköz megfelel az 2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb, vonatkozó rendelkezéseinek.A DoC (Declaration of Conformity) megfelelőségi nyilatkozat aktuális és érvényes verziója itt tekinthető meg: http://consumer.huawei.com/certificationA készülék az EU minden tagállamában használható.A készülék használatakor tartsa be az országos és helyi jogszabályokat.A helyi hálózattól függően a készülék használata korlátozás alá eshet.
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	Seznamte se s USB klíčenkouNa následujícím obrázku je uveden vzhled USB klíčenky. Slouží pouze pro vaši informaci. Vzhled skutečného výrobku se může lišit. Konektor USBSlouží k připojení USB klíčenky do počítače. KontrolkaUdává stav USB klíčenky.•Zelená – bliká dvakrát za 2 sekundy: Žádná služba / Síť není zaregistrovaná.•Zelená – bliká jednou za 0,2 sekundy: Probíhá aktualizace softwaru USB klíčenky.•Zelená – bliká jednou za 2 sekundy: Síť 2G je již zaregistrovaná.•Modrá – bliká jednou za 2 sekundy: Síť 3G/3G+ je již zaregistrovaná.•Azurová – bliká jednou za 2 sekundy: Síť LTE je již zaregistrovaná.•Zelená – svítí: USB klíčenka je připojena do sítě 2G.•Modrá – svítí: USB klíčenka je připojena do sítě 3G.•Azurová – svítí: USB klíčenka je připojena do sítě LTE.•Nesvítí: USB klíčenka je odebrána.Po zasunutí zařízení do portu USB se kontrolka rozsvítí zeleně, což značí, že se zahájil proces spuštění softwaru. Po dokončení spuštění bude kontrolka fungovat, jak je uvedeno výše. Slot karty SIMSlouží k vložení karty účastnického identifikačního modulu (tzv. karty SIM).Příprava USB klíčenky1Posuňte kryt, aby jej bylo možné z USB klíčenky odebrat.2Zasuňte kartu SIM do příslušného slotu na karty, jak je znázorněno na následujícím obrázku.3Vraťte kryt zpět a zasuňte jej na místo.•Dbejte, aby zkosený okraj karty SIM byl správně umístěn do slotu karty SIM.•Je-li karta SIM používána, nevyjímejte ji. V opačném případě může dojít k poškození karty i USB klíčenky a také uložených dat.
	Seznamte se s USB klíčenkou
	Příprava USB klíčenky

	Bezpečnostní informace
	Copyright © Huawei 2020. Všechna práva vyhrazena.
	Zásady ochrany soukromí
	Aktualizace softwaru
	Bezpečnostní informace
	Informace o likvidaci a recyklaci
	Omezení nebezpečných látek
	Prohlášení o shodě s předpisy EU
	Požadavky týkající se vystavení vysokofrekvenčnímu zářeníDůležité bezpečnostní informace týkající se vystavení vysokofrekvenčnímu záření (RF):Směrnice týkající se vystavení vyžadují, aby přístroj byl používán minimálně 0.5 cm od lidského těla. Nedodržení této zásady může vést k nadlimitnímu vystavení vysokofrekvenčnímu záření.
	Informace o certifikátech (SAR)Tento přístroj splňuje směrnice pro vystavení vysokofrekvenčnímu záření.Tento přístroj je nízkonapěťový rádiový přijímač a vysílač. Je navržen tak, aby nepřekračoval limity pro vystavení rádiovým vlnám, které jsou dány mezinárodními předpisy. Tyto předpisy vyvinula nezávislá vědecká organizace Mezinárodní komise pro ochranu před neionizujícím zářením (ICNIRP) a obsahují bezpečnostní opatření navržená k zajištění bezpečnosti pro všechny uživatele bez ohledu na jejich věk či zdraví.Jednotkou měření pro množství energie rádiové frekvence absorbované tělem při používání zařízení je specifická míra absorpce (SAR). Hodnota SAR je určena při nejvyšší certifikované hladině energie v laboratorních podmínkách, ale skutečná hladina SAR při provozu může být výrazně pod touto hodnotou. Důvodem je to, že přístroj je nastaven na používání minimální energie potřebné k dosažení sítě.Limit SAR, který byl rovněž přijat v Evropě, je 2,0 W/kg průměrně na 10 gramů tkáně. Nejvyšší hodnota SAR pro tento přístroj je v souladu s tímto limitem.
	ProhlášeníSpolečnost Huawei Technologies Co., Ltd. tímto prohlašuje, že toto zařízení E3372h-320 odpovídá nezbytným požadavkům a ostatním příslušným ustanovením směrnice 2014/53/EU.Nejaktuálnější verzi prohlášení o shodě můžete nalézt zde: http://consumer.huawei.com/certification.Toto zařízení může být provozováno ve všech členských státech EU.Při používání dodržujte národní a místní nařízení.V závislosti na místní síti může být použití tohoto zařízení omezené.
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	Lära känna USB-sticketI bilden nedan visas hur USB-sticket ser ut. Den är bara avsedd som referens. Avvikelser kan förekomma. USB-anslutningAnsluter USB-sticket till en dator. IndikatorVisar aktuell status för USB-sticket.•Grön, blinkar två gånger varannan sekund: Ingen service/Nätverket är inte registrerat.•Grön, blinkar en gång varje 0,2 sekunder: Programvaran i USB-sticket uppgraderas.•Grön, blinkar en gång varannan sekund: 2G-nätverket har redan registrerats.•Blå, blinkar en gång varannan sekund: 3G-/3G+-nätverket har redan registrerats.•Cyan, blinkar en gång varannan sekund: LTE-nätverket har redan registrerats.•Fast grönt sken: USB-sticket är anslutet till ett 2G-nätverk.•Fast blått sken: USB-sticket är anslutet till ett 3G-nätverk.•Fast cyanblått sken: USB-sticket är anslutet till ett LTE-nätverk.•Av: USB-sticket är uttaget.När enheten ansluts till USB-porten börjar indikatorn lysa grönt för att indikera att processen för att starta programvaran har initierats. När programvaran har startats fungerar indikatorn enligt indikationerna ovan. SIM-kortsfackHär sätter du in ett SIM-kort.Förbereda USB-sticket1Skjut luckan bakåt för att ta bort den från USB-sticket.2Sätt i SIM-kortet i kortfacket enligt bilden nedan.3Sätt tillbaka luckan och skjut den på plats.•Se till att SIM-kortets avfasade kant passas in med motsvarande kant på SIM-kortsfacket.•Ta inte ut SIM-kortet när kortet används. Om du gör det kan kortet och USB-sticket skadas och data på kortet kan förstöras.
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	StrålningsbestämmelserViktig säkerhetsinformation om exponering för radiofrekvensstrålning (RF):Enligt riktlinjerna för exponering för radiofrekvensstrålning bör enheten hållas minst 0.5 cm från kroppen. Om dessa riktlinjer inte följs kan det leda till att gränsvärdet för RF-exponering överskrids.
	Certifieringsinformation (SAR)Enheten uppfyller riktlinjerna för exponering för radiovågor.Enheten är en radiosändare och mottagare med låg effekt. Den är utformad så att den inte överskrider gränserna för exponering för radiovågor enligt internationella riktlinjer. Riktlinjerna har utarbetats av den oberoende vetenskapliga organisationen ICNIRP och inbegriper säkerhetsgränser som är avsedda att garantera säkerheten för alla användare, oavsett ålder och hälsotillstånd.SAR (Specific Absorption Rate) är ett mått på den mängd radiofrekvensenergi som kroppen absorberar vid användning av en enhet. SAR-värdet bestäms vid den högsta certifierade effektnivån under laboratorieförhållanden, men den faktiska SAR-nivån vid användning kan ligga långt under detta värde. Det beror på att enheten är konstruerad för att använda lägsta möjliga effekt för att nå mobilnätet.Det europeiska SAR-gränsvärdet är 2,0 W/kg i genomsnitt per 10 gram vävnad, och det högsta SAR-värdet för denna enhet ligger under detta gränsvärde.
	FörsäkranHärmed försäkrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet E3372h-320 överensstämmer med de grundläggande kraven och andra relevanta föreskrifter i direktiv 2014/53/EU.Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of Conformity/deklaration om överensstämmelse) kan ses på http://consumer.huawei.com/certification.Enheten får användas i alla EU-medlemsstater.Följ nationella och lokala föreskrifter som gäller på den plats där enheten används.Användningen av enheten kan vara begränsad, beroende på det lokala nätverket.
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	Lær dit USB-stik at kendeNedenstående illustration viser, hvordan USB-stikket ser ud. Den er kun vejledende. Det faktiske produkt kan se anderledes ud. USB-stikforbindelseDen forbinder USB-stikket med en computer. IndikatorDen viser status for USB-stikket.•Grøn, blinker to gange hvert 2. sekund: Ingen service/Netværket er ikke registreret.•Grøn, blinker en gang hvert 0,2. sekund: USB-stikkets software bliver opgraderet.•Grøn, blinker en gang hvert 2. sekund: 2G netværket er allerede blevet registreret.•Blå, blinker en gang hvert 2. sekund: 3G /3G+ netværket er allerede blevet registreret.•Cyan, blinker en gang hvert 2. sekund: LTE-netværket er allerede blevet registreret.•Grøn, konstant: USB-stikket er tilsluttet et 2G netværk.•Blå, konstant: USB-stikket er tilsluttet et 3G netværk.•Cyan, konstant: USB-stikket er tilsluttet et LTE-netværk.•Slukket: USB-stikket er fjernet.Efter enheden er sat i USB-porten, lyser indikatoren konstant grøn og indikerer dermed, at processen til opstart af software er gået i gang. Efter opstarten er færdig, virker indikatoren som angivet herover. SIM-kortpladsHer kan isættes et SIM-kort (Subscriber Identity Module).Sådan gør du dit USB-stik klar1Skub dækslet af for at tage det af USB-stikket.2Sæt SIM-kortet i de tilsvarende kortpladser, som vist på følgende figur.3Sæt dækslet på igen, og skub det på plads.•Sørg for, at SIM-kortets skrå kant er på linje med SIM-kortpladsen.•Tag ikke SIM-kortet ud, mens det er i brug. Ellers kan kortet og dit USB-stik blive beskadiget, og de data, som er gemt på kortet, kan blive ødelagt.
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	Regler vedrørende radiosignalerVigtige sikkerhedsanvisninger angående udstråling af radiofrekvens (RF):Reglerne vedrørende radiofrekvens kræver, at enheden anvendes på en minimum afstand af 0.5 cm fra den menneskelige krop. Overholdes denne vejledning ikke, kan det resultere i, at man udsættes for RF-stråling, der overskrider grænserne.
	Oplysninger om certificering (SAR)Denne enhed overholder retningslinjerne for udsættelse for radiobølger.Enheden er en radiomodtager- og sender ved lav frekvens. Som anbefalet i internationale retningslinjer er enheden beregnet til ikke at overskride grænserne for eksponering for radiobølger. Disse retningslinjer er udarbejdet af International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP), en uafhængig, videnskabelig organisation, og omfatter sikkerhedsforanstaltninger, der skal varetage sikkerheden for alle brugere, uanset alder og sundhedstilstand.Måleenheden for specifik energiabsorptionshastighed (SAR) udtrykker mængden af radiofrekvensenergi, der absorberes af kroppen, når enheden anvendes. SAR-værdien fastlægges til det højeste certificerede effektniveau under laboratorieforhold, men det faktiske SAR-niveau under anvendelse kan være meget lavere. Dette skyldes, at enheden er konstrueret til at anvende den minimale påkrævede energi til at nå netværket.Den SAR-grænse, der blev vedtaget af Europa, er 2,0 W/kg i gennemsnit over 10 gram væv, og den højeste SAR-værdi for denne enhed er i overensstemmelse med denne begrænsning.
	ErklæringHuawei Technologies Co., Ltd. erklærer hermed, at denne enhed E3372h-320 er i overensstemmelse med de væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i EU-direktiv 2014/53/EU.Den nyeste og gyldige version af overensstemmelseserklæringen (DoC – Declaration of Conformity) kan ses på http://consumer.huawei.com/certification.Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.Der kan gælde begrænsninger for brug af denne enhed, afhængigt af det lokale netværk.
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	Bli kjent med USB-modemetDen følgende figuren viser utseendet til USB-pinnen. Dette er bare for referanse. Det faktiske produktet kan være annerledes. USB-kontaktDen forbinder USB-pinnen med en datamaskin. IndikatorDen angir statusen på USB-pinnen.•Grønn, blinker to ganger hvert andre sekund: Ingen tjeneste / Nettverk ikke registrert.•Grønn, blinker én gang hvert 0,2 sekund: Programvaren til USB-pinnen oppgraderes.•Grønn, blinker én gang hvert andre sekund: 2G-nettverket er allerede registrert.•Blå, blinker én gang hvert andre sekund: 3G/3G+-nettverket er allerede registrert.•Cyan, blinker én gang hvert andre sekund: LTE-nettverket er allerede registrert.•Fast grønn: USB-pinnen er koblet til et 2G nettverk.•Fast blå: USB-pinnen er koblet til et 3G nettverk.•Fast cyan: USB-pinnen er koblet til et LTE-nettverk.•Av: USB-pinnen er fjernet.Etter enheten er satt inn i USB-porten, vil indikatorlyset være grønt, og indikerer at oppstarten til programmet har begynt. Etter oppstarten er ferdig vil indikatorlyset fungere som vist ovenfor. SIM-kortsporDen har en identifikatormodul for abonnenter (SIM)-kort.Slik klargjør du USB-pinnen1Skyv av dekselet på USB-pinnen.2Sett inn SIM-kortet i tilsvarende kortspor, som vist i den følgende illustrasjonen.3Skyv dekselet tilbake på plass.•Sørg for at den skråskjærte kanten på SIM-kortet innrettes som vist i SIM-kortsporet.•Ikke fjern SIM-kortet mens det er i bruk. Ellers kan både kortet og USB-pinnen skades, og dataene som er lagret på kortet, kan bli ødelagt.
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	RF-eksponeringViktig sikkerhetsinformasjon angående eksponering for radiofrekvensstråling (RF):Retningslinjene for RF-eksponering krever at enheten brukes minst 0.5 cm fra kroppen. Manglende etterfølgelse av disse retningslinjene kan føre til at RF-eksponeringen overstiger de fastsatte grenseverdiene.
	Sertifiseringsinformasjon (SAR)Denne enheten innfrir retningslinjene for radiobølgeeksponering.Enheten er en svak radiosender og -mottaker. Enheten er konstruert for å overholde de anbefalte grensene for radiobølgeeksponering i tråd med internasjonale retningslinjer. Disse retningslinjene ble utviklet av den uavhengige forskningsorganisasjonen International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP), og omfatter forholdsregler som skal ivareta sikkerheten til brukerne, uavhengig av alder og helse.Spesifikk absorpsjonsrate (SAR) er et mål på hvor mye energi fra radiofrekvenser som absorberes (tas opp) av kroppen når enheten brukes. SAR-verdien er angitt ved det høyeste registrerte effektnivået i et laboratorium, mens det faktiske SAR-nivået for enheten under bruk, kan være godt under denne verdien. Dette skyldes at enheten er laget for å bruke akkurat så mye kraft som er nødvendig for å nå nettverket.SAR-grensen som er godkjent i EU, er 2,0 W/kg i 10 gram vev, og den høyeste SAR-verdien for denne enheten er innenfor denne grensen.
	ErklæringHuawei Technologies Co., Ltd. erklærer at denne enheten E3372h-320 er i samsvar med de grunnleggende kravene og øvrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.Den nyeste og gyldige versjonen av samsvarserklæringen finnes på http://consumer.huawei.com/certification.Denne enheten kan brukes i alle EUs medlemsland.Følg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.Bruk av enheten kan begrenses, avhengig av det lokale nettverket.
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	Tutustu USB-tikkuusiSeuraavassa kuvassa näkyy USB-tikun ulkonäkö. Kuva on viitteellinen. Varsinainen tuote voi olla erilainen. USB-liitinTämä liittää USB-tikun tietokoneeseen. MerkkivaloTämä näyttää USB-tikun tilan.•Vihreä, vilkkuu kahdesti 2 sekunnin välein: Ei palvelua / verkkoa ei ole rekisteröity.•Vihreä, vilkkuu kerran 0,2 sekunnin välein: USB-tikun ohjelmistoa päivitetään.•Vihreä, vilkkuu kerran 2 sekunnin välein: 2G-verkko on jo rekisteröity.•Sininen, vilkkuu kerran 2 sekunnin välein: 3G /3G+-verkko on jo rekisteröity.•Syaani, vilkkuu kerran 2 sekunnin välein: LTE-verkko on jo rekisteröity.•Vihreä, palaa jatkuvasti: USB-tikku on yhdistetty 2G-verkkoon.•Sininen, palaa jatkuvasti: USB-tikku on yhdistetty 3G-verkkoon.•Syaani, palaa jatkuvasti: USB-tikku on yhdistetty LTE-verkkoon.•Pois päältä: USB-tikku on poistettu.Kun laite on asetettu USB-porttiin, merkkivalo palaa jatkuvasti vihreänä ja ilmaisee, että ohjelmiston käynnistysprosessi on aloitettu. Kun käynnistys on valmis, merkkivalo toimii yllä kuvatulla tavalla. SIM-korttipaikkaPaikka SIM-kortille.USB-tikun valmisteleminen1Liu'uta kansi pois USB-tikusta.2Aseta SIM-kortti vastaavaan korttipaikkaan seuraavan kuvan mukaisesti.3Liu'uta kansi takaisin paikalleen.•Varmista, että SIM-kortin viisto reuna on kohdistettu oikein SIM-korttipaikkaan.•Älä poista SIM-korttia, kun se on käytössä. Muutoin kortti ja USB-tikku saattavat vaurioitua ja korttiin tallennetut tiedot vahingoittua.
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	Radiotaajuusaltistusta koskevat vaatimuksetRadiotaajuusaltistusta (RF) koskevat tärkeät turvallisuusohjeet:Radiotaajuussäädökset edellyttävät, että laitetta käytetään vähintään 0.5 cm:n etäisyydellä ihmiskehosta. Tämän säädöksen laiminlyönti voi johtaa radiotaajuusaltistuksen raja-arvojen ylittymiseen.
	Sertifiointitiedot (SAR-arvo)Tämä laite täyttää radioaalloille altistumista koskevat vaatimukset.Laite on matalatehoinen radiolähetin ja -vastaanotin. Laite on suunniteltu kansainvälisten vaatimusten mukaisesti eikä se ei ylitä radioaalloille altistumisen rajoja. Nämä vaatimukset on kehittänyt International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP), joka on riippumaton tieteellinen organisaatio. Vaatimuksiin sisältyvät varotoimenpiteet, jotka on suunniteltu takaamaan kaikkien käyttäjien turvallisuus iästä ja terveydentilasta riippumatta.SAR (Specific Absorption Rate, ominaisabsorptionopeus) on suure, jolla mitataan laitteen käytön aikana kehoon absorboituvan radiotaajuusenergian määrää. SAR-arvo mitataan laboratorio-olosuhteissa suurimmalla hyväksytyllä tehotasolla, mutta laitteen todellinen SAR-taso käytön aikana voi olla merkittävästi tätä tasoa matalampi. Tämä johtuu siitä, että laite on suunniteltu käyttämään mahdollisimman vähän virtaa verkkoyhteyden muodostamiseen.Euroopassa voimassa oleva SAR-raja on 2,0 W/kg mitattuna 10 kudosgrammalla, ja tämän laitteen suurin SAR-arvo on tämän raja-arvon mukainen.
	IlmoitusHuawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa täten, että tämä laite E3372h-320 on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien säännösten kanssa.Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio on luettavissa osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.Tätä laitetta voidaan käyttää kaikissa EU:n jäsenvaltioissa.Noudata laitteen käyttöpaikan kansallisia ja paikallisia säädöksiä.Tämän laitteen käyttö voi olla kiellettyä tai rajoitettua, paikallisesta verkosta riippuen.
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	Upoznajte se s USB modulomNa sljedećoj slici prikazan je izgled USB modula. Slika služi samo u informativne svrhe. Stvarni proizvod može se razlikovati. USB priključakPovezuje USB modul s računalom. PokazateljPokazuje status USB modula.•Zeleno, trepće dvaput svake 2 sekunde: nema usluge / mreža nije registrirana.•Zeleno, trepće jednom svake 0,2 sekunde: softver USB modula je nadograđen.•Zeleno, trepće jednom svake 2 sekunde: 2G mreža već je registrirana.•Plavo, trepće jednom svake 2 sekunde: 3G/3G+ mreža već je registrirana.•Cijan, trepće jednom svake 2 sekunde: LTE mreža već je registrirana.•Zeleno, svijetli stalno: USB modul povezan je s 2G mrežom.•Plavo, svijetli stalno: USB modul povezan je s 3G mrežom.•Cijan, svijetli stalno: USB modul povezan je s LTE mrežom.•Isključeno: USB modul je uklonjen.Nakon priključivanja uređaja u USB priključak pokazatelj će svijetliti stalno zeleno označavajući tako da je započeo postupak pokretanja softvera. Kada pokretanje bude gotovo, pokazatelj će raditi prema gornjem opisu. Utor za SIM karticuSadrži karticu s modulom identiteta pretplatnika (SIM).Priprema USB modula1Gurnite poklopac kako biste ga uklonili s USB modula.2Umetnite SIM karticu u odgovarajući utor za karticu kao što je prikazano na sljedećoj slici.3Vratite poklopac i gurnite ga natrag na njegovo mjesto.•Uvjerite se da je zakošeni rub SIM kartice propisno poravnat sa zakošenim rubom utora za SIM karticu.•Nemojte uklanjati SIM karticu dok se kartica upotrebljava. U suprotnom se mogu oštetiti kartica i USB modul kao i podaci pohranjeni na kartici.
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	Zahtjevi za izlaganje RFVažne sigurnosne informacije o izlaganju radiofrekvencijskom zračenju (RF):Smjernice o izlaganju RF zračenju određuju da se uređaj koristi na udaljenosti od najmanje 0.5 cm od tijela. Nepoštivanje ove smjernice može rezultirati premašivanjem granice dopuštenog izlaganja RF zračenju.
	Podaci o sukladnosti (SAR)Ovaj uređaj ispunjava smjernice o izloženosti radiovalovima.Uređaj je primopredajnik male snage. Sukladno preporukama međunarodnih smjernica, uređaj je osmišljen tako da ne prelazi granične vrijednosti izloženosti radiovalovima. Smjernice koje je uspostavila Međunarodna komisija za zaštitu od neionizirajućeg zračenja (International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection, ICNIRP), neovisna znanstvena organizacija, obuhvaćaju sigurnosne mjere za osiguranje zaštite svih korisnika, bez obzira na njihovu dob i zdravstveno stanje.Specifična apsorbirana snaga (Specific Absorption Rate, SAR) rabi se za mjerenje radiofrekvencijske energije koju tijelo apsorbira tijekom uporabe uređaja. Vrijednost SAR-a određuje se pri najvećoj odobrenoj razini snage u laboratorijskim uvjetima, međutim stvarna razina SAR-a pri radu može biti i manja od te vrijednosti. Razlog tome je što je telefon dizajniran tako da rabi minimalnu snagu potrebnu za uspostavljanje veze s mrežom.Ograničenje za vrijednost SAR u Europi je 2,0 W/kg u prosjeku na 10 grama tkiva, a najviša vrijednost SAR za ovaj uređaj u skladu je s ovim ograničenjem.
	IzjavaOvim putem poduzeće Huawei Technologies Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uređaj E3372h-320 sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim pripadajućim odredbama Direktive br. 2014/53/EU.Najnovija se valjana inačica IU-a (Izjave o usklađenosti) može pregledati na http://consumer.huawei.com/certification.Ovaj se uređaj može upotrebljavati u svim državama članicama EU-a.Pridržavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa gdje se uređaj upotrebljava.Ovaj uređaj može imati ograničenu uporabu ovisno o lokalnoj mreži.
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	Spoznavanje ključa USBNaslednja slika prikazuje videz ključa USB. Slika je zgolj simbolična. Dejanski izdelek se lahko razlikuje. Priključek USBZ njim se ključ USB priključi v računalnik. Lučka stanjaPrikazuje stanje ključa USB.•Zelena, utripne dvakrat vsaki 2 s: Ni signala/omrežje ni registrirano.•Zelena, utripne enkrat vsaki 0,2 s: Poteka nadgradnja programske opreme ključa USB.•Zelena, utripne enkrat vsaki 2 s: Omrežje 2G je bilo že registrirano.•Modra, utripne enkrat vsaki 2 s: Omrežje 3G/3G+ je bilo že registrirano.•Modrozelena, utripne enkrat vsaki 2 s: Omrežje LTE je bilo že registrirano.•Zelena, sveti neprekinjeno: Ključ USB je povezan v omrežje 2G.•Modra, sveti neprekinjeno: Ključ USB je povezan v omrežje 3G.•Zelenomodra, sveti neprekinjeno: Ključ USB je povezan v omrežje LTE.•Ne sveti: Ključ USB je odstranjen.Ko napravo vstavite v vrata USB, lučka stanja neprekinjeno sveti zeleno, kar označuje, da se je začel postopek zagona programske opreme. Po zaključku postopka zagona lučka stanja sveti, kot je navedeno zgoraj. Reža za kartico SIMV njo vstavite kartico SIM.Priprava ključa USB za uporabo1S ključa USB odstranite drsni pokrov.2Kartico SIM vstavite v eno od ustreznih rež za kartice, kot je prikazano na spodnji sliki.3Znova namestite drsni pokrov.•Poskrbite, da bo prirezani rob kartice SIM pravilno poravnan s tistim na reži za kartico SIM.•Kartice SIM ne odstranjujte, ko je v uporabi. Kartica in ključ USB se sicer lahko poškodujeta, prav tako pa tudi podatki, shranjeni na kartici.
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	Skladnost s predpisi EU
	Zahteve glede izpostavljenosti radiofrekvenčnemu sevanjuPomembne varnostne informacije glede izpostavljenosti radiofrekvenčnemu (RF) sevanju:Smernice glede izpostavljenosti radiofrekvenčnemu sevanju zahtevajo, da napravo uporabljate vsaj 0.5 cm od telesa. Če te smernice ne upoštevate, lahko presežete omejitve glede izpostavljenosti radiofrekvenčnemu sevanju.
	Informacije o certificiranju (SAR)Ta naprava ustreza smernicam glede izpostavljenosti radijskim valovom.Vaša naprava je radijski oddajnik in sprejemnik nižje zmogljivosti. Kot priporočajo mednarodne smernice, je naprava oblikovana tako, da ne presega omejitev glede izpostavljenosti radijskim valovom. Te smernice je določila neodvisna znanstvena organizacija ICNIRP (International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection) in vključujejo varnostne ukrepe, oblikovane tako, da zagotavljajo varnost vseh uporabnikov, ne glede na njihovo starost in zdravstveno stanje.SAR (Specific Absorption Rate – specifična mera absorpcije) je merska enota za količino radiofrekvenčne energije, ki jo pri uporabi naprave absorbira telo. Vrednost SAR je določena pri najvišji certificirani ravni zmogljivosti v laboratorijskih pogojih, toda dejanska vrednost SAR med delovanjem je lahko precej nižja. Razlog za to je, da je naprava oblikovana tako, da pri minimalni zmogljivosti doseže omrežje.Omejitev SAR v Evropi je povprečno 2,0 W/kg na 10 gramov tkiva, in najvišja vrednost SAR za to napravo ustreza tej omejitvi.
	IzjavaDružba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava E3372h-320 skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi določbami Direktive 2014/53/EU.Najnovejšo in veljavno različico izjave o skladnosti si lahko ogledate na spletnem mestu http://consumer.huawei.com/certification.To napravo je mogoče uporabljati v vseh državah članicah EU.Upoštevajte nacionalne in lokalne predpise na območju uporabe naprave.Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od lokalnega omrežja.
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	Prezentarea stick-ului USBImaginea următoare prezintă stick-ul USB. Imaginea este prezentată doar ca referință. Produsul real poate fi diferit. Conector USBPermite conectarea stick-ului USB la PC. IndicatorIndică starea stick-ului USB.•Verde, clipește de două ori la fiecare 2 secunde: Fără serviciu/Rețeaua nu este înregistrată.•Verde, clipește de două ori la fiecare 0,2 secunde: Se efectuează upgrade-ul software-ului stick-ului USB.•Verde, clipește o dată la fiecare 2 secunde: Rețeaua 2G a fost deja înregistrată.•Albastru, clipește o dată la fiecare 2 secunde: Rețeaua 3G/3G+ a fost deja înregistrată.•Turcoaz, clipește o dată la fiecare 2 secunde: Rețeaua LTE a fost deja înregistrată.•Verde, luminează continuu: Stick-ul USB este conectat la o rețea 2G.•Albastru, luminează continuu: Stick-ul USB este conectat la o rețea 3G.•Turcoaz, luminează continuu: Stick-ul USB este conectat la o rețea LTE.•Stins: Stick-ul USB este scos.După introducerea dispozitivului în portul USB, indicatorul va lumina verde continuu, indicând faptul că procesul de pornire a software-ului a fost inițiat. După încheierea procesului de pornire, indicatorul va funcționa așa cum este descris mai sus. Slot pentru cartela SIMAici se introduce cartela SIM (Subscriber Identity Module).Pregătirea stick-ului USB1Glisați capacul pentru a-l îndepărta de pe stick-ul USB.2Introduceți cartela SIM în slotul corespunzător, conform figurii.3Puneți la loc capacul și glisați-l pentru a-l fixa.•Colțul decupat al cartelei SIM trebuie să fie aliniat cu colțul corespunzător al slotului pentru cartela SIM.•Nu scoateți cartela SIM în timpul utilizării. În caz contrar, atât cartela, cât și stick-ul USB ar putea fi deteriorate, iar datele stocate pe cartelă ar putea fi corupte.
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	Cerinţele privind expunerea la radiofrecvenţeInformaţii importante de siguranţă, referitoare la expunerea la radiaţie de radiofrecvenţă (RF).Recomandările privind expunerea la radiofrecvenţe stipulează ca dispozitivul să fie folosit la o distanţă de minimum 0.5 cm faţă de corp. Nerespectarea acestei recomandări poate duce la depăşirea limitelor de expunere la RF.
	Informaţii despre certificare (SAR)Dispozitivul respectă recomandările privitoare la expunerea la unde radio.Dispozitivul dumneavoastră funcţionează ca emiţător şi receptor de unde radio de mică putere. Conform recomandărilor internaţionale, dispozitivul este proiectat pentru a nu depăşi limitele de expunere la unde radio. Aceste recomandări au fost dezvoltate de organizaţia ştiinţifică independentă International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP) şi include măsuri în vederea asigurării siguranţei tuturor utilizatorilor, indiferent de vârstă sau de starea sănătăţii.Rata specifică de absorbţie (SAR) este unitatea de măsură pentru cantitatea de energie de radiofrecvenţă absorbită de corp în timpul utilizării unui dispozitiv. Valoarea SAR este determinată la puterea maximă atestată în condiţii de laborator, însă nivelul SAR real al dispozitivului în timpul funcţionării poate fi mult mai mic decât această valoare. Se întâmplă astfel deoarece dispozitivul este conceput să utilizeze energia strict necesară pentru a accesa reţeaua.Limita SAR adoptată şi de Europa are valoarea medie de 2,0 W/kg pe 10 grame de ţesut, iar cea mai mare valoare SAR pentru acest dispozitiv se încadrează în această limită.
	DeclarațiePrin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declară că acest dispozitiv E3372h-320 este în conformitate cu reglementările esențiale și cu alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.Cea mai recentă și valabilă versiune de DoC (Declarație de Conformitate) poate fi vizualizată la http://consumer.huawei.com/certification.Acest dispozitiv poate fi utilizat în toate statele membre ale UE.Respectați reglementările naționale și locale din zona în care este folosit dispozitivul.Acest dispozitiv poate fi restricționat la utilizare, în funcție de rețeaua locală.
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	Pažintis su USB modemuTolesnėje iliustracijoje pavaizduota, kaip atrodo USB modemas. Ji pateikta tik bendrosios informacijos tikslais. Faktinis gaminys gali atrodyti kitaip. USB jungtisPer ją USB modemas prijungiamas prie asmeninio kompiuterio. IndikatoriusJis parodo USB modemo būseną.•Žalias, dukart sumirksi kas 2 sekundes: nėra ryšio / neužregistruotas tinklas.•Žalias, mirksi kas 0,2 sekundės: naujovinama USB modemo programinė įranga.•Žalias, mirksi kas 2 sekundes: 2G tinklas jau užregistruotas.•Mėlynas, mirksi kas 2 sekundes: 3G / 3G+ tinklas jau užregistruotas.•Žydras, mirksi kas 2 sekundes: LTE tinklas jau užregistruotas.•Žalias, šviečia: USB modemas prisijungė prie 2G tinklo.•Mėlynas, šviečia: USB modemas prisijungė prie 3G tinklo.•Žydras, šviečia: USB modemas prisijungė prie LTE tinklo.•Nešviečia: USB modemas atjungtas.Prijungus įrenginį prie USB prievado, žalios spalvos indikatorius ima šviesti nepertraukiamai. Tai reiškia, kad buvo inicijuotas programinės įrangos paleidimo procesas. Užbaigus paleidimo procesą, indikatorius veikia kaip nurodyta pirmiau. SIM kortelės lizdasĮ jį dedama prenumeratoriaus tapatybės modulio (SIM) kortelė.USB modemo paruošimas1Pastumkite dangtelį, kad nuimtumėte nuo USB modemo.2Įdėkite SIM kortelę į atitinkamą kortelės lizdą, kaip parodyta tolesnėje iliustracijoje.3Uždarykite ir užstumkite dangtelį.•Užtikrinkite, kad nusklembtasis SIM kortelės kampas būtų tinkamai sulygiuotas su atitinkamu SIM kortelės lizdo kampu.•Neišimkite SIM kortelės, kai ji naudojama. Priešingu atveju gali būti sugadinta kortelė, USB modemas ir kortelėje laikomi duomenys.
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	Reikalavimai dėl radijo dažnio poveikioSvarbi informacija, susijusi su radijo dažnio (RF) spinduliuotės poveikiu:Rekomendacijose dėl RF poveikio reikalaujama, kad įtaisas būtų naudojamas ne arčiau nei 0.5 cm atstumu nuo žmogaus kūno. Jei šios rekomendacijos nepaisoma, gali būti viršytos RF poveikio ribos.
	Sertifikavimo informacija (SAR)Šis įtaisas atitinka rekomendacijas dėl radijo bangų poveikio.Šis įtaisas yra mažos galios radijo siųstuvas ir imtuvas. Kaip nurodyta tarptautinėse rekomendacijose, įtaisas sukurtas neviršyti radijo bangų poveikio ribų. Šias rekomendacijas sudarė nepriklausoma mokslininkų organizacija – Tarptautinė apsaugos nuo nejonizuojančios spinduliuotės komisija (ICNIRP). Jos apima saugos priemones, skirtas užtikrinti visų naudotojų apsaugą nepriklausomai nuo jų amžiaus ir sveikatos būklės.Savitosios sugerties sparta (SAR) yra matavimo vienetas, skirtas įvertinti radijo bangų dažnių energiją, kurią kūnas absorbuoja naudojant įrenginį. SAR vertę aukščiausioji sertifikavimo institucija nustato laboratorijoje, tačiau tikrasis SAR lygis naudojimo metu gali būti gerokai mažesnis už nustatytą vertę. Taip yra todėl, kad įtaisas yra sukurtas pasiekti tinklą suvartojant kuo mažiau energijos.SAR riba, nustatyta Europoje, siekia 2,0 W/kg, kuri apskaičiuota pagal vidutinę 10 audinio gramų tenkančią energiją. Didžiausia šio įtaiso SAR vertė neviršija šios ribos.
	PareiškimasŠiuo dokumentu bendrovė „Huawei Technologies Co., Ltd.“ pareiškia, kad šis įrenginys E3372h-320 atitinka direktyvos 2014/53/EU pagrindinius reikalavimus ir kitus atitinkamus nuostatus.Naujausią galiojančią „DoC“ (atitikties deklaracijos) versiją galima peržiūrėti adresu http://consumer.huawei.com/certification.Šį prietaisą leidžiama naudoti visose Europos Sąjungos (ES) valstybėse narėse.Laikykitės įrenginio naudojimo vietovėje galiojančių šalies ir vietinių reglamentų.Atsižvelgiant į vietinį tinklą, galimybės naudotis įrenginiu gali būti ribotos.
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	USB ierīces iepazīšanaNākamajā attēlā ir redzama USB ierīce. Attēls ir tikai atsaucei. Faktiskais izstrādājums var atšķirties. USB savienotājsTas savieno USB ierīci un datoru. IndikatorsTas rāda USB ierīces statusu.•Zaļš, mirgo divas reizes ik pēc 2 sek.: Nav pakalpojuma/Tīkls nav reģistrēts.•Zaļš, mirgo vienu reizi ik pēc 0,2 sek.: Tiek atjaunināta USB ierīces programmatūra.•Zaļš, mirgo vienu reizi ik pēc 2 sek.: 2G tīkls jau ir reģistrēts.•Zils, mirgo vienu reizi ik pēc 2 sek.: 3G/3G+ tīkls jau ir reģistrēts.•Ciāna, mirgo vienu reizi ik pēc 2 sek.: LTE tīkls jau ir reģistrēts.•Zaļš, pastāvīgi: USB ierīce ir savienota ar 2G tīklu.•Zils, pastāvīgi: USB ierīce ir savienota ar 3G tīklu.•Ciāna, pastāvīgi: USB ierīce ir savienota ar LTE tīklu.•Izslēgts: USB ierīce ir izņemta.Pēc ierīces ievietošanas USB portā indikators deg zaļā krāsā, norādot, ka ir sākts programmatūras startēšanas process. Kad startēšana ir pabeigta, indikators darbojas, kā aprakstīts iepriekš. SIM kartes slotsTā notur abonementa identitātes moduļa (SIM) karti.Jūsu USB ierīces sagatavošana1Bīdiet vāciņu, lai to noņemtu no USB ierīces.2Ievietojiet SIM karti un microSD karti attiecīgajās karšu atverēs, kā parādīts nākamajā attēlā.3Uzlieciet vāciņu atpakaļ un iebīdiet to vietā.•Pārliecinieties, ka SIM kartes slīpā mala ir izlīdzināta ar SIM kartes slota malu.•Kad SIM karte tiek izmantota, neizņemiet to. Tā rīkojoties, karte un USB ierīce var tikt sabojāta, kā arī kartē glabātie dati var tikt sabojāti.
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	Prasības par pakļaušanu RF iedarbībaiSvarīga drošības informācija attiecībā uz pakļaušanu radio frekvenču (RF) radiācijas iedarbībaiNoteikumos par pakļaušanu RF iedarbībai norādīts, ka ierīce jālieto vismaz 0.5 cm attālumā no ķermeņa. Neievērojot šos norādījumus, var tikt pārsniegti pakļaušanas RF iedarbībai ierobežojumi.
	Sertifikācijas informācija (SAR)Šī ierīce atbilst radioviļņu iedarbības noteikumiem.Jūsu ierīce ir zemas jaudas radio raidītājs un uztvērējs. Ievērojot starptautisku noteikumu ieteikumus, šī ierīce ir izstrādāta, lai nepārsniegtu radioviļņu ietekmes ierobežojumus. Šīs vadlīnijas ir izstrādājusi neatkarīgā zinātniskā organizācija Starptautiskā komisija aizsardzībai pret nejonizējošā starojuma iedarbību (International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection — ICNIRP), un tajās ir iekļauti piesardzības pasākumi, kas ir izstrādāti, lai nodrošinātu visu lietotāju drošību neatkarīgi no vecuma un veselības stāvokļa.Specifiskās absorbcijas pakāpe (SAR) ir mērvienība, ko izmanto radiofrekvenču enerģijas daudzuma mērīšanai, kādu absorbē ķermenis ierīces lietošanas laikā. SAR vērtība tiek noteikta ar augstāko sertificēto enerģijas līmeni laboratorijas apstākļos, taču darbības laikā faktiskais SAR līmenis var būt daudz zemāks par šo vērtību. Šo atšķirību izraisa fakts, ka ierīce ir konstruēta tā, lai tā izmantotu minimālo enerģijas līmeni, kāds nepieciešams tīkla sasniegšanai.SAR ierobežojums, kas pieņemts arī Eiropā, ir 2,0 W/kg vidēji uz 10 gramiem audu un lielākā SAR vērtība šai ierīcei atbilst ierobežojumiem.
	PaziņojumsAr šo Huawei Technologies Co., Ltd. paziņo, ka šī ierīce E3372h-320 atbilst Direktīvas 2014/53/ES pamatprasībām un citiem piemērojamajiem nosacījumiem.Jaunāko, spēkā esošo atbilstības deklarācijas versiju varat skatīt vietnē http://consumer.huawei.com/certification.Šo ierīci var izmantot visās ES dalībvalstīs.Ievērojiet valsts līmeņa un vietējos noteikumus ierīces izmantošanas vietās.Uz šo ierīci var attiekties darbības ierobežojumi atkarībā no vietējā tīkla.
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	USB-pulgaga tutvumineJärgmisel joonisel on näidatud USB-pulga välimus. See on toodud ainult näitena. Tegelik toode võib olla teistsugune. USB-pistmikSelle kaudu ühendatakse USB-pulk arvutiga. NäidikSee näitab USB-pulga olekut.•Roheline, vilgub kaks korda iga 2 s järel: levi puudub / võrk ei ole registreeritud.•Roheline, vilgub üks kord iga 0,2 s järel: USB-pulga tarkvara värskendatakse.•Roheline, vilgub üks kord iga 2 s järel: 2G-võrk on juba registreeritud.•Sinine, vilgub üks kord iga 2 s järel: 3G/3G+ võrk on juba registreeritud.•Tsüaan, vilgub üks kord iga 2 s järel: LTE-võrk on juba registreeritud.•Roheline, põleb: USB-pulk on 2G-võrguga ühendatud.•Sinine, põleb: USB-pulk on 3G-võrguga ühendatud.•Tsüaan, põleb: USB-pulk on LTE-võrguga ühendatud.•Väljas: USB-pulk on eemaldatud.Pärast seadme USB-porti sisestamist põleb näidik roheliselt, mis tähendab, et tarkvara käivitusprotsess on alanud. Pärast käivituse lõpuleviimist vilgub näidik ülalkirjeldatud viisil. SIM-kaardi pesaSellesse sisestatakse SIM-kaart (abonendi identimismoodul).USB-pulga ettevalmistamine1Libistage kate tagasi ja eemaldage USB-pulga küljest.2Sisestage SIM-kaart vastavasse kaardipessa alloleval joonisel näidatud viisil.3Pange kate tagasi ja libistage paika.•Veenduge, et SIM-kaardi viltune serv oleks SIM-kaardi pesaga joondatud.•Ärge eemaldage SIM-kaarti kasutamise ajal. Vastasel juhul võite kahjustada kaarti ja USB-pulka ning rikkuda kaardile salvestatud andmed.
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	Kasutusest kõrvaldamise ja korduvkasutuse teave
	Ohtlike ainete vähendamine
	Vastavus EL-i normidele
	Nõuded kokkupuute kohta RF-kiirgusegaOluline ohutusteave raadiosagedusliku (RF) kiirgusega kokkupuute kohtaVastavalt RF-kiirgusega kokkupuudet käsitlevatele juhistele võib seadet kasutada inimkehast vähemalt 0.5 cm kaugusel. Juhise mittejärgimine võib põhjustada RF-kiirguse piirmäära ületamise.
	Sertifitseerimisteave (SAR)Seade vastab raadiolainete kiirgustasemele seatud nõuetele.Seade on madala võimsusega raadiosaatja ja -vastuvõtja. Kooskõlas rahvusvaheliste juhistega on seade konstrueeritud nii, et see ei ületa raadiolainetega kokkupuute piirväärtusi. Vastavad juhendmaterjalid töötas välja sõltumatu teadusorganisatsioon Rahvusvaheline Mitteioniseeriva Kiirguse Eest Kaitsmise Komisjon (ICNIRP) ning need sisaldavad ohutusmeetmeid, mis on ette nähtud kõikide kasutajate ohutuse tagamiseks, olenemata nende vanusest või tervislikust seisundist.SAR (ehk erineeldumismäär) on mõõtühik seadme kasutamise ajal inimese kehas neelduva raadiosagedusliku kiirguse mõõtmiseks. SAR-i väärtus mõõdetakse laboritingimustes kõrgeima võimsustaseme juures, kuid tegelik SAR-i tase seadme kasutamise ajal võib olla sellest väärtusest oluliselt madalam. Seda seetõttu, et seade on konstrueeritud kasutama väikseimat võrguga ühenduse saamiseks vajalikku võimsust.Euroopas kehtestatud SAR-i piirväärtus on 2,0 W/kg keskmistatuna 10 g koe kohta ning antud seadme kõrgeim SAR-i väärtus vastab sellele piirmäärale.
	AvaldusKäesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see seade E3372h-320 vastab direktiivi 2014/53/EL põhinõuetele ja muudele asjakohastele sätetele.Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata aadressil http://consumer.huawei.com/certification.Seda seadet võib kasutada kõigis EL-i liikmesriikides.Seadme kasutamise kohas järgige riiklike ja kohalikke eeskirju.Olenevalt kohalikust võrgust võib seadme kasutamine olla piiratud.
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	Upoznavanje sa USB stikomNa sledećoj slici prikazan je izgled USB stika. Ona služi samo kao referenca. Aktuelni proizvod može da se razlikuje. USB konektorPovezuje USB stik sa računarom. IndikatorOznačava status USB stika.•Zeleno svetlo, treperi dva puta na svake 2 s: Usluga nije dostupna/Mreža nije registrovana.•Zeleno svetlo, treperi jednom na svake 0,2 s: Softver USB stika se ažurira.•Zeleno svetlo, treperi jednom na svake 2 s: 2G mreža je već registrovana.•Plavo svetlo, treperi jednom na svake 2 s: 3G/3G+ mreža je već registrovana.•Cijan svetlo, treperi jednom na svake 2 s: LTE mreža je već registrovana.•Zeleno svetlo, konstantno: USB stik je povezan na 2G mrežu.•Plavo svetlo, konstantno: USB stik je povezan na 3G mrežu.•Cijan svetlo, konstantno: USB stik je povezan na LTE mrežu.•Isključen: USB stik je uklonjen.Kada se uređaj umetne u USB port, indikator će konstantno svetleti zeleno što označava da je proces pokretanja softvera iniciran. Kada se pokretanje završi, indikator će raditi na gore opisan način. Ležište za SIM karticuU njemu se nalazi kartica za modul pretplatničkog identiteta (SIM).Priprema USB stika1Klizanjem pomerite poklopac da biste ga uklonili sa USB stika.2Umetnite SIM karticu u odgovarajuće ležište za karticu, kao što je prikazano na sledećoj slici.3Klizanjem vratite poklopac na mesto.•Proverite da li je zarubljeni deo SIM kartice pravilno poravnat sa onim na ležištu za SIM karticu.•Nemojte uklanjati SIM karticu tokom korišćenja. Inače se i kartica i USB stik mogu oštetiti i može doći do oštećenja podataka koji se čuvaju na kartici.
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	Informacije o odlaganju i reciklaži
	Smanjenje opasnih supstanci
	Usklađenost sa propisima EU
	Zahtevi u vezi sa izlaganjem RF zračenjuVažne bezbednosne informacije u vazi sa izlaganjem zračenju na radio frekvencijama (RF):Smernice u vezi sa izlaganjem RF zračenju nalažu da se uređaj koristi na udaljenosti od najmanje 0.5 cm od ljudskog tela. Nepoštovanje ovih smernica može dovesti do prekoračenja graničnih doza izloženosti RF zračenju.
	Informacije o sertifikaciji (SAR)Ovaj uređaj zadovoljava smernice u vezi sa izloženošću radio talasima.Uređaj predstavlja radio predajnik i prijemnik male snage. Shodno preporukama u međunarodnim smernicama, uređaj je dizajniran tako da ne premašuje ograničenja u vezi sa izlaganjem radio talasima. Ove smernice definisala je nezavisna naučna organizacija pod nazivom Međunarodna komisija za zaštitu od nejonizujućeg zračenja (ICNIRP), a one obuhvataju bezbednosne mere namenjene zaštiti svih korisnika, bez obzira na njihov uzrast i zdravstveno stanje.Specifična stopa apsorpcije (SAR) je merna jedinica za količinu radiofrekventne energije koju telo apsorbuje prilikom korišćenja nekog uređaja. Vrednost SAR određuje se pri najvišem sertifikovanom nivou snage u laboratorijskim uslovima, dok stvarni SAR nivo prilikom korišćenja može biti znatno niži od te vrednosti. Razlog za to je činjenica da je uređaj dizajniran tako da koristi minimalnu snagu koja je potrebna za pristupanje mreži.Granična vrednost SAR koja je usvojena u Evropi iznosi prosečno 2,0 W/kg po 10 grama tkiva, a najviša vrednost SAR za ovaj uređaj u skladu je sa tom graničnom vrednošću.
	IzjavaKompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj E3372h-320 usklađen sa svim bitnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU.Najnoviju važeću verziju izjave o usaglašenosti možete da pogledate na internet adresi http://consumer.huawei.com/certification.Ovaj uređaj može da se koristi u svim zemljama članicama EU.Poštujte nacionalne i lokalne propise koji važe tamo gde se koristi uređaj.Upotreba ovog uređaja može biti ograničena u zavisnosti od lokalne mreže.
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	Εξοικείωση με το USB Stick σαςΗ εικόνα που ακολουθεί δείχνει την εμφάνιση του USB Stick. Παρέχεται μόνο ως πηγή αναφοράς. Αυτό καθαυτό το προϊόν ενδέχεται να διαφέρει. Σύνδεσμος USBΣυνδέει το USB Stick σε υπολογιστή. Ενδεικτική λυχνίαΥποδεικνύει την κατάσταση του USB Stick.•Πράσινο, αναβοσβήνει δύο φορές κάθε 2 δ.: Χωρίς υπηρεσία/Το δίκτυο δεν είναι καταχωρημένο.•Πράσινο, αναβοσβήνει μία φορά κάθε 0,2 δ.: Εκτελείται αναβάθμιση του λογισμικού του USB Stick.•Πράσινο, αναβοσβήνει μία φορά κάθε 2 δ.: Το δίκτυο 2G έχει ήδη καταχωρηθεί.•Μπλε, αναβοσβήνει μία φορά κάθε 2 δ.: Το δίκτυο 3G /3G+ έχει ήδη καταχωρηθεί.•Κυανό, αναβοσβήνει μία φορά κάθε 2 δ.: Το δίκτυο LTE έχει ήδη καταχωρηθεί.•Πράσινο, σταθερό: Το USB Stick είναι συνδεδεμένο σε δίκτυο 2G.•Μπλε, σταθερό: Το USB Stick είναι συνδεδεμένο σε δίκτυο 3G.•Κυανό, σταθερό: Το USB Stick είναι συνδεδεμένο σε δίκτυο LTE.•Σβηστή: Το USB Stick έχει αφαιρεθεί.Μετά την εισαγωγή της συσκευής στη θύρα USB, η ενδεικτική λυχνία θα ανάψει σταθερά με πράσινο χρώμα, υποδεικνύοντας ότι έχει ξεκινήσει η διαδικασία εκκίνησης λογισμικού. Μετά την ολοκλήρωση της εκκίνησης, η ενδεικτική λυχνία θα λειτουργεί όπως περιγράφεται παραπάνω. Υποδοχή κάρτας SIMΧωρά κάρτα μονάδας αναγνώρισης συνδρομητή (Subscriber Identity Module (SIM)).Προετοιμασία USB Stick1Σύρετε το κάλυμμα για να το αφαιρέσετε από το USB Stick.2Περάστε την κάρτα SIM μέσα στην αντίστοιχη υποδοχή κάρτας, όπως υποδεικνύεται στην εικόνα που ακολουθεί.3Επανατοποθετήστε συρτά το κάλυμμα στη σωστή του θέση.•Βεβαιωθείτε ότι το λοξό άκρο της κάρτας SIM είναι ευθυγραμμισμένο όπως πρέπει με την υποδοχή κάρτας SIM.•Μην αφαιρέσετε την κάρτα SIM την ώρα που τη χρησιμοποιείτε. Αλλιώς, υπάρχει κίνδυνος να προκληθεί ζημιά στην κάρτα αλλά και στο USB Stick σας και να αλλοιωθούν τα δεδομένα που είναι αποθηκευμένα στην κάρτα.
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	Πληροφορίες ασφαλείας
	Πνευματικά δικαιώματα © Huawei 2020. Με επιφύλαξη κάθε νόμιμου δικαιώματος.
	Πολιτική απορρήτου
	Ενημέρωση λογισμικού
	Πληροφορίες ασφαλείας
	Πληροφορίες για την απόρριψη και την ανακύκλωση
	Μείωση των επικίνδυνων ουσιών
	Συμμόρφωση με τους κανόνες της ΕΕ
	Απαιτήσεις έκθεσης ραδιοσυχνότηταςΣημαντικές πληροφορίες ασφαλείας σχετικά με την έκθεση σε ακτινοβολία ραδιοσυχνοτήτων (RF):Οι απαιτήσεις έκθεσης ραδιοσυχνότητας απαιτούν η συσκευή να χρησιμοποιείται σε απόσταση τουλάχιστον 0.5 cm από το ανθρώπινο σώμα. Τυχόν μη τήρηση αυτής της οδηγίας ενδέχεται να οδηγήσει σε υπέρβαση των ορίων έκθεσης ραδιοσυχνότητας.
	Πληροφορίες πιστοποίησης (SAR)Αυτή η συσκευή πληροί τις οδηγίες για έκθεση σε ραδιοκύματα.Η συσκευή σας είναι πομπός και δέκτης χαμηλών επιπέδων ενέργειας ραδιοσυχνοτήτων. Όπως συνιστάται από τις διεθνείς οδηγίες, η συσκευή έχει σχεδιαστεί έτσι ώστε να μην υπερβαίνει τα όρια έκθεσης σε ραδιοκύματα. Αυτές οι οδηγίες έχουν συνταχθεί από τον ανεξάρτητο επιστημονικό οργανισμό ICNIRP (International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection - Διεθνής Επιτροπή Προστασίας από Μη Ιοντίζουσες Ακτινοβολίες) και περιλαμβάνουν μέτρα ασφαλείας τα οποία σχεδιάστηκαν για τη διασφάλιση της ασφάλειας όλων των χρηστών, ανεξαρτήτως ηλικίας και υγείας.Ο Ειδικός Ρυθμός Απορρόφησης (SAR) είναι ένας δείκτης για τη μέτρηση της ποσότητας ενέργειας ραδιοσυχνοτήτων που απορροφάται από το ανθρώπινο σώμα κατά τη χρήση μιας συσκευής. Η τιμή του SAR ορίζεται με βάση το υψηλότερο επίπεδο ισχύος που έχει διαπιστωθεί σε συνθήκες εργαστηρίου, αλλά το πραγματικό επίπεδο του SAR κατά τη λειτουργία μπορεί να είναι αρκετά χαμηλότερο από αυτήν την τιμή. Αυτό συμβαίνει επειδή η συσκευή έχει σχεδιαστεί έτσι ώστε να χρησιμοποιεί την ελάχιστη ισχύ που απαιτείται για πρόσβαση στο δίκτυο.Το όριο του SAR που υιοθετείται από την Ευρώπη, είναι 2,0 W/kg κατά μέσο όρο ανά 10 γραμμάρια ιστού και η υψηλότερη τιμή SAR για αυτήν τη συσκευή συμμορφώνεται προς αυτό το όριο.
	ΔήλωσηΜε το παρόν έγγραφο η Huawei Technologies Co., Ltd. δηλώνει ότι η συγκεκριμένη συσκευή E3372h-320 συμμορφώνεται προς τις ουσιώδεις απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/EΕ.Μπορείτε να δείτε την πιο πρόσφατη και έγκυρη έκδοση του εγγράφου DoC (Declaration of Conformity, Δήλωση συμμόρφωσης) στην ιστοσελίδα http://consumer.huawei.com/certification.Η συγκεκριμένη συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε όλα τα κράτη-μέλη της ΕΕ.Όπου χρησιμοποιείται η συσκευή, επιβάλλεται η τήρηση των εθνικών και τοπικών κανονισμών.Η χρήση της συγκεκριμένης συσκευής ενδέχεται να υπόκειται σε περιορισμούς, πράγμα που εξαρτάται από το τοπικό δίκτυο.
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	Представяне на USB модемаНа следващата фигура е показан външният вид на USB модема. Илюстрацията е само за справка. Действителният продукт може да бъде по-различен. USB конекторТой свързва USB модема към компютър. ИндикаторПоказва статуса на USB модема.•Зелен индикатор, мига два пъти на всеки 2 сек.: Няма услуга/Няма регистрирана мрежа.•Зелен индикатор, мига веднъж на всеки 0,2 сек.: Софтуерът на USB модема се актуализира.•Зелен индикатор, мига веднъж на всеки 2 сек.: Вече е регистрирана 2G мрежа.•Син индикатор, мига веднъж на всеки 2 сек.: Вече е регистрирана 3G/3G+ мрежа.•Синьозелен индикатор, мига веднъж на всеки 2 сек.: Вече е регистрирана LTE мрежа.•Зелен индикатор, свети постоянно: USB модемът е свързан към 2G мрежа.•Син индикатор, свети постоянно: USB модемът е свързан към 3G мрежа.•Синьозелен индикатор, свети постоянно: USB модемът е свързан към LTE мрежа.•Не свети: USB модемът е изваден.След като поставите устройството в USB порта, индикаторът ще започне да свети постоянно в зелено, което показва, че софтуерът се стартира. След като стартирането приключи, индикаторът започва да свети, както е описано по-горе. Слот за SIM картаСъдържа карта с модул за идентификация на абоната (SIM).Подготовка на USB модема1Плъзнете капака, за да го свалите от USB модема.2Поставете SIM картата в съответните слотове за карта, както е показано на следващата фигура.3Поставете отново капака и го плъзнете на мястото му.•Уверете се, че скосеният край на SIM картата е подравнен правилно с този на слота за SIM карта.•Не изваждайте SIM картата, докато се използва. В противен случай картата и USB модемът, може да се повредят, както и данните, съхранени на картата.
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	Съответствие с нормативните изисквания на Европейския съюз
	Изисквания за излагане на радиочестотно излъчванеВажна информация за безопасност относно излагане на въздействието на радиочестотно излъчване:Указанията за излагане на въздействието на радиочестотно излъчване изискват устройството да се използва на минимум 0.5 см от тялото. Неспазването на това указание може да доведе до надвишаване на ограниченията за излагане на радиочестотно излъчване.
	Сертификационна информация (SAR)Това устройство отговаря на указанията за облъчване с радиовълни.Вашето устройство е радиопредавател и приемник с ниска мощност. Както се препоръчва от международните указания, устройството е създадено така, че да не надхвърля ограниченията за излагане на радиовълни. Тези указания са разработени от независимата научна организация Международна комисия за защита от нейонизираща радиация (ICNIRP) и включват мерки за безопасност, чиято цел е да гарантират безопасността на потребителите, независимо от тяхната възраст и здравословно състояние.За измерване на количеството радиочестотно облъчване, погълнато от тялото при използване на дадено устройство, се използва измервателната единица, известна като Специфична степен на поглъщане или SAR. Стойността на SAR се определя при най-високите сертифицирани нива на мощност в лабораторни условия, но реалното ниво на SAR по време на работа може да бъде значително по-ниско от тази стойност. Това е така, защото устройството е проектирано да използва само толкова мощност, колкото му е необходима, за да се свърже с мрежата.Лимитът за SAR, възприет в Европа, е 2,0 вата/кг, усреднено за 10 грама тъкан, и най-високата стойност за това устройство отговаря на лимита.
	ДекларацияС настоящото Huawei Technologies Co., Ltd. декларира, че това устройство E3372h-320 е в съответствие с основните изисквания и другите приложими разпоредби на Директива 2014/53/EU.Най-новата и валидна версия на Декларация за съответствие може да се види на http://consumer.huawei.com/certification.Това устройство може да работи във всички държави-членки на EC.Спазвайте националните и местни разпоредби там, където се използва устройството.Това устройство може да бъде ограничено за употреба, в зависимост от местната мрежа.
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	Zoznámte sa so svojím USB adaptéromNa nasledujúcom obrázku je znázornený vzhľad USB adaptéra. Obrázok je len ilustračný. Skutočný produkt môže byť odlišný. USB konektorSlúži na zapojenie USB adaptéra do počítača. IndikátorSignalizuje stav USB adaptéra.•Zelená, dvojité bliknutie každé 2 sekundy: Žiadna sieť/sieť nie je zaregistrovaná.•Zelená, jedno bliknutie každých 0,2 sekundy: Prebieha aktualizácia softvéru USB adaptéra.•Zelená, jedno bliknutie každé 2 sekundy: Zaregistrované do siete 2G.•Modrá, jedno bliknutie každé 2 sekundy: Zaregistrované do siete 3G/3G+.•Modrozelená, jedno bliknutie každé 2 sekundy: Zaregistrované do siete LTE.•Zelená, svieti: USB adaptér je pripojený k sieti 2G.•Modrá, svieti: USB adaptér je pripojený k sieti 3G.•Modrozelená, svieti: USB adaptér je pripojený k sieti LTE.•Vypnutý: USB adaptér je odpojený.Po zapojení zariadenia do portu USB sa indikátor rozsvieti nazeleno, čo znamená, že začal proces spúšťania softvéru. Po dokončení spustenia bude indikátor svietiť podľa popisu vyššie. Slot pre kartu SIMVkladá sa doň karta SIM.Príprava USB adaptéra1Posunutím snímte kryt z USB adaptéra.2Vložte kartu SIM do slotu pre kartu, ako je znázornené na nasledujúcom obrázku.3Zasunutím nasaďte kryt naspäť.•Uistite sa, či je odrezaný roh karty SIM správne orientovaný podľa slotu pre kartu SIM.•Nevyťahujte kartu SIM, keď sa používa. V opačnom prípade sa môže karta alebo USB adaptér poškodiť a údaje uložené na karte môžu byť poškodené.
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	Zásady ochrany súkromia
	Aktualizácia softvéru
	Informácie týkajúce sa bezpečnosti
	Informácie o likvidácii a recyklácii
	Zníženie dosahu nebezpečných látok
	Súlad s predpismi EÚ
	Požiadavky pri vystaveniu rádiofrekvenčnému žiareniuDôležité bezpečnostné informácie týkajúce sa vystaveniu rádiofrekvenčnému (RF) žiareniu:Predpisy týkajúce sa vystavenia rádiofrekvenčnému žiareniu požadujú, aby zariadenie bolo v minimálnej vzdialenosti 0.5 cm od ľudského tela. Nedodržanie tohto predpisu môže viesť k nadmernému vystaveniu rádiofrekvenčnému žiareniu.
	Informácie o certifikácii (SAR)Toto zariadenie spĺňa smernice týkajúce sa vystavenia účinkom rádiových vĺn.Zariadenie je rádiový vysielač a prijímač s nízkym výkonom. Ako odporúčajú medzinárodné smernice, zariadenie je vyrobené tak, aby neprekračovalo limity pre vystavenie účinkom rádiových vĺn. Tieto smernice boli stanovené nezávislou vedeckou organizáciou International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP) a obsahujú bezpečnostné merania určené na zaistenie bezpečnosti všetkých používateľov bez ohľadu na vek a zdravotný stav.Specific Absorption Rate (Merná úroveň absorpcie – SAR) je jednotka, ktorá sa používa pri meraní množstva rádiofrekvenčnej energie absorbovanej telom pri používaní zariadenia. Hodnota SAR sa určuje pri najvyššej certifikovanej úrovni energie v laboratórnych podmienkach, skutočná úroveň hodnoty SAR pri používaní bezdrôtového zariadenia však môže byť oveľa nižšia. Je to spôsobené tým, že zariadenie je navrhnuté tak, aby používalo minimálne množstvo energie potrebné na dosiahnutie siete.V Európe prijatý limit SAR je 2,0 W/kg v priemere na 10 gramov tkaniva a najvyššia hodnota SAR pre toto zariadenie je v súlade s týmto limitom.
	VyhlásenieSpoločnosť Huawei Technologies Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie E3372h-320 je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 2014/53/EÚ.Najnovšiu platnú verziu vyhlásenia o zhode si môžete pozrieť na adrese http://consumer.huawei.com/certification.Toto zariadenie je možné používať vo všetkých členských štátoch EÚ.Pri používaní zariadenia dodržiavajte národné a miestne predpisy.Používanie tohto zariadenia môže byť obmedzené v závislosti od miestnej siete.
	Frekvenčné pásma a žiarenie
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	Запознавање со вашиот USB-уредНа следната илустрација е прикажан изгледот на USB-уредот. Дадена е само за објаснување. Конкретниот производ може да се разликува. Приклучок за USBГо поврзува USB-уредот со компјутер. ПоказателГо покажува статусот на USB-уредот.•Зелено, трепка двапати на секои 2 секунди: нема услуга/мрежата не е регистрирана.•Зелено, трепка еднаш на секои 0,2 секунди: софтверот на USB-уредот се надградува.•Зелено, трепка еднаш на секои 2 секунди: мрежата 2G веќе е регистрирана.•Сино, трепка еднаш на секои 2 секунди: мрежата 3G/3G+ веќе е регистрирана.•Тиркизно, трепка еднаш на секои 2 секунди: мрежата LTE веќе е регистрирана.•Зелено, свети постојано: USB-уредот е поврзан на мрежа 2G.•Сино, свети постојано: USB-уредот е поврзан на мрежа 3G.•Тиркизно, свети постојано: USB-уредот е поврзан на мрежа LTE.•Исклучено: USB-уредот е отстранет.Откако уредот ќе се стави во портата за USB, показателот постојано ќе свети зелено, што покажува дека започнал процесот на стартување на софтверот. Откако стартувањето ќе заврши, показателот ќе работи како што е опишано погоре. Отвор за SIM-картичкаВо неа се наоѓа картичката за Модул за идентификација на претплатник (SIM).Подготвување на USB-уредот1Лизгајте го капакот за да го отстраните од USB-уредот.2Ставете ја SIM-картичката во соодветните отвори за картички, како што е прикажано на следната слика.3Повторно ставете го капакот и лизгајте го за да се затвори.•Уверете се дека закосениот раб на SIM-картичката е правилно порамнет со тој на отворот за SIM-картичка.•Не отстранувајте ја SIM-картичката кога картичката се користи. Во спротивно, картичката како и USB-уредот може да се оштетат, а може да се оштетат и податоците што се зачувани на картичката.
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	Подготвување на USB-уредот
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	Политика за приватност
	Ажурирање на софтвер
	Безбедносни информации
	Информации за одложување и рециклирање
	Намалување на штетни супстанции
	Усогласеност со прописите на ЕУ
	Барања за изложеност на радиофрекенцииВажни безбедносни информации во однос на изложеноста на радијација од радиофревенции (RF):Упатствата за изложеност на радиофреквенции бараат уредот да се користи на најмала оддалеченост од 0.5 см од човековото тело. Непочитувањето на овие упатства може да доведе до надминување на ограничувањата за изложеност на радиофреквенции.
	Информации за сертификатот (SAR)Овој уред ги исполнува упатствата за изложување на радиобранови.Уредот е радио-примопредавател со мала моќност. Како што е препорачано со меѓународните упатства, уредот е конструиран така што не ги надминува ограничувањата за изложеност на радиобранови. Овие упатства се изготвени од Меѓународната комисија за заштита од нејонизирачки зрачења (ICNIRP), независна научна организација, и вклучуваат безбедносни мерки составени за да осигураат безбедност за сите корисници, без оглед на возраста и здравјето.Специфичната стапка на апсорпција (SAR) е единица мерка за количеството радиофреквентна енергија што ја апсорбира телото кога користи некој уред. Вредноста на SAR се одредува на највисокото одобрено ниво на моќност во лабораториски услови, но вистинското ниво на SAR на уредот додека работи може да е многу пониско од таа вредност. Причината за ова е тоа што уредот е конструиран да ја користи најмалата моќност потребна за комуникација со мрежата.Ограничувањето на SAR усвоен во Европа е 2.0 W/kg во просек на 10 грама ткиво, а највисоката вредност на SAR на овој уред е во согласност со тоа ограничување.
	ИзјаваНие, Huawei Technologies Co., Ltd., изјавуваме дека овој уред E3372h-320 е во согласност со неопходните барања и другите релевантни одредби од Директивата 2014/53/ЕУ.Најновата и важечка верзија на ИС (Изјава за сообразност) може да се види на http://consumer.huawei.com/certification.Овој уред може да се користи во сите земји-членки на ЕУ.Почитувајте ги националните и локалните прописи каде што се користи уредот.Овој уред може да биде ограничен за употреба, во зависност од локалната мрежа.
	Фреквенциски опсези и моќност
	Информации за софтверот

	Знакомство с USB-модемомНа нижеприведенном рисунке изображен USB-модем. Рисунок приведен для справки. Фактический внешний вид продукта может отличаться. USB-коннекторИспользуется для подключения USB-модема к ПК.ИндикаторПоказывает состояние USB-модема.•Мигает зеленым дважды каждые 2 секунды: нет сети или сеть не обнаружена.•Мигает зеленым каждые 0,2 секунды: ПО USB-модема обновляется.•Мигает зеленым каждые 2 секунды: регистрация в сети 2G выполнена.•Мигает синим каждые 2 секунды: регистрация в сети 3G/3G+ выполнена.•Мигает голубым каждые 2 секунды: регистрация в сети LTE выполнена.•Горит зеленым: USB-модем подключен к сети 2G.•Горит синим: USB-модем подключен к сети 3G.•Горит голубым: USB-модем подключен к сети LTE.•Не горит: USB-модем отключен.После установки USB-модема в USB-порт ПК световой индикатор загорится зеленым, что означает начало процесса запуска. После завершения запуска индикатор будет отображать указанные выше сигналы. Слот для SIM-картыВ данный слот устанавливается SIM-карта.Подготовка USB-модема1Снимите крышку USB-модема, отодвинув ее в сторону.2Установите SIM-карту в соответствующий слот, как показано на рисунке ниже.3Закройте крышку, задвинув ее на место.•Убедитесь, что скошенный уголок SIM-карты занимает правильное положение в слоте для SIM-карты.•Не извлекайте SIM-карту во время использования. В противном случае USB-модем, SIM-карта и сохраненные на ней данные могут быть повреждены.
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	Подготовка USB-модема

	Меры предосторожности
	Copyright © Huawei 2020. Все права защищены.
	Политика конфиденциальности
	Обновление ПО
	Меры предосторожности
	Инструкции по утилизации
	Сокращение выбросов вредных веществ
	Декларация соответствия ЕС
	Радиочастотное излучениеВажная информация о радиочастотном излучении:Согласно директивам по радиочастотному излучению, устройство должно использоваться на расстоянии не менее 0.5 см от тела. Несоблюдение данной директивы может привести к чрезмерному радиочастотному облучению.
	Информация о сертификации (SAR)Данное устройство удовлетворяет предельно допустимым уровням излучения радиочастотной энергии.Данное устройство является приемопередатчиком радиосигналов малой мощности. Данное устройство сконструировано в соответствии с международными директивами по предельному уровню облучения в радиочастотном диапазоне. Данные директивы были разработаны независимой научно-исследовательской организацией "Международная комиссия по защите от неионизирующего излучения" (ICNIRP) и содержат допустимые границы безопасного облучения человека независимо от возраста и состояния здоровья.Для определения уровня радиочастотного излучения, возникающего при работе беспроводных устройств, используется единица измерения, называемая удельным коэффициентом поглощения (SAR). Значение SAR определяется в лабораторных условиях в режиме максимальной сертифицированной мощности передатчика. Фактическое значение уровня SAR для работающего устройства может оказаться значительно ниже. Это обусловлено тем, что конструкция устройства позволяет использовать минимальную мощность, достаточную для установления соединения с сетью.Предельное значение SAR, принятое в Европе, составляет 2,0 Вт/кг с усреднением по 10 граммам ткани. Максимальное значение SAR для данного устройства соответствует указанному лимиту.
	ДекларацияНастоящим компания Huawei Technologies Co., Ltd. заявляет, что данное устройство E3372h-320 соответствует основным требованиям и прочим положениям Директивы Совета Европы 2014/53/EU.Актуальную версию декларации соответствия со всеми изменениями и дополнениями см. на веб-сайте http://consumer.huawei.com/certification.Данное устройство может использоваться во всех странах ЕС.При использовании устройства соблюдайте национальные и региональные законы.Использование данного устройства может быть ограничено (зависит от местной сети).
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	Информация опрограммном обеспечении

	Знайомство з USB-модемомНа рисунку нижче показано зовнішній вигляд USB-модема. Його наведено виключно для довідки. Реальний вигляд виробу може бути іншим. USB-штекерВикористовується для підключення USB-модема до ПК. ІндикаторПоказує стан USB-модема.•Блимає зеленим двічі кожні 2 секунди: немає сигналу, або мережу не зареєстровано.•Блимає зеленим один раз кожні 0,2 секунди: оновлення програмного забезпечення USB-модема.•Блимає зеленим один раз кожні 2 секунди: мережу 2G вже зареєстровано.•Блимає синім один раз кожні 2 секунди: мережу 3G або 3G+ уже зареєстровано.•Блимає блакитним один раз кожні 2 секунди: мережу LTE вже зареєстровано.•Світиться зеленим: USB-модем підключено до мережі 2G.•Світиться синім: USB-модем підключено до мережі 3G.•Світиться блакитним: USB-модем підключено до мережі LTE.•Не світиться: USB-модем від’єднано.Після підключення пристрою до USB-порту індикатор починає світитися зеленим. Це означає, що почався запуск програмного забезпечення. Коли ця операція завершиться, індикатор почне світитися або блимати згідно з описом вище. Гніздо для SIM-карткиУ це гніздо потрібно вставляти модуль ідентифікації абонента (SIM-картку).Підготування USB-модема до роботи1Посуньте кришку, щоб зняти її з USB-модема.2Вставте SIM-картку у відповідне гніздо, як показано на рисунку.3Установіть кришку та посуньте її до упору.•Переконайтеся, що скошений кут SIM-картки збігається з виїмкою в гнізді для SIM-картки.•Не виймайте SIM-картку під час використання. Інакше це може пошкодити USB-модем, SIM-картку чи дані на ній.
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	Політика конфіденційності
	Оновлення ПЗ
	Техніка безпеки
	Відомості про утилізацію та переробку відходів
	Зменшення вмісту небезпечних речовин
	Відповідність нормативним документам
	Вимоги щодо впливу ВЧВажливі відомості про безпеку щодо випромінювання високочастотної (ВЧ) радіації.Відповідно до рекомендацій щодо впливу ВЧ, пристрій потрібно використовувати на відстані щонайменше 0.5 см від вашого тіла. Недотримання цих рекомендацій може призвести до перевищення допустимої межі впливу високочастотного випромінювання.
	Відомості про сертифікацію за питомим коефіцієнтом поглинання (SAR)Цей пристрій відповідає вимогам стосовно впливу радіочастотних сигналів.Пристрій є малопотужним передавачем і приймачем радіосигналів. Конструкція пристрою відповідає міжнародним вимогам, завдяки чому він не перевищує граничних значень випромінювання радіочастотних сигналів. Ці вимоги розроблені незалежною науковою організацією «Міжнародна комісія із захисту від неіонізуючого випромінювання» (ICNIRP) і включають заходи безпеки, розроблені для забезпечення захисту всіх користувачів, незалежно від віку та стану здоров’я.Питомий коефіцієнт поглинання (SAR) — це одиниця вимірювання високочастотної енергії, яку поглинає тіло людини під час використання пристрою. Значення SAR визначається в лабораторних умовах за максимального офіційно дозволеного рівня потужності, але фактичний рівень SAR пристрою під час експлуатації може бути значно меншим. Це пояснюється тим, що пристрій сконструйований для роботи з мінімальною потужністю, необхідною для зв’язку з мережею.Граничне значення коефіцієнта SAR, затверджене у країнах Європи, у середньому становить 2,0 Вт/кг на 10 грам тканини, а максимальне значення SAR для цього пристрою відповідає поданому граничному значенню.
	СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯпро відповідністьСправжнім компанія Huawei Technologies Co., Ltd. заявляє, що тип радіобладнання E3372h-320 відповідає Технічному регламенту радіообладнання.Повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за такою адресою: http://consumer.huawei.com/certification.Дотримуйтеся національних і місцевих обов’язкових постанов країн, де використовується пристрій.Залежно від місцевої мережі використання цього пристрою може бути обмежено.
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	Mobil Geniş Bant USB Modem seçiminiz için teşekkür ederiz. USB Modeminiz sayesinde kablosuz bir ağa yüksek hızda bağlanabilirsiniz.
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